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ननु qusuredwafee TE SIR RR. सन्ति । तेभ्यः 
कथं चित्तस्य वशौकरणाद्रयं न भविय्यतोत्याइह । 


व्याघाः feet गजा RAT: सर्पाः सर्वे च शचवः | 5 
सर्वे नरकपालाश्व डाकिन्यो राश्वसास्तथा ॥ ४ 

सर्वे बच्चा भवन्त्येते चित्तस्यैकस्य बन्धनात्‌ | 
चित्तस्थेकस्य द्मनात्‌ सर्वे दान्ता भवन्ति च Y 


सुबोधं ॥ कुतः पुनरेवमित्याहद | 


यस्माङ्गयानि सर्वाणि दुःखान्यप्रमितानि च। 1० 
चित्तादेव भवन्तोति कथितं तत्त्ववाद्ना ॥ ई 


EET कर्माचेपत्मादनिएदायका भवन्ति। कर्म च 


सर्वे 
चित्तमेव चेतना कर्मीति वचनात्‌ । वाक्कायकर्मणोर॒पि चित्त- 
सेव समुत्थापकं | तदन्तरेण तयोरनुत्पत्तेः | चेतयिला afa 
वचनांत्‌ | तस्मात्मवेमिह् क्मेनिर्मितमेव। तच चित्तान्नान्यत्‌ । 15 


तदाइ | 


1 Quoted ad 111, 22. 

2 Quoted infra ad IX, 73, p. 305, 1s of the printed text; Madh. vrtti XVII, 
2: cotanà cetayitva ca kurmoktam paramarsini. See the first words of the 
Bodhicittavivarana—GocEnLY quoted by CHILDERS s. voc. citta. (Dh. sim. $8 
4, 5). 

8 Sic: but Tib: de yah sems las gzan na med-pai plivir-ro, = tac ca eittid 
ananyatyat. 
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aisi लोकवै चित्यं चेतना तत्कृतं च तत्‌ । 
चेतना मानसं कमे aep वा” “क्वायकर्मणे ॥ इति । 
न चानपकारचित्तस्य के चिदपकारिणो नाम | यस्मात्‌ | 
निद्टत्तपापचित्तस्य नास्ति लोके भयं feu: | 
5 सुखहानिने तस्यास्ति यस्य चित्तं वश fad u 
अत ami 
चित्तस्य दमनं साधु चित्तं दान्तं सुखावहं । इति ॥ 
तत्तवादौ भगवान्‌ वस्ततक्तकथनशोललात्‌ । तेनेदं qu 
कथितं प्रकाशितं | सर्वे चित्तप्रख्ूतमिति। अतः सर्वत्र चित्तमेव 
10 प्रधानं ॥ 
इत्थमेवेतन्नान्यया | इति प्रसाधयन्नाह | 


शस्त्राण केन नरके घटितानि प्रयल्लतः | 
तत्तायःकुट्टिमं केन कुतो जाताश्च ताः faa: yo 


नरकपालानां कुन्तासिसुसलादो नि । असिपत्तवनससुङ्भतानि 

15 qp! केन छतानि। न तत्र कञ्षित्कर्तास्ति ईश्वरादिः ! 
तत्कहँलस्यान्यत्र निषिद्धलात्‌ । इहापि निषेत्यमानलात्‌'॥ 
तञ्चलोइमयो च श्मिः केन घटिता। ताञ्च स्त्रियः ga: 
कारणसामग्रौतो जाता या: पारदारिकेः शाल्मली ट्षस्याधस्ता- 


1 Tib : de ni sems-pa dan des byas.—This Stanza is qnoted IX, 73 (p. 305, 15). 
2 Op. supra ad I, 34, 36. 

8 Quoted Chap. IX, (312, 5) and notes in loco (cp. Dhammapada, 25). 

4 Cp. Chap. IX, 119-126. 
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दुपरि च gai स च शाल्मलिर्वा । अतो नान्यत्कारणमत्र 
चित्तादुपकल्पनौयं । यदुक्तं । 
सत्तलोकमथ भाजनलोकं 
चित्तमेव रचयत्यतिचित्रं i 
कर्मजं हि जगदुक्तमशेषं 5 
कर्म चित्तमवधूय च नास्ति॥ इति ॥ 
तस्माचित्तमेवात्र कारणं नान्यद्त्यित आह । 
पापचित्तसमुद्भूत॑ तत्तत्सवे जगौ सुनिः | 
तस्मान्न कश्चिचेलोब्ये चित्ताद्न्यो भयानकः॥ ट 
wading चित्तमेव तेषां कारणं भगवान्‌ कथितवान्‌ | 10 
नापरं कि चित्‌॥ यत एवं तस्मान्न त्रिजगति पापचित्तादपरः 
कञ्चिङ्गयहेतुरस्ति। तस्माचित्तमेव amda ॥ agm- 
मार्॑रन्भेचे | Ram: सर्वधर्माः! चित्ते परिज्ञाते 
aigat: परिज्ञाता भवन्ति ॥ अपि च 
चित्तेन नोयते लोकः l चित्तं चित्त न पश्थति । 15 
चित्तेन चोयते कमं शुभं वा यदि वाशुभं ॥ 
चित्तं भ्रमतेऽलातवत्‌ । चित्तं विभ्रमते तरङ्गवत्‌ । चित्तं 
«Xd दवाझिवत्‌ | चित्तं रोचयते महाखुवद्धिति च। एवं 


! Quoted ad IX. 73 (p. 305, 99) and Paücakramat, 40, 1. 39. 

2 Quoted Qiksas. 121, je. Cp. Dhammapada 1. 

8 Ms: citte vaciyate; but Tib. confirms the reading of the Qiksas.—Cp. 
Lankav. 52,15: cittena oiyato karma manasi ca vidhiyate. 

4 Cp. IX, 17. 5 Mss. turanga ; but Tib: rlabs. 

6 (18988. : harate (Tib: bskyed). 
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थृपपरोचमाणस्चिन्ते रूपस्थितस्शतिविदरति | न च चित्तस्य 
वशं गच्छति । अपि तु चित्तमेवास्य वशं गच्छति । चित्तेनास्य 
Spine सर्वे धर्मा वशोभवन्तोति ॥ 
स्यादेतत्‌ | दानपारमितादिषु कथमिव चित्तं प्रधानं । सा 
5 हि सवेसत्त्वानां दारिवद्यापनयनलक्षणत्याह | 


अद्रिद्रं जगत्कृत्वा दानपारमिता यद्‌ | 
जगइरिद्रमद्यापि सा कथं पूर्वतायिनां ॥ € 


qa चि नाम साखवसुखभोगदुसुक्षया चित्तकापेण्य 
उपकरण्वेकल्यं ar! तद्पनौय जगतो यदि दानपारमिता- 
lo परिपूरिभेवतोत्युच्यते ! तदा सा कथं। न कथं चिदपि | 
पूवंतायिनां पू्वेमभिसंबुद्धानां भगवतां युज्यते । ga! 
smerny! नाद्यापि यावव्जगद्दारिद्रसुपशान्यति॥ >» 
यद्येवं Fee! कथं ate सा भवतीत्याह | 


फलेन सह सवस्वत्यागचित्ताज्ञने;खिले' | 
' दानपारमिता प्रोक्ता तस्मात्सा चित्तमेव तु ॥ १० 


wid बाह्याध्यात्मिकं wi ag दानं दानफलं च सर्व- 


1 Cp. supra 98, 15. 

2 Paripüri, Cf. M. Vyut. 214, 4 ; SENART, Mhv. I. 378. 

8 So, L2, M. and Tib. : sems-kyis ; Dev. 85, B. 90: °svatyagacittasn. ; Min.: 
sarvasvam.—It is worth remark that the “ punya ” produced by the “ punya- 


dina” is only to be desired, for the welfare of beings, (Qiksis, 147, n). 
the doctrine of Mann IV, 32. | 
4 So Tib, and Ms. A 
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aaa: परित्यजतोऽभ्यासेन प्रकषेगमनाद यदापगतमात्सये- 
मलं निरासङ्गतया चित्तमुत्पद्यते! तदा दानपारमिता 
निष्पन्नेत्युच्यते | तस्मात्‌ खा चित्तमेव नान्या दानपारमिता ॥ 
शोलपारमिता तु सुतरां चित्तमेवेत्यत आह | 


मत्यादयः क्ष नीयन्तां ALAS यतो न तान्‌। 5 
लब्धे विर्तिचित्ते तु शेलपारमिता मता ॥ ११ 


प्राणातिपातादिमर्वावद्यविरतिचित्तमेव fe शोलं । न पुन- 
स्तदाश्रयश्टतवाह्मविषयनिद्वत्तिख्रभावं । यदि ganf- 
विषयतस्वभावेन तदधाद्यभावाच्छोलं स्यात्‌ ! तदा ते RA- 
दयः“ / a Feat यच तेषां दशनं न स्यात्‌ । अन्यथा 10 
तदधाद्युपन्रमे शौलं न स्यात्‌। न चेवं। तस्मात्तेषु विद्यमाने- 
स्वपि wa विरतिचित्ते निटत्तिमनसिकारे शौलपारमिता 
मता संमता तत्खभावविदां। तस्मात्सा चित्तमेव ॥ चान्ति- 


पारमितापि न चित्ताङ्गि्नेत्याह | 
कियतो मारयिष्यामि दुजनान्‌ गगनोपमान्‌ । 05 
मारिते क्रोधचित्ते तु मारिताः सवशचवः ॥ १२ 
परापकारादिसंभवेऽपि चित्तस्याकोपनता क्षान्तिः । अन्यथा 


l On this expression and the connected one: prakarsaparyanta’, see 
Nyayabindutika, 14, 29; and Chap. ix of this book. 

2 Tib. adds: gzan-gyi bdog-pa dan bud-med dan chan-la-sogs-pa : parasyam 
ea striyag ca madyadi ca. 

8 Tib.: sems ldog-par yid-la byed-pa. 
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10 


15 


यदि anmi तद्विनिपातनेन' वैरनिर्यातनं छतवतः केन 
चिदेराभावादुपशान्तवैरस्य न कथिदपकारी स्थात्‌ । इति 
adi चान्तिः । तदेतद्शक्यानुष्ठानं। शक्तो हि गगनसम- 
antim: । तेषां मारणमशक्यं | तस्मात्‌ क्रोधादिनिदत्ति- 
चित्तमेव तेषासुपायेन मारणमिव । तत््तापकारस्यागणनात' | 
जन्मान्तरवरासंभवाच । मारितम्रायास्ते॥ INIAN- 
मणुपायेन eat दृष्ठान्तोपदर्शनेन warme: 


भूमिं छादयितु सवां कुतश्चमं भविष्यति | 
उपानच्मंमातेण छन्ना भवति मेदिनी ॥ १३ 
कण्टकायुपघातरचणार्थ weal छाद्यितुसुचिता । न Sa- 
VM! तावतञ्चमंणोऽभावात्‌। भावेऽपि छाद्नस्याशक्यलवात्‌ | 


उपायन पुनः शक्य । उपानदद्चर्मण केवलेन सर्वा भूमि- 
्कादिता भवति ॥ दृष्टान्तोक्रमर्थ प्रृते योजयन्नाह | 


बाह्या भावा मया तइच्छक्या वारयितुं न fe | 
स्वचित्तं वारयिष्यामि किं ममान्धेनिवारित्तः ॥ १४ 
गजुप्रम्टतयो भावा मया वारयितुमग्रक्याः । तद्दत्‌ 
मेदिनो चरमेच्छाद्नवत्‌ i अपकार्‌क्रियायाः। अतः खजतित्तमेव 
शक्य वारयिव्यामि । अन्यवारणस्यापार्थकलात्‌ । स्वचित्त- 


ee a a OOO Hitherto only: “ das zur Fehlgeburt bringen (W.K.F.), 
2 Ms, tad etad; Tib,: dei thse de 

$ Seo supra 1, 33 

* Aganana is new; cp. W.K.F. s. voc. ganana, aganayant, 

5 There an application of the principle, supra p. 98 n. 2 
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वारणादेव तत्सिद्धेः । तस्मात्सा चित्तमेव ॥ वौरयपारमिता तु 
कु्रलोत्साइभावाऽतिविस्पष्टं चित्तमेवेत्याच “| ! । 


सहापि वाक्छरोराभ्यां मन्द्इत्तेन तत्फलं | 
यत्पटोरेककस्यापि चित्तस्य ब्रह्मतादिक ॥ १५ 
वचनकायसचितस्यापि चित्तस्य कुग्रलपचे मअन्दप्रचारस्य न 5 
तादृशं फललुपजायते । यादुशं ध्यानाद्विषये पटप्रद्त्तेरेका- 
किनोऽपि चित्तस्य फलं ब्रक्मव्ट्यादिकि। तस्मात्‌ सा चित्तमेव d 
ध्यानं तु चितत्तकाग्रतालक्षणं चित्ताद्न्यथा वत्तमशक्य मित्या | 
'जपास्तपांसि सर्वाणि दीघकालङूताव्यपि | 
अन्थचित्तेन मन्देन इथदेव्याह सववित्‌ ॥ १६ — 170 
मन्लाद्यावतेनलच्णा वचनव्यापारा जपाः | तपांसि चेन्द्रिय- 
दसनलचएाः कायिकाः | तान्यतिवज्ककालमभ्यस्ताव्यपि। अन्यत्र 
सत्ाचित्तेन मिड्ठायुपहतचित्तेन वा ! समानपाटवविकलेनें- 
त्यर्थः aaa निष्फलमेव | अत्यथेशशफलत्वात्‌ । अभिमतार्थ- 
SINAN | uisu एव पुचकार्याकरणाद्यया । Tare 15 
भगवान्‌ सर्वज्ञः । तस्माद्‌ भ्यानपारमितापि चित्तमेव ॥ प्रज्ञा 
तु निर्विवादा चित्तसेवेत्याह | 


1 Seo J.R.A.S., 1895, p. 435 and Adikarmapradipa, in (Etudes et Mat., 
p. 203) : 
tabha coktam Vidyzdharapifake | japis tapimsi ..... 1 anyacittena mandena 


sarvam bhavati nisphalam. (Cf. Qiksas. 142, 12). 

2 As observed by Kern (Saddh. pund, p. 319) “middha is a would-be 
Sanskrit form, it ought to be mrddha from Vedic mrdhyati," 

5 So Ms.; But Tib.: bsam-gian-la gsal : dhyanapitava^; or samādhi’. 
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दुःखं इन्तुं सुखं प्रातुं ते सरमन्ति qure | 
वैरेतडमसवखं चित्तं mel न भावितं ॥ १७ 
पञ्चगतिसंसारजात्याद्दुःखं wed तत्महाणे निर्वाणसुख- 
मधिगन्तुं ते सत्ता सुधा निरर्थका एव भ्रमन्ति अम्बरे कासी- 
5 पुष्पमिव निष्फलं संसारे । यद्नुष्ठितं m चिदपि न लग्ममिति 
तदेवमभिधौ यते पञ्चा रिेवाश्ररोलुञ्चनादिव्रतं । के पुनरेवं 
भ्रमन्ति! येः dale: सुखार्थिभि्च॒ yide 
सवेलौ किकलोको त्तरधर्म निदानश्रूतं चित्तं बालानामगोचर- 
खभावतया qui न भावितं तत्तचित्ततया' पुनः पुनः 
10 ferre ॥ 
तस्मादियमतितरां चित्तमेव । यथोपवर्णितमार्येगण्डकूहे' । 
खचित्ताधिष्ठानं सवेबोधिसत्तचर्या । खचित्ताधिष्ठानं सर्वमत्व- 
[परि]पाकविनयः ॥ Were ॥ तस्य मम कुलपुत्र एवं भवति 
खचित्तमेवो! ^^ !पस्तम्भयितव्यं [सर्वे ]कुशलमूसेः । खचिस्तमेव 
15 परिस्यन्दयितग्यं घर्ममेचेः। स्वचित्तमेव परिशोधचितव्य- 
मावरणोयधर्ेन्यः | खचित्तमेव git वोथेणेत्यादि ॥ 
इति चित्तखभावतां सर्वत्र प्रतिपाद्योपसंहरन्नाह । 


! Bic Dev., Burn.; Minaev has : adhambaro. 

2 Minaev has: cittaguhyam. 

8 *Kasa: Moringa pterygosperma (W.K.F.); Tib.: me-tog ka-cibzin-du. 

^ tatvacittatatva [ta] ya: the italicised syllables marqued in Ms. as suspect B 
the syllabe [ta], supplied in margine, Tib.: de-kho-na-nyid-kyi sems-kyis= 
tattva-tva-cittena. 
5.6 = Qiksds. 122, 10-18. $ Cf. Lal. Vist, 217, ६. 

1 Qiksas. has: evabhisyaudayitayyam 3 Tib, : yons-gn, 

8 ibid, avaranaya dh?, Sce supra, p, 16 n. 1, 
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तस्माव्खधिष्ठितं चित्तं मया कार्य सुरक्षितं। 
चित्तरक्षात्रतं मुक्ता बहुभिः कि मम ad: ॥ १८ 
एवमुत्पादितवोधिचित्तेन Manat wear मनसि 


कतेव्यं । खधिष्ठितं war सुरचितं संप्रजन्येन वच्यमाणरीत्या 
मया स्वचित्तं ada तदेकाग्रमानसेन। aa सर्वेघामन्त- 


[213 


भावात्‌ । अतञ्चित्तरचणमेव प्रधानं ad । तदिहाय किसन्येत्रेते- 
बेहुभिर॒पि मम प्रयोजनं । न किंचित्तट्रहितस्य निष्फलतात्‌ । 

"एतावती चेयं बोधिसत्वगिच्षा यदुत चित्तपरिकर्म 
एतन्मरललात्सवेसत्वार्थानां' । 

तद्यया धमेसंगोतिखूचे कोतितं । मतिविक्रमबोधिसत्त्व 10 
आह ! योऽयं wr धर्मे इत्युच्यते । नायं war देशस्यो न 
प्रदेशस्योःईन्यच स्वचित्ताधौनो wa) agra fd 
स्वाराधितं खधिष्ठितं सुपरिजितं saa सुनिग्टच्तीतं 
aaa | तत्कस्य हेतोः । यच चित्तं तत्र गुएदोषा: । तद्दोधि- 
सत्तो Aafa निवार्य गुणेषु प्रवतेयति । तदुच्यते is 
चित्ताधीनो धमी घर्माधीना बोधिरिति ॥ 


1 Quoted infra ad V, 58. 
2-3 from Qiksás, 121, 10-11. See infra V, 58. 
8 Tib: sems yons su-sbyan-ba. 
4-4 Soe Qiksas. 112, 4-5. 
5 Tib. deca — yul ; pradega = phyogs. 
6 This word is wanting in Qiksas. 
T Tib. adds: yatra na citum tatra na gunadosah. 
8 Qiksas, has: tatra. 


14 


CC-0. In Public Domain. Funding by IKS-MoE 


Digitized by eGangotri and Sarayu Trust. 
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एवं चित्तायत्ततां सवच निश्चित्य चित्तदृढतायासुदा- 
हरणमाह | 
यथा चंपलमध्यस्थो र्ति ब्रणमादरात्‌ | 
रवं दुजनमध्यस्थो रश्षेच्चित्तशं सदा ॥ १९ 
5 ्समाह्षितजनमथ्ये पुनरुपघातभयात्तङ्भतमनसा यथा व्रणं 
रचति कश्चिदप्रमत्तः । एवं तथा शिचारछणकामः । अका- 
रणवैरिवालजनमध्ये संवसन्‌ तत्परश्चित्तं त्रणमिव vq! “`! 
सर्वकालं | यथाप्रसिद्धित इदसुदाहरणं । न तु पुनर्मनागपि 
सादृश्यमस्तो त्याह | 
10. ब्रणदुःखल्वाङ्गीतो रामि ब्रणमाद्रात्‌ | 
संघातपवताघाताद्वौतश्चित्तवणं न कि ॥ २० 
ईषन्मात्रं दुःखं दुःखलवो qwaa । तस्माङ्गौतो रक्षामि 
mi! प्रश्‍तानुरोधे रचतोति पाठो युक्तः meq 
तात्पर्थेण | संघातनरकप्रभवाद्‌नेकवर्षसचस्ानुभ्यमानदुःखात्‌' 
15 पेताघातात्सवेतो व्याशिप्रहारात्‌ । भीतः । चिन्तब्रणं न किं 
रचेदिति vada daa) यदि ati ag a किं न 
रचामोति परिणासेन योजनोयं। अथ वा । एवसुत्पा दित- 
बोधिचित्तेन मनसा चिन्तचितव्यमित्यवतार्यते । तदा xxl 
मोति ॥ कः पुनरेवं सति गुणः स्यादित्या | 


1 Ms.: ?rodharn...yaktarn. ; This clauso is wanting in Tib, 
3 Op. Mhv.—(See hdon-pa) I, 13, 11 
Tib.: dei-thse bsrun-bar-bya o zes gdon cin sbyar-bar-bya o= 
patho yojaniyah 
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अनेन हि विहारेण विहरन्‌ दुजनेष्ठपि। 
प्रमदाजनमध्येपि यतियींरो न खण्ड्यते ॥२१ 
यस्मादेव मनसिकारेण विचरन्‌ वनिताजनमध्येऽपि 
maze अयमनिवायीऽतिश्येन कामरागेपु । तेनेदशुत्त 
wfasf« इति। अस्मिन्मनसिकारे नि्यप्नचित्तः a 
aga! गिचारचणमनसिकारान्न waft) पुनरेवं 
करणीयमित्यत्रार्थे दृढमभिनिवेणं quer 
लाभा नश्यन्तु भे कामं सत्कारः कायजौवितं | 
नश्यत्वन्यच कुशल मा तु चित्तं कदाचन ॥ २२ 


चौवरपिण्डपाताद्यो aag विलयं यान्त मम कामं 10 


e 


यथेष्टं । सत्कारो गोरवेणासनदानपाद्वन्दनादिपूजा । कायो 
Mad च । waaay । wai यत्तिंचित्सुखसौ मनस्य- 
निमित्तं। तदपि «v! कुशलं uada चित्तं मा 
कस्मिंसिद्पि काले नङ्गोदिति॥ अत्र घुनरादरसुत्पाद्यितुं 
शास्त्रकार आह । 15 
चित्तं रक्षितुकामानां aay क्रियतेःज्ञालिः | 
स्सतिं च संप्रजन्धं च सवेयल्लेन रक्षत ॥ २३ 


Safa कृत्वा प्राययामि | किमर्थ wa च संप्रजन्यं 


This word is new; cf. supra ad IIT, 10; Qiksas. 19, 9).; 152, ».—Tib. 
yid-la byed-pa hdi-la hes-par sems-pao.—(nes-pa —niccita.) 
2 Sic L2. M.; Minaey has: mà tac cittarn —Tib. : sems ni nams-kyah....., : 
3 Minaev has: sarvam yatnena.—samprajanya = Tib. ces-bzin, 
^ This pregnant meaning of the word aijuli is to be noted, cf. supra JIT, 4, 
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च। न केवलां wh नापि केवल “` | संप्रजन्यमिति 
परस्परापेचया चकारद्यं। तत्र auias- 
हिता | यया aa सर्वेक्षेशानां प्रादुर्भावो न भवति । यया 
Wal सवंमारकर्मेणामवतार न ददाति | यया Wal उत्पथे 
5 कुमार्गे वा न पतति ! यया war दौवारिकश्रुतया सर्वे- 
षामकुश्रलानां चित्तचेतसिकानां धर्माणामवकाशं न ददाति! 
इयसुच्यते सम्यक्स्तिरिति ॥ 
संचेपतः पुनरियं स्टरतिस्च्यते | विहितप्रतिषिद्धयो्य॑था- 
योगं स्मरणं wa: | यचा । स्रतिरालखनासंप्रमोष इति ॥ 
10 संप्रजन्यं तु प्रज्ञापारमितायामुक्त । चरंखराभोति प्रजा- 
नाति ! स्थितः स्थितोऽस्मोति प्रजानाति fa fa- 
ऽस्जोति प्रजानाति! ग्रयानः शयितोऽस्रीति प्रजानाति। 
यथा यथाऽस्य कायः स्थितो भवति तथा aus प्रजानाति ॥ 


D * 10 
Ware ॥ सो$तिक्रामन्‌ वा [प्रतिक्रामन्‌ वा] संप्रजानचारी 


1.1 = Qiksas. 120, 4-10. 2 Sic Ms. ; from a second-hand na nayati. 

8 Cp. infra V, 33 (BENDALL). 

4 I havenot found this quasi-metrical definition (See infra ad V. 54, in Jine) 
of the Smrti in the Qikszs.—from which Prajüükaramati derived all his 
materials. 

5 Cp. for the meaning, Giksas. 128, 15; and infra V, 29.—Yac ciha=Tib.: 
gan-gi phyir...... 298 bstan-pa yin-no = (yasmat .....iti decitam). 

6 See ibid., 120, 1-8. 7 Here the Qikszs, has: cayünah cayita iti prajaniti. 

8 ibid. :...yatha casya. 

9 ibid.: tathaiva.—enam. (or eva) is wanting in Tib. 

1 So Ms.; the ७७८४७. has jinacari, °jinancari ; Prof. BENDALL rends: 
janarhg cari, and writes to me: ^janacári is ont of the question ; ^janyacüri 
might do; I prefer my reading which allows for the niter ignorance of 
amdhi on the part of scribes. 
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भवति। आलोकिते विलोकिते संमिञ्जिते प्रसारिते 
संघाटीपटपात्रचोवरधारण अशित Wa खादित निद्राक्षम- 
[ग्रति]विनोदने आगते गते स्थिते fast ga जागरिते 
भाषिते द्वप्णीभावे प्रतिसंलयने संप्रजानचारो भवतोति ॥ 
qada वच्यति | 
एतदेव समासेन संप्रजन्यस्य लक्षणं | 
यत्कायचित्तावस्यायाः प्रत्यवेचा मुहुमुहुः ॥ इति ॥ 
कः पुनरनयोव्यंतिरेके दोषः! येनेत aaa रक्षणीये 
कथिते इत्याहन | 


व्याध्याकुलो नरो' यद्दन्न झमः सवकमसु | 10 

तथाभ्यां व्याकुलं' चित्तं न क्षमं सवकमसु॥ २४ 

रोगोपहतसामथ्या यथा पुरुषः सववेकमेसु गमनभोजना- 
दिग्वकमेण्यो' (P भवति ' तथा स्रतिसंप्रजन्याभ्यां विकलं 
चित्तं सर्वकमेंस भ्यानाश्ययनाद्लिचणेषु ॥ अनयो: ससुदाया- 
भावे दोषसुक्का प्रत्येकमभावे कथचित्‌माह । 15 


असंप्रजन्यचित्तस्य श्रुतचिन्तितभावितं | 
सच्छिद्रकुम्मजलवन्न स्मृताववतिष्ठते ॥ २५ 


1 See SENART, Mhv., 1, 418, and Divyav. 473, s (BENDALL). 

8 Ends the quotation from Qiksas. 

9 See infra V, 108, and Qiksas. 118. jg —BURNOUF, Lotus, 342. 

5 Tib : ?akulà narah (mi-dag). 

5 Tib.: nad-kyis dkrugs-pai... | be-bzin rmons-pas sems [dkrn ]gs-pa 1... ... 
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न विद्यते संप्रजन्यं यस्सिंस्तद मंप्रजन्यं । तच्चित्तं यस्य तस्य । 
अतचिन्ताभावनामयप्रज्ञापरिनिष्ठितं वस्तु न स््रणमधिवसति | 
तन्मूलं च सवे कल्याणं । fafus wer oag सुख- 
प्रचित्तमुदकमघस्ताइच्छति नावतिष्ठते॥ इद्भपरं agfa 

5 दूषएमाह । 

अनेके श्रुतवन्तोऽपि Brat यत्मपरा अपि | 

असंप्रजन्यदोषेण भवन्त्यापत्तिकश्सलाः ॥ २६ 

बहवो$पि ASAAT: । तथा श्रद्धावन्तो यन्रपराः शिक्षाया- 
AAT: | असंग्रजन्यदोषेणापत्तिकलुषिता भवन्ति। काय- 

10 चित्तप्रचाराम्रत्यवेक्षणत्‌ ॥ अपरमपि तद्भावे दूषणमाह ।' 
असंप्रजन्यचौरेण स्मृतिमोषानुसारिणा'। 
उपचित्यापि पुण्यानि सुविता यान्ति दुर्गतिं ॥ २७ 
असंप्रजन्यसेव संप्रजन्याभावः क्ञेशस्रभावशौ रः कुशल- 
धनापहरणात्‌ । तेन स्हतिमोषानुसारिणा । रचपालभ्रताया 
15 Wa: प्रमोषमभावमनुरूत्य | मुषिता विलुप्तकुशलधना: सन्तः । 
उपचित्यापि gafa कुशलघनानां संचयं छत्वापि । दुर्गति- 
परायणा भवन्ति ॥ कुतः पुनरेवमित्युक्तमेवार्थ ESI । 
क्लेशतस्करसंघोऽयमवतारगवेषकः | 
प्राप्यावतारं मुष्णाति eta सद्गतिजौवितं ॥ २८ 


1 See supra, p. 5, n. 1, 
2 Op. M, Vyut. 9, 2, 9. 
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संप्रजन्यरच्तणं पञ्चमः परिच्छेद: | AW 


तस्कराझ्यौरा: । तेषां संघातः । अवतारगवेषकः पिशाच- 
वदवतारमार्गम्रेचो ढिद्राबेषएतत्यपर इत्यर्थः । प्राप्यावतारं 
्रवेशमार्गमासाद्य सुष्णाति! ततो sfa शोभनगतयें 
जौवितप्रतिल्मं | कुगलपाथेयाभावात्‌ ॥ 


afafa] I ना प्राह । 


तस्मात्स्ृतिमंनोद्दारान्नापनेया कदाचन। 
गतापि प्रत्युपस्याष्या संस्मृत्यापायिकों व्यथां॥ २९ 


यतः was द्षणमेवं व्यात्‌ तत्मादिदमत्र दोषं 
Waal | स्टतिरालभ्भनासंप्रमोषलचण । सनोदारान्मनोग्टह- 
प्रवेशमार्गात्‌ । नापनेया नापसार्या सदावस्थापयितयेत्य्थ: | 
अथ कढाचित्रमादतस्ततो$पगच्छेत्‌ । तदा गतापि पुन- 
निवत्यीपस्थाप्या । तदेवारोपचितव्या । कथं । dea अनसि 
निधाय आपायिकों नरकादिदुगतिद्यथां ॥ 

तत्र द्वादशेमाः wast निष्फलस्यन्दवजेनाय तथागता- 
ज्ञान] तिक्रमानुपालनविपा कगौ रवस्हतिप्रशतयः श्रिचाससुञ्चये 


प्रद्गिताः | तत एव विवेबेनावधार्या: । 
सापि स्हतिस्तोब्रादाद्रात्ससुत्पद्यते | आद्रोऽपि ्रमथ- 


1 Op. supra, 108, 9. 
3 Manogrh: = cittanagara, (10585. 123 ; infra V, 33. 


3 Ms.: nisphalüsy?; See infra V, 38, 51; Giksds. 14, 19, 116, jo, n. 4, and M. 


Vrtti, xvii, 4, 
* p. 118, 4. 
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AW प्रक्षाकरमतिकृता बोधिचर्यावतारपञ्जिका । 


माहाक्यमवगम्य[]तापेन जायते । एतञ्च यथावसरं वच्यामः ॥ 
केषां चित्पुनरन्यथापि स्एतिरुत्पद्यते | तदुपदशयन्नाह | 


उपाध्यायानुशासिन्या भीत्याप्याद्रकारिणां। 
धन्यानां गुरुसंवासात्सुकरं जायते स्मृतिः ॥ ३० 


5 ्राचायोपाध्यायसंनिधौ | तदन्यतमाराध्यसन्रह्मचारिसंनिधो 
वा संवसतां | तदनुशासिन्या । भीत्या तद्ठथेनापि। आदर: 
arg सर्वेभावेनाभिसुख्यमवज्ञाप्रतिपक्तो धर्मः । तत्कारिणां 
यक्नवतां सुकृतिनां aama हिताहितविधिप्रतिषेध- 
नियमनमनुग्टह्तामछच्छेणेव स्एतिरुत्पद्यते ॥ इत्यमपि fea 

10 रूतिमनसिकारबहुलविहारोी भवतोति कारिकाइयेन zi- 
यन्नाह । 


बद्धाश्च बोधिसत्त्वाञ्च सवंचाव्याहतेंध्षणाः | 

सवेभेवाग्तस्तेषां तेषामस्मि पुरः स्थितः ॥ ३१ 

इति ध्यात्वा तथा तिष्ठे्पाद्रभयान्वितः | 
15 बुद्दानुस्मृतिरण्येवं भवेत्तस्य qud: ॥ ३२ 


1 Op. Qiks@s. 119, 1-8. Tib.: khon-du chud-nas ltuh-blans-ba-las skyo.., Not- 
withstanding the readings of the Qiksas. and of our text (infra stanzas ad V, 
54), our reading is confirmed by Qiksis. 119, 15, and foll. (and Tib. in loco) 
“idam camathamah&tmyarm...... avagamya tadabhilüsenatapo bhüvayitavyah! 
tena tivra 80870 bhavati giksasul.” (Cf. infra 42, 1-2). 

2 See infra ad V, 54. 

8.3 = 61968. 119, 2. 

* Cp. Gikszs. 122, 15; 2,6; 36,2, b; M. Vyut. 16,3; infra V, 74, 103, 

where occurs the form anugasini, 
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संप्रजन्यरच्तणं पञ्चः परिच्छेदः | ११३ 


स्वेदा बुद्धबोधिरुचानां समस्तवस्तुविषयाप्रतिहतज्ञान ]- 
wt सर्वभेव वस्तुजातं पुरतो$वस्यितलेव । अहमपि qui 
पुरोधवस्थित एव । स्वेवस्तुवत्‌ । इति मनसि निधाय तथेव 
संयतात्मा तिष्ठेत्‌ । चपादरभयान्वित:। अप्रतिरूपे कर्मणि 


ex 


चपा लज्जा | शिक्षायामादरः | तदतिक्रमे udi ggf- 
सत्तेव्वेव वा पाद्यः ॥ एवं सत्यपरोऽपि विशेष: स्यादित्याह । 
बुद्धेत्यादि । तदेवं ARATA प्रतिक्षणमकामत एव बुद्धानु- 
स्मृतिरपि स्यात्‌ ॥ 

संप्रजन्यस्योत्य aaa: स्मतिरेव कारणमिति कथयन्नाद्च । 


संप्रजन्यं तदायाति न च यात्यागतं पुनः | + 
स्मृतियदा मनोदारे रार्थमवतिष्ठते ॥ ss 
यदा स्रतिमेनोग्टहदारि क्ञेशतस्करसंघातानुप्रवेशनिवा- 

RA दौवांरिकवदवस्यिता भवति । तदा संप्रजन्यमचत्नत एवो- 
wad! उत्पन्न च सत्स्यिरोभवति ॥ एवं तावदनयोरनचय- 
व्यतिरेकाभ्यां गुणदोषावभिधाय अनर्थविवजेनाथ निष्फलस्यन्द- 15 
वर्जेनमाह । 

पूर्वं arated चित्तं सदोपस्थाप्यमोहशं ।' 

निरिन्द्रियेणेंव मया स्थातव्यं काइवत्सदा॥ ३४ 


. l Of. Dharmasarigraha, LIV. 

2 See supra p. 111. n. 3. 

8 Bub Tib.: re-zig dan-por hdi-hdrai sems | de ni skyon-beas Ges byas- 
nas I (skyon-bcas =jiiatva sadosam idrgam). 


15 
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११४ प्रज्ञाकश्म तिकतता बोधिचर्यावतारपञ्जिका | 


प्रथमं तावत्‌ इदं चित्तमित्यध्यात्मनि चिन्तयति । सवं- 
कालमोदृशमुक्तक्रमयुक्तमुपस्थापयितव्यं ततः परं निष्फलस्यन्द- 
वजेनार्थमपगतकरणग्रासेणेव निष्फलरूपादिविषयग्रहणसर्वविक- 
ल्पोपसंहारात्‌ । मया स्थातव्यं। किमिव। काष्ठवत्‌ । चचु- 
5 रादिव्यापारशून्यलात्‌ | इदमेव व्यनक्ति | 


निष्फला नेचविश्लेपा न कत्तव्याः कदा चन ।' 
'निध्यायन्तौव सततं कार्या हष्टिरधोगता ॥ ३५ 


ईषन्मुकुलितपच्सयुगला नासाग्रविनिवेशिता युगमाचव्यव- 
3 5 
लोकिनो वा कार्या दृष्टि: ॥ प्रथमारम्मिण: संतताभ्यासेन 
0 AMT परिहारायमाह। 


दृष्टिविश्रामहेतोस्तु दिशः पश्येत्कदा चन | 
'आभासमाचं SET च स्वागता्थ विलोकयेत्‌ ॥ ३६ 
दृष्टिचित्तपरिखेदपरित्यागाय [47] | कदा चित्कहि 


चित्‌ । दिशो व्यवलोकयत्‌ । अथ कदाचित्कसित्तत्समीपमा- 
15 गच्छेत्‌ तदा तस्य प्रतिच्छायामात्र विदिला खागतवादेन 


1 Op. Manu, IV. 177: na netracapalo... 

2 So. M, Dev., BURN.; L2, °ttiva; Minaev has": *?yativa. 
sems-pas rtag-tu ni | mig ni... = sthiracittena satatam.... 

8 See CHILDER S, 8. voc. Yuga; M. Vyut. 163, 1६. 


Tib.: nes-par 


5 Abhasa, cp. ९४८४८७. 129, 3—Tib.: hga-zig mig-lam snafigyur na | bltas- 
nas ons-pa legs zes brjod = Kada cit caksurmürge ibhise bhüte drstvà svigat- 
am iti vadet. 

७ Tib.: dei ons-pai zar tsam...(?)—dei ons-pai=tasya 'agacchatah 
andha. 


उ zars 
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संप्रजन्यरच्तणं पञ्चमः परिच्छृदः | WW 


संतोषणार्थ विलोकयेत्‌ । अन्यथा तत्र तस्यावध्यानेनाकुशलं 
प्रसवेत्‌ ॥ मार्गेऽपि तथादृष्टेगेच्छत उपघातपरिहारार्थमाह | 

मार्गादौ भयबोधाथे qe: पश्येचतुदिशं | 

दिशो विश्रम्य' alata पराहत्येव VU: ॥ ३७ 

भयह्ेतुचौ रादिप्रतिपत्त्यये । चलुर्दिगमिति क्रमेण | अन्य- 5 
थात्मभावस्थ रक्षा ET न स्यात्‌ । सर्वेदिग्व्यवलोकनं तु क्रिय- 
माणमोड्धत्योपघातपरिदार्थे feat ada । एष्ठतो व्यवलोकनं 
WS WATTS | असमाधानस्य च रक्षणायाह | 

'सरेदपसरेद्दापि पुरः पश्चान्निरूप्य च | 

रवं सर्वास्ववस्थासु कार्य बुद्धा समाचरेत्‌ | ३८ 1० 

सरेत्पुरः | अपसरेत्पञ्चात्‌ | प्रपाताद्युपघातं निरौच्य wd 
एवमित्युकक्रमदिशा खपरहदितप्रयोजनमवगम्व प्रतिपत्तिसारो 
भवेत्‌ ॥ 

ददानो संप्रजन्यकारितां शिक्षचितुमाह । 

कायेनैवमवस्थेयमित्याश्चप्य क्रियां पुनः । 15 

कथं कायः स्थित इति द्रष्टव्यं पुनरन्तरा ॥ ३९ 


1 Op. infra V, 80: rju pacyet sada sattvan. 

3 Tib.: do-ltar lta-ba-ng = tatha drstvà = tatha-drster. 

3 Minaev: diqo'pagramya; I$: vicramya; B. vigramya; M vicrabhya.— 
Tib.: hnl-sos.—SCHIEFNER : hal gso-ba.— nach Ermüdung ausruhen, 

* Seo ९४७. 100, 15, 118, 9, 198, 19- 

5 So BunN.; Minaev: saced... Tib.: hgro am yan... 

6 Tib.: ...rim-pai zua-gyis. 

7 Prayojana = dgos-pa = karya. 
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Ure प्रक्षाकरसतिछता बोध्िचर्यावतारपन्ञिका | 


चतुर्णामोर्यापथानामन्यतमस्मित्नीर्यांपये । कार्यनेवमिति 
स्थितेन निषसेन वाऽवस्थेयमिति। तदनन्तरं खाध्यायादिक्रिया- 
मारभ्य पुनरन्तराले व्यवलोकयितव्यं कथं कायः स्थित इति 
तसिन्ेनेर्यापथे । उत भिन्न fate fus पुनः पूर्ववद्व- 
5 स्थापः ॥ कायप्रत्यवे्ञामभिधाय चित्तप्रत्यवेक्षणामाह | 


निरूप्यः' सबयल्लेन चित्तमत्तदिपस्तथा | 
धमचिन्तामहास्तम्भे यथा बच्चो न मुच्यते ॥ ४० 


धर्मस्य खपरहितलच्षणस्य fusis महास्तम्भो बन्धनायत्तो- 
करणहेतुलात्‌ | तस्मिन्‌ बद्धोऽपि पुनः पुनर्निरूपणोय इत्या । 


10 कु मे वतत इति प्रत्यवेश्यं तथा मनः। 
समाधानधुरं नैव छ्षणमप्युत्सुजेद्यया ॥ ४१ 


a पुनरिदं मनो [49] मम add? पूर्व स्मिन्नालम्बने 
अन्यत्र वा गतं। गतमवगम्य ततो faa तत्रेव योजयितव्यं। 
खरसवाहितायासुपेकणोयं | इति ्रमथधुरसेकमपि चणं यथा 

15 न परित्यजति तथा घार्‌यितव्य i 

"एतावता शीलं हि समाधिसंवतेनौय aga भवति ॥ 

यथोक्तं चन्द्रपदो पस्ूचे 


1 See Qikgis. 51, g, 53, 13- 

2 Minaev has: nirupya—ep, ९४४63. 118, pp: cittamattadvipasya camatha- 
stambhe nityabaddhasmrtih. 

8 See, (18865. 121, 1-5. 
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संप्रजन्यरच्तगं yga: परिच्छेदः | ९९७ 


fay समाघिं लभते निरङ्गणं 
विशुद्धपोलस्ख मि reper इति | 
अतोऽवगम्यते । ये के चित्समाधिहेतवः प्रथोगास्ते we 
अनुगता इति ॥ तस्मात्समाध्यर्थिना स्ट्रतिसंप्रजन्यश्ीलेन भवि- 
तव्यं । तथा शोलार्थिनापि समाधौ यन्नः कार्य इति i 5 


समाधानपरित्यागावकाशमाह | 


भयोत्सवादिसंबन्धे यद्यशक्तो यथासुखं | 
दानकाले तु शीलस्य यस्मादुक्तसुपेक्षणं ॥ ४२ 


अप्निदाहादिभय । तथा रल्लचयपूजादिछ्ञत उत्सवः | सम- 
घिकतरः सत्तार्थादिर्वा । तत्संभवे यदि स्यातुमशक्तः । तदा 10 
कामचार इत्यनुज्ञातं | सापत्तिको न भवतीत्यर्थः ॥ कुतः पुन- 
रयमनियसो लभ्यत इत्याह! दानेत्यादि ! wit यद्यपि 
दानाग्गरकृष्ट ! तथाप्यवरशिक्षायां शिच्यमाणस्य तद्नन्तरसेवो- 
न्तरशिचावस्वितस्याभ्यासपाटवाभावात्‌ कथं चित्तावत्मालं ततो 


1 Ms. libhita.—Nirangana, cp. BunNour, Lotus 865, Ruys Davirs, J.R.A.S., 
1898, p. 191 (BENDALL). 

2 Ms, has: inv’; Qikgzs.:?smina anu? gamsa; Prof. BENDALL reads: 
°cilo’sminnanucamsa. Sce KERN, Lotus, p. 336. anrgamsa = guna (—páli- 
inisarhse.) ; “ not limited to Buddhist writings as wo seo from the inscription 
at Bassac in Camboja, st. 18.” 

8 Q'ikgas. : gilintargata iti—but Tib. rjes-sn-son-pa. 

4 Ends quotation from Ciksas. 

5 Ms. : krtanutsavah. 

6 So Ma. : possibly corrapt.—See Qikszs. 167, s.—(Tib. has here do-bas... : 
iato... ). 
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११८ प्रक्षाकरमतिकृता बोधिचर्यावतारपञ्जिका | 


निवतंमानस्थापि नापत्तिः॥ दानस्यासौ कालो न शीलस्य d 
अत vate यद्यशक्त इति! एतावन्मात्रेणदमुदाहरएं | 
यथोक्तं । तत्रैकस्यां शिक्षायां निष्पाद्यमानायामशक्रस्थेतर शिक्षा- 
नभ्यासाद्नापत्तिः । 
5 आर्याक्षयमतिसूचेप्येवमवो चत्‌ | दानकाले शो लो पसं हा र- 
QAL ]ति विस्तरः | न चातः शिथिलेन भवितव्यं ॥ 
यत्र कुग्रलपचसंचारेऽपि क चित्समाधानविघातः स्यात्त- 


न्नोपादेयमित्याह i 


यदुद्धा कतुमारव्ध॑ ततोऽन्धन्न विचिन्तयेत्‌ | 
10 तदेव तावनिष्याद्य तन्गतेनान्तरात्मना ॥ ४३ 


खयमेव तु युत्तागमाभ्यां कल्याएमित्रवचनादा यथाबल- 
मवधायं यत्किं चित्कर्म कतुमारभं ध्यानाध्ययनादिकं । प्रथम- 
तस्तदेव तावन्नष्पत्तिं नेयं afana मनसा । न पुनस्तदनि- 
mada परित्यज्य परमारम्भणोयं॥ कि पुनरेवं स्याद्यदि न 
15 स्याद्त्याइ । | 


एवं हि gad सवमन्यथा नोभयं भवेत्‌ | 
असंप्रजन्यक्ेशेऽपि इद्धं चैवं गमिष्यति ॥ ४४, 


1 Qiksas. 11, 4, where occurs instead of nispsdyamànayam : Ciksanayam,— 
See ibid. 107, 1-2; and infra V. 84. 

2 Ms. :sutre hy...; but Tib. has: kyan, (=api) and Qiksas, : api. 

Qiksas. has: na citra.., 

8 Op. infra, VII. 47, 43. 

+ So Ms.; but Tib.: yady evar na syat ko dosah. 

5 Minaev has: ...no bhayazn bhayet, 

A 4) 

८2 A -A A 3 
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संप्रजन्यरच्षणं wea: परिच्छदः | WE 


यस्मादेवमनुतिष्ठतः wi ufa) ad स्यात्‌ । feud 
पुनदुःक्लिष्टसुभयं पूर्व चात्तं प्चात्खोशतं च स्यात्‌ । चलप्रदतत्ते- 
रसंप्रजन्यं स्यात्‌ | प्रवेश Big: स्यात्‌ ॥ 

दत्यमपि निष्फलं वञंयेदित्याह | 


नानाविधप्रलापेघु' वतमानेष्वनेकधा | ४ 
कौतूहलेषु स्वेषु इन्धादौत्सुक्यमागतं ॥ ४५ 


अनेकप्रकारेऽसंबट्राभिधानेऽपरोपाधिके madera ्रा्चर्य- 
वस्तुषु च समस्तेषु «eeu तत्क्रियायां दर्शनश्रवणाय वा[क्‌]चि- 
नतस्य तारतम्यं निवारयेत्‌ ॥ 
अपरमपि निष्फलवजेनाय प्रातिमोचो द्दिष्टमाचरेत्‌ | 10 
इत्याह । 


गन्मद्नठणच्छेद्रेखाद्यफलमागतं | 
स्मृत्वा ताथागतों शिक्षां भीतस्तत्क्षणमुत्सूजेत्‌ ॥४६' 


श्रमिफलकादिषु नखदण्डादिना रेखाकर्षणलेखनादि | 
निष्प॒योजनमागतमापतितं विवजेयेत्‌ । भगवताच feagfu- 15 


l Tib. :shar khas-blans-pa dan phyis dam-bcas-pa. 

2 On the sambhinnapralapa, see Qikszs. 73, 15. 

8 Tib. : gzan-dag-gis byas-pa-la hjug-pa: para-krta-pravartamana. 

4 Tib. :ran-gis kyah bya-ba do-la blta-ba dan mñan-pai phyir nag-dan 
soms zugs-pa-las bzlog-par-byao | .—nag — vakya, etc. 

5 Minaey has: tatksanad bhita utsrjet ;—but op. infra 120, j.—Op. Manu, IV. 
50, 55, 70; Patimokkha, ed. Min., p. 12. 
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१२० प्रज्ञाकश्मतिक्कता बोधिचर्याववारपञ्ञिका | 


usia संस्मृत्य । तदतिक्रमविपाकफलभयात्‌ । तत्वणमिति 
न.तत्र कालपरिलम्भ कुर्यात्‌ ॥ 

संक्षेशसमुदाचार संग्रजन्यकारितां यदेत्यादिभिः सप्तभिः 
ia: शिक्षवितुमाह । 

.5 यदा चलितुकामः स्थाइक्तुकामोषपि वा भवेत्‌ | 
स्वचित्तं प्रत्यवेश्यादी कुर्याईेयण युक्तिमत्‌' ॥ ४७ 
प्रथमत एव खचित्तं निरूप्य । sa! असंक्षिष्टावस्थायां 

कर[ 49. |णोयमुक्त । एतदेव दयति । 
अनुनोतं प्रतिहतं यदा पश्यल्वक मनः | 

10. न कतव्य न वक्तव्ये स्थातव्यं काष्ठवत्तदा ॥ ४८ 

रक्तं द्विष्टं वा खचित्तं यदा पश्येत्‌। तदा इस्तपदादि- 
चलनमात्रकमपि न ade! नापि वचनोदौरणं। अन्यथा 
तदुत्यापिते कायवाख्विज्ञप्तौ अपि संक्लिष्टं स्यातां । अतो 
बहिरिन्दियव्यापारविकल्पावुपसंद्दत्य स्थातव्यं काष्ठवत्तदा । 

15 स्ेव्यापारविरददान्निर्थापाराः सधर्मा इति मनसि निधाय ॥ 
अपरमाह ! 

Vad सोपहासं वा यदा मानमदान्बितं | 
सोत््रासातिशयं TH वञ्चकं च मनो भवेत्‌ ॥ ve 


1 So: Min. ; M. : yuktimán.—Tib. rigs-pa Idan-par bya. 

2 On “ vijsapti” and “ayijiapti, ” see Madhyamakavrtti, X VIT, 4, 
- 8 Ms.: sarkrste : Tib, : iion-mons-ldan. 

* Tib. has no dual form (vikalpam). 
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संप्रजन्यरच्षणं पञ्चसः परिच्छेदः | १२१ 


उद्धतमिति | सङ्कर्मादिश्रवणप्रमादात्‌ ! "fu! उद्धतं 
'विचेपवज्ुलमित्यर्थः | सोपहासं । वाम्बिहेठनारम्मकं । तया 
qa वा । मानञ्चत्तस्योन्नतिः। मद: aui चित्तस्कषभिनिवेश: | 
ताभ्यामच्चितं quim) sara: काथिकी विहेठना' । तेन 
सडोत्कटं | an कुटिलं wa वा । वञ्चकं प्रतारकं मायावि वा। 8 
यदि मनो भवेत्‌ | स्थातव्यं काष्ठवत्तदेति संबन्धः | 


6 ०8 $ 
यदात्मोत्कषणाभासं परपंसनमेव च | 
AMAT ससंरन्भ स्थातव्य काइवत्तदा ॥ ५० 


आत्मोत्कर्षणं । खग़ुणातिशयप्रकाशनं | तदाभासं तत्प्रति- 
भासं Rawaq ai परविग्रहः दोषाविष्करणं वा 10 
तद्युन्नं। अधिचेपः परस्य वचनतिरस्कारः | संरम्भः सदाकलि- 
विवाद्निभित्तचित्तप्रदोषः | उभयत्र ae तेन add इति 
fame: | एवं यदा wiega मनः स्थातव्यं काष्ठवत्तदेति 
सामान्यो न्तमभिसंबध्यते | 


लाभसत्कारकीत्यर्थि परिवारार्थि वा पुनः। 15 
उपस्थानाथि मे चित्तं तस्मात्तिष्ठामि काष्ठवत्‌॥ ५१ 


1 Svadharma, should the reading be right, is not the svadharma of Manu, 
but synonymous to svapakse-atmany. 

3 Hitherto: vibethanam. 

3 Tib. : bstod Ihur-len-pa = ütmastutiparayanab. 

* «der snan-ba ni. 

5 Cf. Qiksas. 10, n. 4; and M. Vyut, 127, ५: parapamsnka.—Ibid., ütmot- 
karsa, kutila-citta, etc, 


16 
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१२२ पज्ञाकरमतिङता बोधिचर्यावतारपञ्जिका | 


कौतियंग्रः । परिवारः | दासोदासकमंकरादिः | उपस्थानं 
पाद्धावनमरद्नादि | ufax[f]S ace मम चित्तं 
तस्मात्तिष्ठामि का्ठवत्‌ | 
miea स्वार्थार्थि परिषत्कामभेव वा | 
5 'वक्तुमिच्छति मे. चित्तं तस्मात्तिष्ठामि काष्ठवत्‌ ॥ ५२ 
weed परार्थविसुखं । स्वार्थार्थि खा[ ५? ]थाभि- 
निविष्टं । परिषत्‌ । श्रिब्यान्तेवासिप्रम्टतिजनसमाजः | agfa- 
लाषि | तत्परिवाराथिं i 
असहिष्खलसं भीतं प्रगल्मं मुखरं तथा | 
10 स्वपक्षाभिनिविष्टं च तस्मात्तिष्ठामि काष्ठवत्‌ ॥ us 
असहिष्णु असहनशोलं। awd क्रियाखकमप्यं कुसौद्‌- 
मित्यर्थः । भीतं कायजोवितभोरु | भयडेतुभ्यो वा । sus 
VE । मुखर Fava | युक्नायुक्रमनपेच्याभिधायकं ari qug 
श्िय्ान्तेवासिज्ञातिसालो दितादो अभिनिविष्टं पक्षपाताति- 
15 ग्रयवत्‌ ॥ 
सांप्रतं प्रतो कार निर्देग्रमाइ | 
एवं संक्तिष्टमालोक्य निष्फलारस्भि वा मनः। 
निएल्लौयाट्‌ ed श्रः प्रतिपक्षेण तत्सदा॥ ५४ 


1 Minaev has: ^rüksyam.— Tib. usos periphrases: gzan-don yal-bar hdod-pa 
dan 1 ran-don güer-bar hdod-pa-dag ... and does not translate the second pid» 

2 So M? and Tib.; Minaev : vartum ; L2: kartum, 

8 Minaev: asahisnulasambhitam, 

4 Tib.:lus dan hthso... 
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संप्रजन्यरच्तणं waa: परिच्छेदः | १२२ 


उपदर्शितक्रमेण संक्लिष्टं संक्षशसंप्रयक्त निष्फलव्यापारं वा 
ज्ञात्रा स्वचित्तं सवप्रद्त्तिनिरोधेन प्रभावमन्दतां विधाय 
निग्टक्णीयादभिभवेत्‌ ! दृढं यथा पुनरपि ससुदाचारधर्मकं न 
भवति । ज्ञेग्रादिसंग्रामे विजयाय छृतपरिकरः शूरो बोधि- 
सत्त: । प्रतिपचेण यो यस्मिन्‌ प्रतिपक्ष उक्त: | यथा रागादा- 
वशुभादि ! तेन तद्विपरोतविधानेनेत्यर्थः। सदा सवेकालं | 
यदा यदा संल्लिष्टं प्रतोयते । 

'उग्रापरि]ऽच्छ्ञायां ग्टडिणं बोधिसक्तमधिहृत्योक्तं । तेन 


खुरामेरेयमद्यप्रमादस्थानात्‌ प्रतिविरतेन भवितव्यं | अमत्तेना- 
JAAT अच[पोलेनाचच लेनाश्चान्तेनासुखरेणालुत्रतेन | अनु- 
gaa! उपस्थितस्टतिना | ससंप्रजन्यनेति ॥ अत्रेव च प्रब्रजितं 
बोधिसत्तमधिशत्योक्तं । स्टतिसंप्रजन्यस्थाविचेप इति ॥ 
तथार्येतथागतगुद्यखूचे «fid | न खलु पुनः कुलपुत्र 


——— ~~ 


वोधिसत्चस्य वाग्रक्ता वा [दुष्टा वा सूढा वा] faet [50°] 


1 « So that it shall not be again an object for the samudicara.” There 
are two “samndacira,” the vidüsanà? (chap. IL) and the pratipaksa? 
(Ciksés. 171, 6—176, 5, 209, 5—infra V, 84), methods to the “purification 


from sin” (pipacodhana),. 
2 —Qikgas. 120, sre 


8 Seo M. Vyut. 127, 10 i The lectio difficilior *unnada" adopted by 
Prof. BenpAtt is confirmed by the Pali “ unnala” (cf. 120, n. 2)—The Tib. (mi- 
rgod), so far as I know, is not decisive (=anuddhata) Prof. BENDALL kindly 
gives me references io Qiksas. 108, s, 108, 1२ (unnàma) and Morais, J.P.T.S., 


1887, p. 120, 121. 
4 Qikgas. has: upasthitasmrtisarnpra^. 
5=Giksds, 126 5-9. 
6 müdhà, from Ciksás. ; sdan-ba = dvista. 
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१९४ प्रक्षाकरसतिछता बोधिचर्यावतारपश्षिका | 


वा चणव्याकरणो वा खपचोत्कर्षणवचना वा wae 
वचना वा आत्मवर्णानुनयवचना वा परवर्णप्रतिघातवचना 
प्रतिज्ञोत्तारणवचना वा आभिमानिकव्याकरणवचना वेति' ॥ 
एवं निष्फलस्यन्दवजेनेनानर्थादात्मभावस्य रक्षा प्रतिपा- 

5 दिता भवति | quem शोलसुखितेनाप्रकम्पेनाशिथिलेन 
भवितव्यमिति | एतच्च समाहितचित्तस्य सिध्यति । अत इदं 
शमथमाहाक््यमवगम्य तात्पर्यण भावयितव्यं | अनेन तोत्र 
आदरो भवति शिक्तासु ' तेनापि स्मुतिरुपतिष्ठ ते । उप- 
[feagai वर्जयति । तस्यानर्या न संभवन्ति। तस्मा- 
— eee 


1-1 Ms, hos: ksana? and so Tib.: 


skad-cig (=ksana) ४801-08 byas pa am. 
Prof. BENDADL reads: 


ksunna, according to the Ms. of the Qiksàs. for ap- 
parently ksiina ; and Tib. in loc : thogs-pa (= pratihata).— Giksàs. : 
more correctly (cp. WHITNEY, 1150, £.) 

On this word, M. Kern writes tho following observation: “Jo pense que la 
forme prakrite primitive etait akkhana, qui dans 16 composé pili akkhanave- 
dhin est expliquiée par aviraddhavedhin (Jataka, III 322, 1V 494, V 129; Ang. 
Nik., I 284, II 171. On en a fait en sanscrit bouddhique nksunavedhin [?dha?, 
Divyay. Index, C. BENDALL]. Le Pāli commo le sanskrit bouddhique ont 


correctement interprété le sens du mot “ (touchant infailliblement la marque 


de tir” maisen ont ignoré l'étymologie (= sansk, ikhana-vedhin}—Il west pas 


impossible qu'on alt déduit, par abstraction, de akklana, un mot Khana : le 
contraire de akkhana. ”—Morris, T.P.LS., 1885. 


The reading of our Ms, Kgana, being confirmed by the Tib., is possibly 
good, being a sanskritised form of this Khana. 

2 (८४८७. pratigha®, confirmed by VI, 62 pratighacitta, 

5 Ms. pratijianut®. 


?yyükaranü 


etc. 


Tib.: kha og-tu lus-la brus-par mi byed-pai thsig- 
Stmabhaya-apariksa-vacanamya. 
$-4 From the Dharmasamgiti, cf. Ciksas. 119, 1. 


5 With some omissions and variants — Qiksas. 119, 15—120, 4. — Soo supra 
ad, V, 29. 


6 Qikaas. : Ztapo bhzvayitavyah.—Tib, : de ltun blans-to e atápa, 


gam = pratijia-uttárana 
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संप्रजन्यरच्तणं was: परिच्छेदः | १२५ 


दात्मभावं रचितुकामेन स्म्रतिमूलमन्विय्य नित्यसुपस्थितस्मुतिना 
भवितव्यं ॥ एतदेवाह | 
तत्रात्मभावे का रचा यद्नर्थविव्जनं । 
केन तल्लभ्यते wd निष्फलस्यन्दवर्ेनात्‌ ॥ 
एतत्सिथेत्सदा gall खुतिसीतरादराङ्खवेत्‌। 5 
द्रः शममाडात्यं ज्ञाला तात्पर्येण जायते ॥ डत 
ग्रमथमाहाढयं तु यथावसरमिहेव fud ॥ अयमत्र 
पिण्डाथौऽनर्थ विवजेनार्थमवधारयितव्य इति डत्तत्रितयेनोप- 
giaa | 
सुनिश्चितं सुप्रसन्नं AT साट्रगौरवं । 10 
सलञ्ञां सभयं शान्तं पराराधनतत्परं ॥ uu 
परस्परविसुङ्वाभिर्वालेच्छाभिरखेद्‌तिं । 
anar छोतदेषामिति दयान्वितं ॥ ५६ 


1 = Qikras. 119, ७120, 2. 

2 Cikgas. 44, jg—ütmaraksa, cp. Dhammapada, 157. 

3 Ibid. 116, 12; cf. supra, p. 118, 15. 

4 Ibid. 118, 3. 

6 Ibid. 119, 1, and supra, p. 112, 1. 

$ Ibid. 119, 2, with the reading: gamatha° (cf. ibid, 1. 3: kas tàvad nyarh 
gamo nama, and 123, 13). The fonrth pada is unmetrical.—Tib. has: brtun, 
for which the Lal. Vist., according to Foucaux, has: 8tipa,? in.—Ez conj, 
jüatvatapena jàyate.—cf. IV, 48, V; 1. 

These four lines are the 7th and the Sth Karikas of the Qikszsamuccayakarikas 
See Prof. BENDALL’S Introduction to the Ciksas. 

1 See ibid. 119, 9 and foll. and chap. IX, 1 of this book, (p. 237). 

8 Cp. Ciksas. 127, 8: ... asya tu granthavistarasyayam pindartho bodhi- 
satyena manasa nityam dharayitavyah |—Then occur the stanzas Bodhic. V, 
55, 57, with the reading sunigcalam (BENDALL, 127, n. 1). 
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१२ प्रज्ञाकरमतिइता बोधिचर्यावतारपङ्िक्का | 


आत्मसत्त्वशं नित्यमनवद्येषु वस्तुषु | 
निर्माणमिव निर्मानं' धारयाम्येष मानसं ॥ Yo 


सुनिश्चित संदेहविपर्यासरहितं | सुप्रसन्नं सदा प्रोतिसो- 
मनस्यवहुलं। धौरमचञ्चलं। आदरः कथित एवं गौरवं 
5 आराध्येषु चित्तस्य नस्ता । ताभ्यां सह वतेते | weed पूर्ववत्‌ | 
सभयं स्खलित - - - लोके भीतं । शान्तं संयतेन्दरियं । 
सत्ताराधनयन्न[ 20" ]वत्‌ । 
यदेकस्य रुचिजनकं agaa विपरीतं । अन्योऽन्यविस- 
द्घाभिः इचग्जनेच्छाभिरखेदितिमविप्रतिसारि | कथं द्यान्वितं ! 
10 इेतुपद्मेतत्‌ | कुतः । यस्मात्क्वेशोत्पादान्न खातन्व्याद्द्मेतत्‌ 
परस्परविरुद्धचरितं एषां वालानामिति mar | 
आत्मसत्त्वशं खपरायत्तं सवकालं । किं सर्वत्र । न । अन- 
WY asg) 'उभयसावद्यशून्येष । किंवत्‌ निर्माएमिर्व' । 
निर्मितवत्‌ । विगतमानं मानसं धारयामि । एषो$हमिति 
15 बोधिसत्तो सनसि निवेशयेत्‌ । 


wae संवेगमनसिकाराच्चित्तस्यानर्थविवर्जनेन रचा 
विधातब्थेत्याह ! 


l Minaev: nirmüparn; Tib: sprul-pa bzin-du na med-par = nirmitavat.., 

8 Ms.: skhalite tyaralokya bhitam ; Tib.: hkhrul-pa hbyuh-bas hjig-rten- 
la hjigs-pa.—Ch. supra 113, 5. 

8 Cp. infra VI, 25. 

* Prakrtya, prajfiaptya avadyam. 

5 See the note to Qiksas. 127, 15. 

© Op. Giksas. 153, 19: Sattvesn nirmanata, 

7 Ez conj. Ms, has: “tyena manasi. 
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संप्रजन्यरव्तणं पञ्चमः परिच्छदः | १२७ 


चिरात्प्राततं शणवरं स्त्वा स्मृत्वा TERE! | 
घारयामीहशं चित्तमप्रकम्प्यं सुमेरुवत्‌ ॥ ५८ 


अतिच्रितरेण कालेन aga चणवरं ! स्मरणेन चेतसि 
कृत्वा पुनः पुनरन्तरं स्थिरीकरो मोदृशसुक्तस्रभावं । "Haul 
कम्पयितुमश्रक्यं कामा दिवितकंपवनेः पवेतराजवत्‌ ॥ 5 
"aWanai च शीलसमा घिग्यामन्योन्यसंवर्धकाभ्यां चित्त- 
कर्मपरिनिष्पत्तिः । तस्मादवस्थितभेतत्‌ चित्तपरिकमेव बोधि- 
सत्तश्िचेति । तेन agai! 
faai gat asfa: कि मम ब्रतेः | इति । 
तत्परिनिष्ठितं ॥ 10 


पुनस्तदेकान्तमवधार यितुं कायम्रत्यवेच्षामाह | 


A AL & 
JIHAT: छष्यमाण इतस्ततः | 
न करोत्यन्यथा कायः कल्माद्च प्रतिक्रियां ॥ ye 


कायस्य सर्वथा कं चिदपि व्यापारो नास्ति। ख्ात्मन्यपि 
सामर्थ्याभावात्‌ । अन्यथा चित्तरहितो म्टतस्य कायः । ग्टश्रा- 15 
दिभिविप्रलुञ्चमान इतस्ततः प्रतिकारमात्मरचणा्थे किमिति 
न करो[तो]ति एच्छति [51१] | सर्वेसामरथ्येविकललात्‌ ॥ 


l Qiksas. 121, jp. 

3 Ibid. 123,15 (tasmad vyavasthilam evam). parikarma = yons-su sbyan- 
ba.— Cp. KERN, Lotus, p. 295. 

8 Supra V, 18. 

4 Cp. Mhv., II 356, 9; 412, pp, etc. 
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९२८ प्रज्ञाकरमतिकृता बोधिचर्यावतारपक्षिका | 


5 ca! 
अत एव चित्तपरिकर्मेव साध्यं। तस्मिन्‌ परिकर्मिते काय- 
स्यायन्नत एव परिकर्मसिद्धेः | तत्परतन्त्रलात्तसेत्युक्तं भवति ॥ 
एवं सर्वेयानुपयोगिनि काये सापेक्षतां निरस्यन्नाह | 


TRA मनः कस्मादात्मौशत्य समुच्छ्रयं । 
5 त्वत्तश्चत्पृथगेवायं तेनाच तव को व्ययः ॥ ६० 
Y मनः! अनात्मकमेवात्मवेन खोहछत्य मांसाश्थिपुञ्ञ 
कायसंज्ञकं कस्मात्कारणात्त्व रक्षसि | किमेवमिति चेत्‌ । भवतो 
यदि भिन्न एवायं कायः । तेन अस्थापचये तव किमपचौयते ॥ 
yaaa fat laa इति चेदाह। 
1° न स्वौकरोषि Y मूढ काष्पुत्तलकं शुचिं। 
अमेध्यघटित यन्त्र कस्माद्रश्नसि पूतिकं ॥ ६१ 
है मूढ मोहविज़ग्मितमेतद्ववतः । शुचिं पविचं। अयं 
चाशचि: | इदसेवाह । असेध्येति प्रतिकं शतनधर्मक ॥ 
स्यादेतत्‌ । किमन्यस्मिन्नसन्नपि दोष उच्यत इत्यज्ञान । 


1 New and curious. 

2 Minaev has: ?likam ; L2, M., Dev., Burn. : lakam. 

8 Vijrmbhita (hgyin-ba ; Jüschke, s. voc. sgyin e to yawn, gape...... almost 
exclusively used in desoribing the attitude of a dying lion, and so also tho 
dying attitude of Buddha) ep. Mhv, I, 495, Foucaux, Musée Guimet, XIX, 
p. 26. 

* Qatana according to CowELL and Nem =cntting (Divyav, 188, 5; 
281, 5... sarvasarnsküragatih gatanapatanavikiranavidhvamnsanadharmataya 
parahatya...;)—But =caduc, according to Prof. Kern; “A peu prés 
synonyme de patana. Gat=¢ad=latin cado, En sanskrit il n'y a quo 10 
causalif gitayati, considéré comme le causatif de gad (=¢atane),” 
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संप्रजन्यरुच्छणं पञ्चमः परिच्छेदः |, (RE 


इमं चमंघुटं तावत्सबुडेव VIR कुरु | 
अस्थिपज्जरतो मांसं प्रज्ञाशस्त्रण मोचय ॥ ६२ 
अस्थीन्यपि एथक्‌ छत्वा पश्य मञ्ञानमन्ततः d 
किमत सारमस्तोति स्वयभेव विचारय ॥ ६३ 


qaqa पुटं | स्वमतिविशेषेण । एयकू कुरु! खकायादप- 
सारय | अस्थिघटितपन्षराद्यन्तात्‌ प्रज्ञात्मकेन way मांस- 
कतेनेन । तदनन्तरमस्थोन्यपि खण्डग़ः प्रथम्सिन्नानि we 
मच्जानं पश्च । अवलोकय AAA कायः! चलुर्महाभातिकः । 
मातापित्रएचिकललसंभ्तः । दुःखमयः । छतप्रथेति विस्तरेण 
प्रतिपादयिव्यतीति । किमत्र सारमस्ति विज्ञप्रशस्तं न्याय्यं वा । 
इत्यात्मनेव विचारय । 


णवमन्विष्य yaa हृष्टं सारमच ते । 
अधुना वद्‌ कस्मात्त्व कायमद्यापि रक्षसि ॥ ६४ 


एवं कथितनयेन । साधूक्तमिति चेत्‌ श्रधुना वद्‌ कस्मा- 


त्वमद्यापि सवंगुणविकलमपि कायं रक्षसि एवं विद्दानपि ॥ 15 


तथाप्यस्ति किं चिदत्रोपादेयमिति warw [51^] i 


L =down to, seo Divyavadana, s. voc. antagas.—So Tib.: rkan-gi bar-du lta. 


bya-zin. 
2 So Ms.; but Tib. : Ins-kyi nan gan yin-pa=yat kayasyantar asti. 
8 The regular vrddhi omitted. 
4 See chap. IX, 58-60, 79-88; Qikyds, 209 and foll. 


17 
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१३० प्रज्ञाकश्मतिक्कता बोचिचर्यावतारपञ्जिक | 


न खादितव्यमशुचि' त्वया पेयं न शोणितं | 
नान्त्राणि चूषितव्थानि किं कायेन करिष्यसि॥ ६५ 


यद्स्ति न तदुपयुक्तमिति संचेपार्थः । अतः किमनुप- 
योगिना कायेन करिष्यसि । त्रत्रासङ्गो न युक्त इत्यर्थः | 
5 अन्यप्रयोजनाभावा दिद्मेवोचितसुत्पश्य्ामः । इत्याद | 
युक्तं शभ्रश्गालादेराहारार्थ तु xfen | 
'कर्मोपकरणं त्वेतन्मनुष्याणां शरौरकं॥ ६६ 
anima केन चित्सद्दकारिभावेनोपयुज्यत इति 
रच्यते । तथापि नात्राभिनिवेश्ः कार्य इत्याह । 
10 wd ते रक्षतञ्चापि रूत्युराछिय निद्यः। 
कायं दास्यति सश्रभ्यस्त दा त्वं किं करिष्यसि ॥ ६७ 
त्राद्यिति बलाङ्भवतो ग्टह्दीला निष्कृपो wee कायं 
sw दास्यति। तदापि न कञ्चि्रतिकारो भविश्यति i 


इत्यभिप्रायः ॥ स्यादेतदेवं तथापि भक्ताच्छादनादिमाजे- 
15 णापि परिपालनोय दत्यचाह | 


1 So Dev., BURN. ;—Minaev has: aqucirn, 

2 So M. L2; Minaey has: raksitam.—There is no commentary on this lino. 

$ I prefer the reading of L2, M. ; but Minaey has: «° karanatvam ६911... ...!? 
and Tib, : bkol-bar bya-ba nyid-du zad. =karmopakaranatyo eva.—See P. W. 
sub voc. K?. 

^ Tib. has:...sbyar-bar-bya yin-pas na mkho-bas ni chags-par-byao zo-na / 
de-lta mod kyi/hdi-la...—..yujyate, upayuktatyid eva asangah karyah / 
naivam | natra abhinivecab....... 

5 Bhavato (?), not translated in Tib, 
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संप्रजन्यरच्तणं पञ्चमः परिच्छेद: | १३२१ 


न स्थास्यतीति ware न वस्त्रादि प्रदीयते | 
कायो यास्यति खादित्वा कस्मात्त्व कुरुषे व्ययं yee 


यदि नाम शत्यकर्मकरणं | तथापि तचानवसच्या यिखभावे 
विचचणो maa प्रवर्तेते wd प्रकृतेषपि तद्धमिणि केनाभि- 
प्रायेण हे मनस्लं कुरुषे व्ययमुपकरणोपक्षयं । तत्किं सर्वयेव 5 
निरवकाशो$यं कतेव्यो । Rare! 


A वेतनं 0 EN 
SAT वेतनं THAN कुरु मनोऽधुना | 
न हि वैतनिकोपात्तं सवे तसे प्रदीयते ॥ ge 


वेतनं TAGS । तावन्मात्रं दत्तासने गवरणरोराय कर्मीप- 
करणलात्‌ | स्वप्रयोजनमनुविधेयं हे मनः । अनेनेवोपार्जितं 10 
कस्मादस्मे न दौयत इति चेत्‌ ! न हि यस्मायत्किं चित्कर्म- 
करेणोपात्तं तस्मै कर्मकराय प्रदीयत इति न्यायोऽस्ति । 
तस्मादेवसुपस्तम्भ्मात्ं दत्ता ! 


काये नोबुद्धिमाधाय गत्यागमननिश्रयात्‌ः। 
यथाकामंगमं कायं कुरु सत्त्वाथसिद्दये ॥ ७० 15 


काये नोबुद्धिं हला प्रदत्तिनिदत्तिहेतो: । इच्छायत्तं कायं 


1 Tib. : bhrtyadi?. 
2 Cp. Pali: nissiya, nissayo.—Tib. rten-tsam-du.—The simile of the ship is 


a classic one, see Q'iksas. 55, g. 
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१३२ प्रज्ञाकरुमतिूता बोधिचयांबतारपञ्िक | 


कुरू सत्तार्थानुष्ठानाय निष्पत्तये वा हे मन इति प्रहतसभि- 
संबध्यते ॥ 

इति कायप्रत्य[ 52° aaa तत्खभावमुपयोगं च विचायं 
परिनिश्चितकायप्रयोजन उपसंहरन्नाह | 


5 wd वशौकतस्वात्मा' नित्यं स्मितमुखो भवेत्‌ । 
त्यजेड्डकुटिसंकोर्च पूर्वाभाषी जगत्सुहूत्‌ ॥ ७१ 
उक्तनोत्या । आयत्तोरूत: । आत्मा. चित्तकायलचणः । 

सवेदा प्रसन्नवदनो भवेत्‌ | भूललाटसंकोचं च प्रसाद्हानिकरं 
त्यजेत्‌ । पूर्वेभेवासंचोदित एव परेण स्वागता दिवादे: संतोषण- 


10 शौलो भवेत्‌ । सवेसत्तानामकारणबान्धवश्च ॥ इन्यपि frat 
नर्थेविवजेनाय कार्थत्याह । 


सशब्द्पातं सहसा न पौठादोन्‌ विनिक्षिपेत्‌ | 
नास्फ़ालयेत्कपाट च स्यान्निः शब्द्रुचिः सदा॥ 9२ 
सहसा लरितभेव निष्प्रयोजनं । हस्तदण्डादिना कपाटं च 
15 नाकोटयेत्‌ । संचेपतः सततं निःशब्दाभिरतिभंबेत्‌ ॥ क एवं 
सति गुणः स्यादित्याह | 
बको विडालश्चौरश्च निःशब्दो निस्टतश्वरन | 
प्राप्नोत्यभिमतं कायमेवं नित्यं यतिश्चरेत्‌ ॥ SE 


1 L2, M., Dey. BURN.: *krtag citmi 


2 M. Vyut. 126, i: apagatabhrükntika Cp. Visuddhimagga (B.T.S ) 17, 11 
3 Cp. Manu IV, 64 
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सवे एते निःशब्दा अनुद्धताश्च विहरन्तो तिवचितमर्थं 
लभन्ते | ब्रतिनापि aua समाधानकण्टकपरिहारेण faz 
तेव्यं ॥ इत्यपि शिक्षितव्यमित्याह | 


'परचोदनदक्षाणामनधीष्टोपकारिणां । 

प्रतोच्छच्छ्रसा वाक्यं सवशिष्यः सदा भवेत्‌ ॥ ७४ 5 

कौछत्यविनोदनाववादानुगासिनीसमर्थाना विनयादिको- 
विदाना] | 'अप्रार्थितडितेषिणं हितविधायकं वचनं Hr 
ग्टहौयात्‌ a तेषु खचित्तं दूषयितव्यं। नाप्यवमन्यना 
कार्येति भावः । स्वेसत्तेषु गुरुगोरवधिया समाचरितव्यमिति 
«3 wae: शिक्तेत्‌ ॥ देर्थ्यामलप्रचालनामाह । 10 


सुभाषितेषु' सर्वेषु साधुकारसुदौरयेत्‌ । 

पुण्यकारिणमालोक्य स्तुतिभिः संप्रहषयेत्‌ ॥ oy 

परकौयगुणवधेनवचनेषु तत्परितोषणाय साधु साधु भद्ग- 
कमिदमिति शब्दमध्याशवनोचारयेत्‌ । कुणलकमेकारिणमपि 
ggu ayaa धन्यो [52^] भवान्‌ सुकृतकमकारोत्यादिमिः 15 
स्तृतिवचने: प्रोत्साइथेत्‌ ॥ लपनाशङ्कां निरस्यज्नाह। 


1 BURN. : parüc?.— This stanza is quoted with variants Ciksas. p. 364, n. 

3 On anugisani, see supra ad V 30, and Samadhiraja, 6. 4. 

3 See Qiksas. 9, q. 

ô Praksilans. The form in à is new. 

5 New, as a synonym to varnana, praise. 

5 M. Vyut. 127, gg—W. K. F.=Geklatsch=commérages=gossip; but Kha- 
gsag=Schmeichelei, flatter, adulation: better meaning so far ag I see. Cp, 
Qikgas, 268, note 4, with reference to Rastrapala. 
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Wie च गुणान्‌ ड्र्याद्नुत्रूयाच्च तोषतः | 
स्ववं भाष्यमाणे च भावयेत्तहुणज्ञतां ॥ ७६ 


परगुणान्‌ सङट्भतानपि परोत JAN Wd! अन्यथा 
लपनां कञचिन्मन्येत। परेण तु तत्समचमन्यस्य गुण भाग्यमाणे 
5 तद्नुवाद्कतया समच्षमपि र्यात्‌ । अन्यथा नास्य रुचिरचेति 
मला खचित्तं प्रदूषयेत्परः । स्वगुणऐ पुनः केन fagua- 
पातिना प्रसन्नेन wad परोचं च कौत्येमाने ! चित्तस्थोज्ञतिं 
निवारयंस्तस्यैव गुणाभिधायकस्य गुणानुरागितां मनसि कुर्यात्‌ ॥ 
परगुणमषणं वारयन्नाह | 


10 सर्वारम्भा हि तुध्यर्थाः सा वित्तेरपि «sir | 
भोथ्ये' तुष्टिसुखं तस्मात्पर्रमङतैरगुशैः ॥ ७9 


सर्वेषां होनमध्योत्कष्टानां सत्वानां । सर्वे वा । उपक्रमा: । 
दुःखपरिहारेण qa: सर्वारम्भपरिश्रमेण लुष्टिरेवोत्पाद- 
यितव्येत्यथे: । सा च लुष्टिघैनविसगैर॒पि दुलंभा । erat न 
15 वेति | इह पुनरयत्नसिद्धोपस्थिता कस्मात्परिहीयत इति मला 
भोच्ये अनुभविश्यामि संतोषसुखं । अन्ययन्ननिष्पा दितेग्‌ ऐेरूप- 
नामितं। न हि प्रियपुत्रगुणरचमा युक्ता । इति भावनया 
परगुणश्रवणा च्ित्तकार्कश्वमपकुर्यात्‌ ॥ अत्रेवोपचयमाह | 


1 So M., 1.8, BURN., Dey.; Minaev: gnnam ; Tib. has no plural-sign 
? The abstract in ?ta is new ..The meaning given in P. W, 18 ior 
See APTE: anuvidaka = conformable to, in harmony with, £ 
8 Minaev : tustyartha, Ll, M. : ?rthàh, 
^ So M., L2, BURN. ; Minaev: bhoksya?, 
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न चाच मे व्ययः कश्चित्परच च महत्सुखं | 
आप्रीतिदुःखं देषेस्तु महदुखं परतर च॥ ७८ 
नेवास्सिन्न्थे sefuadt मम | इहलोके वा । उपक्षय- 
लेशोईपि संभवति। उपचयः पुनविद्यत एवेति दर्शयति । 
परत्र च महत्सुखं परगुणाभिनन्दनात्‌ | एवमक्रियमाणे ga- 
रपचयो gad! डभयलोकेऽपि दुःखं परगुणासहनात्‌ ॥ 
तस्मात्सवेकल्मषप[ 53: ]रित्यागेनेयसुचिता कर्मकारिता fira- 
णौयेत्याह । 

विश्वस्तविन्यस्तपदं विस्पष्टार्थं मनोरमं । 
gira छपामूलं AARET वदेत्‌ ॥ ७६ 7० 
सर्वावद्यविनिसुक्रला दिश्चस्तं । maga व्यवस्थितपद्‌ं । 
असंदिग्धाये । मनःप्रल्मादनकरं । श्रवणाप्यायक | करुणारस- 


ट्र 


Raai न रागादिनिदानं । म्टदुस्वरमककेशवचनं। 'मन्द- 
स्वरं । यावता ध्वनिना प्रतिपाद्यस्य प्रतोतिः स्यात्‌ a ततो 
न्यूनं नातिरिक्त डदौरयन्‌। 15 
wey पश्येत्सदा wate संपिबन्निव | 

एतानेव समाञ्चित्य qued मे भविष्यति ॥ ८०' 


l Viçvasta= yid-phebs.—phebs-par smra-ba= “höflich und verbindlich 
sprechen." (Schmidt). 

A apyüyaka, not in P. W., but Kadambari : ghranipyiyaka (KERN). 

8 Nisyanda (pili: nissanda), cp. SENART, Mhv. IT, 546, Cikgas. 138, I, 181, 
10.— Tib. has: ,.. roi rgyu-mthun-pa-las 0४-08. 

+ M. Vyut. 126, 9: mandabhàsyo bhayati. 

8 Op. infra, VI, 48, 112 and foll. 
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१३६ प्रक्षाकरमतिछता बोसिचर्यावतारपझिका | 


अवक्रमकुटिलं परमप्रोतिरसभरावनतेन चचुषा हषित इव 
शोतलजलं reram संपिबन्निव सत्तान्‌ व्यवलोकयन्‌ | 
न रक्तेन न दुष्टेन न सुग्धेन । परमोपकारका ह्येते! कुतः 
यस्मादेतान्‌ सत्तान्‌ समामाद्य दुलंभलाभं que मे भविष्यति । 
5 gered | एवं च विहरन्‌ । अद्यलेऽपि सत्तवाथेसमयी भव- 
त्येव । यदुक्तं । 
सवंचाचपलो मन्द मितस्तिग्धाभिभाषणात्‌ i 
आवजेयेन्जनं भयमादेय्चापि जायते ॥ इति । 
एतदेव च बोधिसत्तस्य इत्यं यदुत सत्तावजेनं नाम । यथा 
10 धर्मेसंगोतिखूचे र्यप्रियद्‌शेनेन बोधिसक्चेन परिदौपितं। 
तथा तथा भगवन्‌ बोधितेन प्रतिपत्तव्यं यत्सहदशेनेन सत्ताः 
प्रसोदियुः | तत्कस्माट्भेतोः | न भगवन्‌ वोधिसत्वस्यान्यत्करणो य- 
aaa [सत्ताव्जेनात्‌]। सत्तपरिपाक एव इयं भगवन्‌ 
बोधिसत्तस्य धर्मसंगोतिरिति। 
15 एवमक्रियमाणे को दोष इति चेत्‌ । 
अनादेय तु तं लोकः परिय agt । 
weed यथा वलि पच्येत नरकादिषु ॥ इति । 


1-1 From Qiksas. 124, 2-11, with some variants: satiyarthaksamo bhavaty eva 
prasidakaratvat / katham | sarvatra...The Ma. of the Qiksas. has in margin 
the following glosses : vinā smytisamprajanyatam, and idanim, 

2 The two stanzas are the 10th and 11th of the Giksasamuccayakarikas, 800 
BENDALL’s Introduction and supra note ad IV, 48, 

5 nàma is wanting in Qiksas, 

4 Cikgas. : evarn punar...dosa ity aha. 

5 adeya (gzun-os), anadeya; the present use of this word seems new. See 
SENART, Mhv. I, 580, on *adeyavacana." 

6 = buddhanknra (Qiksds. 159, 2) = bodhisattva, 
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तस्मात्सत्ताराधन[55' ]मेव बोधिसत्त्व्य कमे । उपकारि- 
चेत्रमसाधारणं पुण्यप्रसूतिहेत्रिति ॥ angaa दशेय- 
are । 


सातत्याभिनिवेशोत्थं प्रतिपश्लोत्यमेव' च | 
गुशोपकारिक्चेते च दुःखिते च' महच्छुभं ॥ ८१ 5 


समादानेन क्रियमाणं | अभिनिवेशोत्यं तौत्रप्रसादजनितं i 
प्रतिपक्षोत्यं । क्ञेगप्रतिपचशून्यता दिभावनाग्रखतं। qudd qg- 
बोधिसत्तादि ! उपकारिचेत्रं मातापितादि ! दुःखिता ग्लाना- 
दयः | एतेषु खल्पमपि छतमप्रमेयशुभहेलुरुपजायते ॥ 

इदमपि बोधिसचेनाभ्यसनोयं | इत्याह । 10 


दक्ष उत्थानसंपन्नः SARC सदा भवेत्‌ | 
नावकाशः प्रदातव्यः कस्य चित्सवकमंसु ॥ ८२' 


L Minaev and Text Mss.: pratipaksartham. Our Ms. has: pratipaksortham 
with r orased. The gloss: ?prasütam and Tib. “bslan” are decisive.—Tho 
technical meaning of *pratipaksu" (See V, 54; Giksds., 209, 5) was unknown 
to the conyists; and tho “ adversaries” are wrongly assimilated to tho bene- 
factors, cto.—Min. has: eva vi.—Tib. has: " rtag-par," us an equivalent to: 
. gütatya? (cp. 6८४०७. 51, 9). 

3 So Minaev; L2 has: duhkhitesu; but no plural-sign in Tib.—Sce Comm. 

3 Soo Mhu., s. voc.: samidana, samadaya; and supra, p. 36, n 1.—Tib. 
has, “ yid-dam-du byas-pa,” as an epithet to tivraprasada,—As there is in Nep. 
Ms, a mark above the line, I should conjecture that tho correct reading 
is: abhinivegottham / samidanena kriyamana®, 

4 Cp. infra, VI, 112 and foll. 

5 Cp. Chap. VIT, and M. Vyut. 126, 41:63- 


18 
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दच: Wd4 पटुप्रचारः | उत्यानसंपन्नः कौसोद्यापनयना- 
दौयंसमन्वागतः | अत एव स्वयमेव सवे करणोयं A परा- 
पेक्षा क चिदपि कर्मणि कार्या। seta नावकाश इत्यादिना 
दशयति ॥ 


or 


पार मिताभ्या सेऽनर्थविवजनायानुपू्वेका रितामाच । 


उत्तरोत्तरतः श्रेष्ठा दानपारमितादयः | 
AMT व्यजेच्छेष्ठामन्धचाचारसेतुतः ॥ Cg 
उपयुपरितः | दानाच्छोलं श्रेष्ठ | शैलात्सान्तिरित्यादय: । 
अतो वरपारसिताहेतोरत्तरं न त्यजेत्‌ । तदिरोधेन न सेवेतेति 
10 भाव: ॥ कि सवेथा नेत्याह । अन्यडति । बोधिसत्वानां य 
आचार: शिक्षासंवरलक्षण: स एव कुशलजलरक्षणाय सेलुबन्धो 
विहित: | तस्मादन्यत्र | तं विहाय। a यथा न भिद्यत 
इत्ययः | 
तस्मात्संभारसुपादित्सुना करुणापरतन्त्रेण सवे करणीय- 
15 emis | 


रवं बुद्धा परार्थेषु भवेत्सततमुत्थितः | 
निषिइमप्यनुज्ञातं छपालोरर्थद्शिनः | cy 


एवमनुत्तरं Wet सक्तानां चितसुखविधानाय नित्य- 
मारअवोया भवेत्‌ । प्रतिषिद्धार्य sew [55] कं न साप- 


1 See supra ad Y, 42, 
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त्तिक इति चेत्‌। न! a fufufügafu सत्तार्थविशेषं 
प्रज्ञाचचुषा पश्चतः करणोयतया$नुज्ञातं भगवता | सनिःसरणं 
च भगवतः शासनं। तञ्चापि न was अपि तु कृपालो: 
करुणाप्रकर्षप्रदत्तितया तत्परतन्त्रस्य परार्थेकरसस्य स्वप्रयोजन- 


ex 


विसुखस्य । इति प्रज्ञाकर्णाभ्या सुङ्भत परार्थंदृ्तेरुपायकुश ललस्य 
प्रवर्तमानस्य नापत्तिः | 


अच चोपालिपरिएच्छायामापत््यनापत्तिविभागो बेदि- 


तव्यः । तथोपायकौ स्यते ज्यो तिष्कमाएवकाधिकारे ॥ 


एषा रचात्मभावस्य भेषच्यवसनादिभिः । 
इूत्येत्रतिपाद्यितुमाह | 10 
विनिपातगतानायनब्रतस्थान्‌ संविभज्य = i 
gaa मध्यमां माचां चिचौवरबहिस्यजेत्‌ ॥ ८५ 


मेषज्यवसनादिभिरात्मभावो हि परिपालनोयः पराथो- 
iE 5 $0 . . 
पयोगिलात्‌ । यथोक्तं प्राक्‌ । तच RAY uus] सततमैषज्य 


1 Wanting in Tib. 

2 Seo Mhv. I, 493; infra, ad IX, 106 (339, ). Tib. has: nes-par hbyun-ba 
=nihsarana, 

3 See the important definition (Ke punar upzyakucalüb), Qikszs. 165, 9-4, 
where the mutual connexion of Prajiii with Krpi is clearly elucidated. 

^ Seo infra ad V, 98. On this book, see the notes of BENDALL, 164 (3) 
and Add. Note on 178. 9. Tho fragments referred to are quoted 164, 8. 168, ,;. 

5 Cp. Qiksas. 167, 3: jyotirmünavakam...adhikrtya. ;— Tib. illegible: bram- 
zei khyeu...... 

$ Ibid. 127, s, Jy 138, jp 143, 1—The 13th Karika, first part,—Cp. supra note 
ad IV, 48, V, 1, V. 24, 

1 Cp. M Fyut. 126, 95-35. 

3 Supra V, 69, 


CC-0. In Public Domain. Funding by IKS-MoE 


Digitized by eGangotri and Sarayu Trust. 


१४० प्रक्ञषाकरमतिकृता बोधिचर्यावतारपञ्जिका | 


ग्लानाप्रत्ययोमेषज्यं च । तत्र सततमेषञ्यमो दनादि | तदथं 
पिण्डाय गोचरे चरता ग्रामप्रवेशे यथोक्तशिक्षायां रूति- 
माधाय चरितव्यं। ततो लञ्चात्पिण्डपातात्‌ । चलुर्थभाग- 
विभक्तात्‌ । विनिपातगतानाघन्नतस्थान्‌ संविभागिनः कुर्यात्‌ । 
5 एकं प्रत्यङ्गं विनिपातिनां | दितोयमनाथानां | cate सब्रह्म- 
चारिणां दत्ता चतुर्थमात्मना परिभुञ्जोत । स परिथुञ्ञानो 
न रक्तः Uys! असक्तो । sgt! अनध्यवसितः | अन्यच 


यावददेवास्य कायस्य स्थितये यापनाये | मध्यमां arti 


तथा च परिभुङ्गे यथा नातिसंलिखितो' भवति । नातिशुरू- 

10 कायः। तत्कस्य Vat: | ्रतिसंलिखितो हि [ 5५° ] कुशलप- 
चपराझुखो भवति । श्रतिगुरुकायो Agara भवति। 
तेन d पिण्डपातं परिभुज्य कुशलपक्षाभिमुखेन भवितव्यं । 
इत्यायंरन्नमेचे stated । 


SUS 


आयंरक्नराशावपि' । परिभुञ्जता चेवं मनसिकार उत्पादयि- 


15 quy wafaa काये ऽशोतिरुमिकुलसच्ष्राणि । तान्य- 
नेनेवौजसा सुखं विदरन्तु । इदानों चेषामामिषेण ud 


1 Qiksas, 127, 4-155 131, 13, 135, g.—'* pratyaya" is wanting in our Ms. So 
infra (141, 13) Tib. : na-bni gsol sman-no. 

2 From Giksas. 127,]5—128, 2; with some variants at the beginning : 
pratyamea (bgo-skal), ekam sabrahmacarinam, dvitiyarm dubkhitanüm, trtiyarn 
vinipstitanam, i 

$ Soe the note of BENDALL, 127, 2. (=krça, cp. CHILDERS s.v, sallekhiyam), 

# Qiksas. 129, 1-9. 

5 Ibid, : sukhar phàsurh viharantn. Sce note of BENDALL, 
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संप्रजन्यरच्तण पञ्चमः परिच्छेदः | २४९ 


करिय्यामि । बोधिप्राप पुनर्धभेण संग्रहं करिष्यामौति 
विस्तरः । 
पुनरवैवोक्त । दयोरहं काश्यप शरद्धादियमनुजानामि । 
कतमयोईयोः । युक्तस्य सुक्रस्य चेति । अनया दिशा सर्वेपरि- 
भोगाः सत्तार्थमधिष्ठातव्याः | अन्यथा | 5 
भ्राम हष्शोपभोगात्तु क्षिष्टापत्तिः प्रजायते । इति 
यथोत्तं चन्द्रप्रदौ पस्ने । 
ते भोजनं खादुरसं प्रणीतं 
लब्धा च शुञ्जन्ति अयुक्तयोगाः d 
तेषां स आहारू बधाय भोतो 10 
यथ इस्तिपोतान विसा अधोतकाः ॥ इति 
विस्तरेण चेतस्छ्चासमुच्चये ZEÑ | 


waaay तु यामिकं साप्नाहक॑ यावच्ञोविकमिति 
त्रिविधं । एतच्च भिचृविनये प्रतिपादितं | तत्रेवावधायै । 


वशनाद्भिरात्मरचामाह ! चिचौवरबहिस्यजेत्‌ इति ॥ 15 


1-1 Qikgas, 138, 4 —Yukta = ldan-pa. 
2.3 Qiksas. 137, 916 

3 Ms, upabhogit / takli? Cp. Giksas. 143, 87300 note ad IV, 48.—The 13th 
Kiriki, second part. 

4 Tho Ms. of the Qiksas has: visa adhautaka.—The Tib pad-rtsa (padma— 
kanda)=bisa.—M. Vyut. 21L,—vadháya-dug tu= visaya. 

Candrapradīpa = Samiidhirija. Seo Ch. IX., ad fin.=R. As. S. Hodgson 
4, fol. 8702. This Ms. also reads: bisa adhautaka. The Calcutta edit. (32. 5) 
prints here mero gibberish. (0. BENDALL). 

5 See Qiksas. p. 135 9, ( Gravakavinaya)—and the Bhiksuprakirnaka quoted 
p. 154, m 
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१४२ प्रक्षाकरमतिकृता बोधिचर्यावतारपञ्िका | 


सचेदागत्य कथिद्दोधिसत्तं पाचचौवरं याचेत । तेनातित्यागो 
न ang: | कि तु यत्तदनुज्ञातं भगवता । चिचोवरं अमण- 
कल्पः । ततो ऽतिरिक्तं च यज्भवेच्यक्तव्यमर्थिने । नान्यथा d 
उक्त च बोधिसत्तप्रातिमोक्ते । सचेत्पुनः ayer पां वा 


5 चौवरं वा याचेत [551] सचेत्तस्यातिरिक्रं भवेदुड्भानुज्ञातात्ति- 
o o eu uu 

चौवरात्‌ | यथा परित्यक्त दातव्यं । ware ऊनं जिचौ- 
वरं भवेत्‌ । यन्निश्रित्य ब्रह्माचर्यावासः । तन्न परित्यक्तव्यं । 
तत्कस्य हेतोः । अविसजेनोयं हि ANg तथागतेन । 
सचेच्छारिपुत्र. बोंधिसत्तस्त्रिचोवरं परित्यज्य याचनकगुरुको 

10 भवेत्‌ । न तेनाल्येच्छता आसेविता भवेत्‌ । इति ॥ अति- 
त्यागं निषेधयन्‌ पुनरात्मरक्षामुपदर्शयन्नाह | 


adai कायनितरा्थ' न पौडयेत्‌ | 
एवमेव हि सत्त्वानामाशामाशु प्रपूरयेत्‌ ॥ ८६ 


सतां सत्पुरुषाणां बोधिसत्तानां धर्मः | लौ किकलोकोत्तर- 
15 पर्‌हितसुखविधानं ! तत्सेवकं कायं । अल्पार्थनिमित्त न 


1 Atityaga, new word. 

2 Cp. Minaev, R«cherches, 173, n. 3. 
8.3 Ciksas. 144, 175—145, 3—The following infra ad V, 31 

$ Ibid.: civaram. 

5 Ibid. : ^ caryayasah. 

6 °gurnko bhavet=giso-bor byed — na. 

7 Negation wanting in Tib. 

8 For the actual meaning of itara, see Comm, and Tib, : phran-thsogs ched- 
dn gnod mi 999, = kimcidartham, ksudraküriham (according io Bilingual V 


oc.) 
Some compound of mita (mitirlhartham) seems probable, 
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संप्रजन्धरुक्तणं ua: परिच्छेदः | १४३ 


पीडयेत्‌ | अन्यथा महतो$थेराशेर्हानि: स्यात्‌ । अत एव पूर्वे" 
fur हेतुपदमेतत्‌ । कुतः पुनरेवं । यस्मादनेनेव सकुमारो- 
पक्रमेण संवर्धमानः शौप्रमेव सत्वानां दितसुखसंपाद्नसमथी 
भवति ॥ यत एवं । qum । 


aaa जीवितं तत्मादशडे करणाशये | 
तुल्याशये तु तत्त्याङ 


afar न परिहीयते ॥ ८9 


शरौरशिरोदानादि न fata निषि 


Si Her! 
3 
3 


ang निचा्मिचेतरसरवेव्ययनिजनसाधारणप्र छपा- 
चित्ते । ens हि वौर्थेण खपरहितायस्य बाधा स्थात्‌। 
समप्रदृत्ते पुनराशये खपरात्मनोऽतिरिक्ते वा न निषिध्यते । 

यदुक्तं | तथा SIT घिपचश्रताद्यन्तरायकरौ त्यागात्यागौ 
न कायी ! अधिकवत्तवार्थशक्तेस्तुस्थशक्तर्वा बोधिसत्त्स्वाधिकतु- 
च्यकुशलान्तरायकरो त्यागात्यागौ न कार्याविति fag 
भवति । 

इदमेव च संधाय बोधिसत्तप्रातिमोच ऽभिह्तितं | यस्तु खल 


पुनः भ्रारिपुच्ाभिनिव्करान्त[5। egret बोधिसत्तवो atur 
ज्वेरभियक्तस्तेन कथं दानं दातव्यं । कतरं दानं दातव्यं । किय- 


10 


1 Ms. °janisidhirana. ; the à being erased.—vyasanin = phohis-pa = poor, 


needy. 
2 Ms. has: krpücintà ; but no sign of inierpunction. 
3 Sce the definition of tho samtatyavirya, Gilsds. 51, o 
4 Qiksds. 144, e-j.— The following supra (V, s5) 142, 3. 
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२४४ प्रच्चाकश्मतिछ॒वा बोधिचर्याबतार्पञ्जिक्ञा | 


gd दानं दातव्यं ॥ पेयालं ॥ घर्मदायकेन भवितव्यं । यथ 
शारिपुत्र wet बोधिसत्वो गङ्गानदोवालिकासमानि qg- 
Safe सप्तरक्षपरिपूर्णानि तथागतेभ्यो seq सम्यक्‌संबुद्धभ्यो 
दानं दद्यात्‌ ag शारिपु्र प्रव्रज्यापर्यापन्नो बोधिसत्त एकां 


ex 


चतुष्पद्कां गाथां प्रकाशयेत्‌ | अयमेव ततो बहतर GU 

प्रसवति | न शारिपुच तथागतेन प्रब्रजितस्यामिषदानमनु- 

ज्ञातं ॥ पेयालं ॥ यस्य पुनः शारिपुत्र पात्ागतः पाचपर्या- 

पन्नो लाभो wagifaat vada: ! तेन साधारणभाजिना 

भवितव्य साधे सन्रह्मचारिभिरिति 

10 ë AANG! यस्तु खलु पुनः शारिपुत्रा नभिनिक््रान्तग्टहा- 
वासो बोधिसत्त्व: | तेन धर्म आसेवितव्यः | तत्र तेनाभियन्नेन 
भवितव्यमिति | अन्यथा ह्लेकसत्तार्थसंग्रहार्थं महतः सत्त- 
राशस्तस्य च सत्तस्य बो धिसत्ताशयपरिकर्मान्तरायान्महतो ऽर्थस्य 
हानिः छता स्यादिति I 

15 अनेनोपायकोग्रलेन विहरन्न बोधिमार्गात्परिभरश्‍्यते ॥ 

अयमभिप्रायः | दत्तः पूवेमेवानेनात्मभावः aude: । केवल- 


L Qiksas. and Tib. add: dharmadanapatina. 

2 Ibid. : ° pratipiirnini krtya. 

8 Ms.: yag ca punab...Giksas. : ४०३४७ khalu punah... 

+ Ends the quotation Qiksas. 144, J]. 

5-5 Ibid. 145, 3-3.—Follows the quotation ad V, gs. 

6 Cp. Giksas. 51, j.—The wholo of this theory (atityiga) is summarized in 
the following line: sukrtarambhina bhavyar matrajiiena ca sarvatali (1438, 19: 
See 91,4 and foll.) Kariki 14 of the Qi—Contrast the doctrine of tho 
Dhammapada (106, 224) which is rather self-centred, 
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संप्रजन्यर्च्तणं पञ्चमः परिच्छेदः | १४५ 


मकालपरिभोगात्परिरक्षणोय: । अतो न मात्सर्यस्यावकाण: | 
नापि प्रतिज्ञातार्थहानिरिति | यदुक्त । 

Ayaa adu 

मूलादिभोग्यस्थ «wu बोजं । 

दत्तापि संरच्यमकालभोगात्‌ 5 

संबुद्धमेषज्यतरोस्तथेव ॥ इति ॥ [567] 
सत्ता्रयरचणादप्यात्मा रक्षितव्य इत्याच । 


धर्म AA स्वस्थे न शिरोवेष्टिते वदेत्‌ । 
सच्छचदण्डशस्त्रे च नावगुण्ितमस्तके ॥ oo 


देवमनुस्थपूजितो हि भगवतो ua ततो अवध्यायन्ति 10 
देवतादयो गौरवमकुवेतो धर्मप्रकाशनात्‌ । निषिद्धं Jagr- 
वता । इति । तदाज्ञातिक्रमे खापत्तिको भवेत्‌ ॥ न वस्वादि- 
बद्धशिरक्षि । सहशब्दन चिव्वपि संबन्धः! तथोत्तरेयादिना 
fufwa[w । प्रत्येकं we इति संबन्धनोयं । ग्लाने पुनरना- 
पत्तिः ॥ उपलकणं चेतत्‌ । न स्थितेन wars निषणाय वा । 15 

RES 3 = 4 
न न gaa । न चन]सनेन निषन्नाय । नोत्पय- 


1 Quoted ibid. 51, If: 

2 See Pralimoksasütra (cd. MIN) p. 23 aud M. Vyul. 263, cj. os, ग. 99-3 avagun- 
thita?, 263, n, sg—(ogunthitasisassa agilanassn ). 

3 To the *Supta" (fal-ba) of our text, answers the “nipanna’’ of the 
M. Vyut. 268, 79. 

^ Ms. na cásananna ni? (na erased; n, secunda manu); Tib. : stan-med-pas 
kyah...—stan- mat, carpet, cushion = sana. Therefore: nirüsanena, or rather 
anisanena, but these forms are not supported, so fur as I know, by Lexx. 


or literature. — Rather ; anasannena. 


19 
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१४६ प्रज्ञाकश्मतिछ॒ता बोधिचर्यावतारपज्ञिका | 


यायिना मागंयायिने । नाग्रगामिने एष्ठगामिना । aaa- 
C 1 
इारयुक्तायत्यादयो sfu gear इति | 
इदमणनर्थविवजेनाय मूलापत्तिकारणमकरणोयमसित्याह | 


गम्भौरोदारमल्यषु न स्त्रोषु पुरुषं विना | 
5 — wat दुमधसामगाधतात्‌ । उदारञ्च प्रकषेपर्यन्तलात्‌ | 
तादृशं च धमंमच्येषु असंस्कृतबुद्धिषु चोनाधिसुक्तिषु वा न 
वदेदिति प्रहतेन संबन्धः॥ न माढ्य़ामस्थेकाकी रहोगतो 
घम वदेत्‌ । वदन्‌ सापत्तिको भवति! न दोषः पुरुषो यदि 
स्यात्‌ | 
SS ~n + TT 
10 NAY धर्मेषु समं गौरवमाचरेत्‌ ) ८€ 
आवकयानभाषितेषु वा महायानभाषितेषु वा धर्मेषु qui 
चित्तप्रसादादिकं कुर्यात्‌ | अन्यथा सङ्भमेप्रतिच्ेपः स्यात्‌ । 
नोदारधमपाचं च होने धमे नियोजयेत्‌ | 
न चाचारं परित्यज्य use: प्रलोभयेत्‌" ॥ ८० 


15 गम्भीरोदारधर्मभाजनं च सत्वं निमित्तेज्ञाला न a- 
कयानादिधिमेस्ववतारयेत्‌ | न चाचारं ग्रिचासंवरकरणो यतां 


1 See M, Vyut. 263, 75, 1७ 9), ६2, 80110 variants occur, 
8 Ms, : visarjaniya. 

४ Op. MisaEy, Recherches, Pp: 22, 23, 

é Tib. hdrid = to deceive, to cheat, 
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संप्रजन्यरच्षणं पञ्चमः परिच्छदः । १४७ 


gal रूचान्तादिपाठनेव तव शुद्धिभंविष्यति | इति धर्मकामं 
प्रभावयेत्‌ ॥ 

आह चाच | पुनर॒परो SAAT tage दृष्टः | [565] अप- 
रिपाचितेषु way विश्वासो बोधिसत्तस्ख॒लितं ) अभाजनौ- 
way सत्चेपूदारबुड्धधमेप्रकाशना' बोधिमत्तस्खलितं । उदा- 5 
राधिसुक्तिकेषु way हौनयानप्रकाशना बोधिरुत्तस्ख॒लित- 
fafa ॥ 

आर्यसवेधमेवैपुल्चसंग्रहे qui wal उक्तः aa हि 


सुश्री: खद्भमंप्रतिचेपकर्मावरणं । यो हि कश्निन्मछुऔस्तया- 
गतभाषिते धर्म कस्मिंश्वित्‌ शोभनसंज्ञां करोति m चिद- 10 
शोभनसंज्ञां a सडधभे प्रतिक्षिपति। तेन agaufadat 
तथागतो eaea भवति । संघो ऽपवदितो भवति । य एवं 
वदति | इदं युक्तमिदमयुक्तमिति विस्तरः ॥ 

"आयाकागगर्भखूचे च मूलापत्तिम्रस्तावे चोक्तं । पुनरपर- 


मादिकर्मिको बोधिसक्तः मेषांचिदेवं वच्यति! कि भोः 15 


1 The author, Cántideva, in his Qikszs. 54, 11, 

2 Qiksas. has hore and infra: °tvasya skh?. 

8 Ciksds. has: ?sarnprakücanat, °ni—The form in ui is new.—Tib. has no 
ablative-sign. 

4 So our Ms.; Tib. has: ?^samgrahe'pi süksmo..., Qiksds. 95 11% with the 
easier reading: samagrahasitre "py anartha... 

5 Giksas. : °dharmam pratiksipata. 

8 Ibid, 61,15—1,; Minaev, Recherches, p. 22.—Cp. infra ad V 103—bnt see 
Qiksas. 172, 10 and foll.... e 

 Qiksas, : kasya cid (better). 
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१४८ प्रज्ञाकरमतिकृता बोधिचर्यावतारपञ्िका | 


प्रातिमोचविनयेन ग्रोलेन सुरक्षितेन pw लमनुत्तरायां 
सम्यकसंबोधौ चित्तसुत्पाद्यख । मद्दायानं पठ । यत्ते किं 
चित्कायवाझनो भि: क्ञेगप्रत्ययादकु्लं कर्म समुदानोतं तेन 
ते शद्धिभेविय्धत्यविपाकं । यावद्यथा vata | इयमादिकर्मि- 
5 कस्य बोधिसत्तस्य eater मूलापत्तिरिति ॥ 
अत इदमपि प्रातिमोच्तनिषिद्ध नाचरणो यमित्याइ | 


द्न्तकाष्ठस्य खेटस्य विसजनमपादृतं | 
aE जले स्थले भोग्ये मूता देश्चाप गितं ॥ et 
. खस्य am विसर्जनमपाहतं न कुर्यात्‌ । जले स्थले 
10 भोग्य उपभोग्य मूचपुरौषादेरपि कुत्सितं । अचापि देवता- 
द्यवध्यानादपुण्थ प्रसवेत्‌ । 
मुखपूर न भुञ्जीत सशब्दं प्रस्गताननं | 
प्रलम्बपाद्‌ं नासौत न बाहू मद्येत्समं ॥ ९२ 


सुखं पूरितं wer महत्कवलग्रहणात्‌ [571] । ane सुक- 


L Corrected by a second hand: bhavisyatityapi pithah, 

2 Cp. ९7८४८७. 125, 5, and the note referring to BEAL, Catena, p. 236. 
263, 108 and foll.; Pratimoksa (ed. MIN.) p. 23, 785; Manu, IV, 45. 

8 According to Tib. bhogya, epithet of jala-sthala; sthala = than ;—Op. the 
“saharita pradeca" of M. Vyut. 263, 108. 


—M. Vyut. 


4 This compound is new ; Cp. udarapüram, etc.— BENDALL, 125, n. 5. 

5 Quoted in Giksas. 125, 1: “ This precept (pralambapadarn nüsita) which 
has no parallel in the Pratimoksas...illustrates a familiar posture for...aymen 
found in Buddhist art . (FERGUSSON, Tree and Serpent Worship, p. 193).” 
(C.B.) One may add reference to I-rsiNG, p. 122, last lino: “ On sitting down, 
one's feet touch the ground.”—Foncher, Iconographie, 67, n. 5. 
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संप्रजन्यरच्तणं पञ्चमः परिच्छेदः | १३९ 


nal . . . 
सुनिकादिगन्दन | दूरं विदारितसुखं । प्रलम्वपादं wargea- 
पादं खद्टाद्यारोहणे सति नासोत । द्वावपि बाहू समसेकस्मिन्‌ 

- Lo; c EN -$ 
काले न. मदयेत्‌ | क्रममदेने न दोष: | सति प्रत्यये ॥ 


नैकयान्यस्त्रिया कुर्याद्यानं शयनमासनं | 


एकया 'अदितोयया अन्यस्त्रिया । ग्टहिप्रत्रजितयोरिद- 5 
fae साधारणमित्यन्यग्रहणं। न कुर्याद्यानादि संचेपेण 
संकलय्य दशेयन्नाह | 


लोकाप्रसाद्कं सवे EET पट्टा च AMAT ॥ es" 


लोकानां यत्मसादजनकं न भवति तत्सवे दृद्दा शास्त्रे व्यव- 
6 en ~ ece 
हारे वा । vet विज्ञान्‌ | वजेयेत्‌। अनेनेतदृशितं भवति । 10 
दृष्टेपि यद्दा[धा]करमेवंविधं तदजेयेत्‌ । आपत्तिभवतोति i 
यदुक्तं । 
8 ~ EN ~ ~ ७ 
taAa जिनेनोक्तस्तेंन संचेपसंवरः | 


e ° = 9 
येनाप्रसादः amai duae परित्यजेत्‌ ॥ इति 


1 Tib: cag-cag-la-sogs... 

2 See n cognate precept, Manu, IV, 32—mardana= giie-ba, miie-ba. 

8 Accord. to Tib. the clause: “sati pratyaye” refers to the Com. of the 
following stanza. 

4 Tib.: bzon-pa mal stan gnas dag tu.—Cp. Dhammapada, 185: pantam 
snynnüsanam : secretus cubandi locus ; and ref. in loco. 

5 Cp. Qiksás. 125, 13. 

$ Vajracched, 28. j (P. W.) 

1 Tib. gah gnod-pa byed-pai rnam-pa de-lta-bu. 

8 Qiksas, 124, js.—' T'he 12th Karika. 

9 Ciksás has: vivarjnyet. 
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१५० प्रज्ञाकरमतिकृता बोधिचर्यावतारुपञ्जिका | 


'यथाह | कतमे च [ते] वो घिसत्तससुदाचाराः | यावदिह 


बोधिसत्तो नाध[:[स्याने विहरति | नाकाले | नाकाले भाणो 
भवति | नाकालज्ञो भवति । नादेशज्ञो भवति । यतोनिदा- 
नसस्यान्तिके सत्ता त्रप्रघादं प्रीताबेदयेचु: | स सवेसत्त्वानु- 

5 रक्षया way बोधिसंभारपरिपूरणाथे सम्यगोर्यापयों 
भवति | म्टदुभाणी | मन्दभाएो | असंबगेबडल: | प्रविवेकामि- 
सुखः । gaga इति ॥ 


न बोधिसत्तेनावमन्यना m चिद्पि कतेव्येत्याह । 


ASA कारयेत्कि चिहक्षिणेन तु सादरं | 
10 समस्तेनैव इस्तेन मार्गमप्येवमादिशेत्‌ ॥ £४ 


एकया अङ्गुल्या तजेन्याद्किया न किं चिदुपदशेयेत्‌ | 
अपि तु समस्तेन समग्रेणेव wes! दक्षिणन । न वासेन | 
anaf कथयत्‌। आस्तां तावत सगोरवमन्य[57]इस्तु ॥ 
लोकाप्रसाद निवारणायाइ | 


15 न बाहूत्क्षेपं कं चिच्छब्दयेदल्पसंग्रमे । 
अच्छटादि तु कतव्यमन्यथा स्थाद्संरतः ॥ ९५ 


1-1 Qikszs. 124, 15-19. 
2 Ibid. nisthine; Tib. : gnas-dma-ba-na 
3 Ms: pravidaseyuh (da erased), Tib. : smra-ba 
^ Qiksds has: sampanneryapatho..., probably correct as the g of samyag is 
written by a secondfhand in our Ms 
5 Cp. Qiksas, 9, 7, 92. 5 


6 Tib.: agaurayam, fairly probable, 
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संप्रजन्यरच्तणं पञ्चसः परिच्छेद: | २५२९ 


न yagen कं चिदाळयत्‌ । अच्पप्रयोजनतारतम्ये । 
महति पुनरदोषः॥ त्रच्छटादिग्रन्द तु कुर्यात्‌ । तदकरणे 
ऽसमा हितचारितायामसंद्वतः स्यात्‌ । एतावता agat- 
हारो ऽपि दर्शितो भवति॥ स हि शय्यां परिकच्ययन्नेवं परि- 
कल्पयेदित्युपदर्शयत्नाह । 


e 


नाथनिर्वाणशय्यावच्छयोतेप्सितया दिशा | 
संप्रजान॑ल्लघूत्यानः प्रागवश्यं नियोगतः ॥ €६ 


भगवतो महानिर्वाणशस्यामिव wat परिकल्पयेत्‌ । अभि- 
सतया दिशा शिरो विधाय fuus waa! पादस्योपरि 
पादमाधाय ! दक्षिण बाहुसुपधानं इत्वा वामं च प्रसाये । 10 
suf निवेश्य । Na: सुसंटृतकायः | qa: । संप्रजा- 
नानः | उत्थानसंज्ञो । आलोकसज्ञो । शयितः । 'नाचित्तक- 
मिड्ठावष्टथः। न च निद्रासखमासादयेत्‌ । न च Was 
qaa यावदेवि]षां मद्दाश्धतानां स्थितये यापनाय | इति ॥ 
sert: शौत्रमेवोत्तिठ्ठेत्‌ । न तु जुम्मिकां गाचमोटनं 


1 On this ६, see the Ratnamegha quoted in Giksas, 187, 6- 

2 Upadhina = shas = cushion.—Cp. Adikarmapradipa, Etudes ct Mat. pp. 203, 
230, (daksinabühu-parijapaaa). 

3 So Tib.—Giksas. has : civaraih asgamyrtakayah. 

+ So Ms. ; Tib.: na middhacitta. 


b Supra pirgva=glo-ba, here = 3ües-pa. 
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१५२ प्रज्ञाकरमतिकृता बोधिचर्यावतारमझ्िका | 


कुवन्नालास्योपहतसिरेण । एतेभ्य 'एव सर्वेभ्यः पूर्वमेव ॥ 
Taaffe कथयन्नाह । 
आचारो बोधिसत्वानामप्रमेय उदाहृतः | 
चित्तशोधनमाचारं नियतं तावदाचरेत्‌ ॥ co’ 
5 आचारः शिचणौयं । अप्रमेयो sda: । बोधिसत्तप्राति- 
मोचादिषु प्रदर्शित: । तत्संग्रहरूपं प्रथमतः चित्तशोधनमेवा- 
चारमाचरेत्‌ | नियतं अवश्यंतया ॥ 
सामान्यापत्त्तिणशोधनायाह | 


राचिं fet च चिस्कन्धं चिष्कालं च प्रवतयेत्‌ । 
10  शेषापत्तिशमस्तेन बोधिचित्तजिनाञ्रयात्‌ ॥ ec 


चिष्कुलो राचे: | चिष्कुलो द्विसस्थ । चिस्कन्धः । चयाणां 

स्कन्धानां पापदेश्नापुण्यानुमो द्नाबोधिपरिणामनानां war 

हार: | चिस्कन्धं म्रवतेयेत्‌ i ग्रेषा मूलाया अन्याः । weg 

वा संचित्य छता याः प्रतिङृताः । ताभ्यो ऽन्याः स्मृतिसंप्रमोषेण 

15 असंप्रजानता वा हता: । तासां प्रशमः प्रतिकरणं तेन Raa- 

परिवतेनेन बोधिचित्तस्य जिनानां च भगवतां समा्रयणाञ्च | 
एतेन विदूषनासमुदाचारादयो दशिता भवन्ति। 


1 Ms. eta eva.— Tib. : de dag thams cad kyan... 

2 See supra, V, y. 

४ The abstract (if correct) is new and irregular. 

4 Sce the noie of BENDALL (Qiksas. 171, 5), aud Etudes et Mat. 214. 
5 Hdon-pa=hersagen, vorlesen. 
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q पांपश्रोधनं चतुधेमेकखूचे दे श्रितं । चतुभिंर्‌ मेत्रेय 
धर्मे: समन्वागतो बोधिसत्तो agaa: कृतोपचितं पापमभि- 
भवति | कतमेश्वतुर्भिः | यदुत | विदूषणाससुदाचारेण । nfà- 
पक्ससुदाचारेण । प्रत्यापत्तिबलेन । आश्रयबलेन च॥ तत्र 
विदूषणाससुदाचारः | 'अकुशलं कर्म wer विप्रतिसाररूपात्स- 5 
Aau पापदेशना । तदनुष्ठानं तत्ससुदाचारः। तच प्रति- 
पक्तससुदाचारः | अकुशलप्रतिपक्ष: कुशल । तत्ससुदाचारः । 
छताणकुशलं कर्म Hus कमेण्यत्ययंमभियोग: | तत्र प्रत्या- 
पत्तिबलं । संवर[समादानादकरणसंवर]लाभ: । तत्राश्रयवलं | 
बुद्धधमेसंघणरणगमनं | अनुतसुष्टवो घिचित्तता च । स बलवत्सं 10 
'निश्रयेण न शक्यते पापेनाभिभवितं। एभिर मैत्रेय wqfu- 
चेमे: समन्वागतो बोधिसत्वो agaa: छतोपचितं पापसभि- 
भवतोति 5 

"Aasaa बोधिसक्तापत्तीनां गुर्वाणां लघ्वौनां च देश- 
नाथौपालिपरिएच्छायामुक्ता | ताः शिक्षाससुद्चये द्रष्टव्याः | 


= 


5 


'सर्वापत्तयो बोधिसच्ेन पन्चचिंगतां बुद्धानां भगवता- 


1 Seo Qiksas. 160, jı aud Additional Notes (reference to A. M. Guimet 
V. 197). 

2 Ciksas,: akugalarn karmidhyacarati tatraiva ca vipratisarabahulo bhavati / 
tatra pratipaksasamudicirah krtvapy .... In our Ms. glosses are mixed up 
with ihe text. 

8 Ms: etan maitreya... 

4.4 Qiksas. 164, 8. 
b Qiksas. 169, yy. Some variants occur; ... 


thinyig cipatiayo bodhisatt vena... 


20 


stipapattih samghapattih ta- 
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२५४ प्रज्ञाकरमतिकृता बोधिचर्यावतारपञ्िका । 


मन्तिके रात्रि दिवभेकाकिना देशयितब्या:। तत्रेयं देशना । 
अइसेवंनामा बुद्धं शरणं गच्छामीत्यारभ्य यावत्संघं शरणं 
गच्छामि। नमः शाक्ययुनय तयागतायाहंते सम्यक्संबुद्धाय | 
नमो वज्ञप्रमदिने । इत्यारभ्य यावत्‌ । 
5 उपैमि सर्वान्‌ शरणं anata ॥ 
इति विस्तरसुक्काह । इति हि 68) शारिपुत्र बोधि- 
सत्तेनेमान पञ्च त्रिग्रतो बुद्धान्‌ प्रमुखान्‌ wer सवे तथागता- 
नुगतेमनसिकारेः पापविशद्धिः कार्या aad पापविशड्धस्व 
त एव बुद्धा भगवन्तो सुखान्युप द्यन्ति | पेयालं। न aq 
10 शक्यं स्ेश्रावकप्रत्येकबु a निकायैरापत्तिको छृत्यस्थानं विशोध- 
faq यद्दोधिसक्तस्तषां बुद्धानां भगवतां नाअधेयधारणपरि- 
कोतेनेन रात्रिं दिवं चिस्कन्धकधर्मपर्यायप्रवर्तनेन आपत्तिकौ- 
इत्यान्निःसरति समाधिं च प्रतिलभते ॥ 
एतत्साकल्येन शिक्षासमुच्चये वेदितव्यं । 
% उक्तो विदूषणासमुदाचारः ' प्रतिपक्षसमुदाचार प्रत्यापत्ति- 
बले अपि विस्तरेण शिक्षासमुच्चयादेव zea | 


i Here Qiksas. has: gurvyo. 
2 Ends qnotation from Qiksas. 196, 4. 
8 Ibid, 170, 19. 
4-4 Ibid, 171 js. 
5 I prefer this reading to the: “tatra ca” of the Qiksas. 
8 Abridged from the दळ. 
7 “Tat? wants in the 60948. 
8 On kaukrtya, Prof. BENDALL refers to Qikszs. p, 142; Pāli kukacca; Mw, 
TIL, 175, 9. 
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i CAS = f aS P 
आयेमैत्रेयविमोत्ते तु बोधिचित्तेन पापविशुद्धिरुक्ता । 


ये बुद्ध शरणं यान्ति न ते गच्छन्ति दुर्गति । 

प्रहाय मानुषान्‌ कायान्‌ दिव्यान्‌ कायान्‌ लभन्ति ते ॥ 5 
एवं धर्म संघं चाधिछत्य पाठः । अनेन चाञ्रयबलमुक्तं ॥ 
पुनरनियसेन दशेयन्नाह | 


या अवस्थाः प्रपद्येत स्वयं परवशोऽपि वा | 
तास्ववस्थासु थाः fran: NATT एव aaa ॥ ce 

स्वयमात्मना परायत्तो वा सत्चार्थक्रियायां प्रदत्तः कि 10 
सुनरेवमनियमेनाभिधोयत इत्याह | 

न fe तदिद्यते किं चिद्यन्र fret जिनात्मजः। 

न तदस्ति न यत्पुण्यमेवं विहरतः सतः ॥ १०० 


यस्मात्‌ सर्वाकारं सर्वेवस्तुतत्तमघिगम्य सवेषां हितसुख- 
विधानार्थं उद्यच्कद्वि्बुड्ठसतेः न तदस्ति किं चिद्यन्न mfa 15 


1 Qikgas. 177, 14 

2 Supra, ad I, 15 14 

8 Qiksas. 177, 10-14- 

$ Seo Adikarmapradipa, p. 
reading: kiyin upasate.)—Cp. Samyutia N. 
Jataka, I. 9, p. 97. f d 

5 Tho Qiksas has: ?kriya papaksayal. But our reading is confirmed by 
Tib. and Divyav. 


187 and Divyáradana, p. 195-26 (with the 
I., p. 27, Sumangalavil. I., p. 233, 
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qué प्रक्ञाकरमतिकृता बोधिचर्यावतारपझ्िका | 


तथ्यं । अन्यथा सर्वाकारः स्वेसत्त्वानामर्थः कलुमशक्यः | WW 
STIR saa विचरतो $पर्येन्त एव स्यात्‌ । 
इयमपि शिचापदसुद्रावधार यितथेत्या् | 


पारंपरयेण साझाद्दा AMATI नान्थदाचरेत्‌ | 
5 सत्त्वानामेव चार्थाय सर्वे बोधाय नामयेत्‌ ॥ १०१ 


अन्ततः खयमाहारादिक्रियया परप्रेरणया ऽपरापरदूत- 
प्रेरणया ari साक्षात्‌ खयमसेवामिषदानाद्ना वा। यत्स- 
क्तानां दितसुखहेतुने भवति! तन्न कुर्यात्‌ कारयेद्वा ॥ न 
चेतदेव केवल | किं चित्‌ । सत्तानासेव संसारदुःखपतितानां 

10 ततो निःसरणाय । सवे कुशलमूलमनुत्तरायां सम्यक्संबोधौ 

परिणामयेत्‌ ॥ 

एतावता झोकद्रयेन पुण्णटड्भिरुपद शिता भवति ॥ 
यदुक्तं । कल्याणभित्रानुत्सर्गादिति' । तदाह । 


सदा कल्याणमित्रं च जीवितार्थे ऽपि न TAT । 
७ बोधिसच्तत्रतधरं मद्दायानार्थकोविदं | १०२ 


कल्याणकमेप्यभ्युदयनि:श्रेयसप्रापिलचषणा मित्रमसाधारणो 
Te] तत्कायजोवितविग्रणशभयभोतो ऽपि न त्यजेत्‌ ॥ 


1 Tib. bslab-pai gzii rgyu hdi yan. 
2 Tib. : brgyud-nas pho-fa... 
3 The third pada of the 6th Karika of the Ciksás.—Cp. 
(Canutsarjanat), and 41 
p. 158, J. 18, 


35» Giksas, 34, yp 
; 19 (sutránarn ca sadeksanat.)—supra ad V, 1; infra, 
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संप्रजन्यर्च्तणं पञ्चमः परिच्छेदः | १५७ 


५. L a à 
कल्याणमिचानुणंसाऱ्य प्रज्ञापारमितायामार्याष्टसहस्त्रिकायां 


सदाप्ररुदितपरिवतादेदितव्या: | waka sus! कल्याण- 
faa भिचवो बोधिसत्त्वेन म हासत्त्वेन end न त्यक्तव्यमपि 
जोवितहेतोरिति ॥ 
अपरित्याञ्यस्य कस्याणमित्रस्य लकणमाह । बोधिसत्त- 5 
mad? व्यवस्थितं। महायानार्थपण्ितं | vated सुदुलेभं ॥ 


कल्याणभित्रस्य पंयुपासनपरिज्ञानाथेमाह । 


ओऔसंभवविमोश्यात्व शिक्षेद्रहुरुवतनं | 


श्रौसंभवविमोच्षात्‌ । आयंगण्डयूहपरिवर्तात्‌ कल्याणमिच- 


पर्युपासनं शिचेत्‌ जानोयात्‌ ॥ 'यथोत्तमायंगण्डशूे आर्ये- 10 


औमंभवेन । का59णल्थाणमित्रबंधारिताः [कुलपुत्र] बोधिसत्त्वा 
न पतन्ति दुर्गतिषु। “यावत्‌ | संचोदकाः कल्याएमिचा 
अकरणीयानां । संनिवारकाः प्रमादस्थानात्‌ | निष्कासयितारः 
संसारपुरात्‌ | तस्मात्तहिं कुलपुत्र एवंमनसिकाराप्रतिप्रश्मम्धेन 


1 Seo supra, p. 22, note 3. j 

2 Qikgüs. 37, 13 where the parivarta is noi named in the text. (Ch. 
XXX, pp. 495, sqq)- 

8 Qikgas. 41, 13 : 

+ Qiksas. 34, 19-36, a. See the notes of the Editor on sampravedhana, 
lokadasa, rnjoharana. 

5 Three lines are omitted in our text. 

8 So the Qikgds.-Ms.—The Hodgson-Ms. sarhbodhaniini—Tib. , Khon-du 
chud-pa — avabodh. 

1 ?Manasik&ra?, same reading in the Qiksas.-Ms.—The Editor reads “karat 
with the Hodgson-Ms.—Bnt Tib. has: . bya-ba rgyun-ma-chad-pas. 
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१५८ पक्षाकरमतिकृता बोधिचर्यावतारपञ्ञिका | 


कल्याणमित्राण्युपसंक्रमितव्यानि। प्रथिवोसमचित्तन सवेभारो- 
इहनापरितसनतया । वज्ञसमचित्तेन अभ्नेद्याशयतया । चक्र- 
वाडसमचित्तेन सवंदुष्खासंप्रवेधनतया ' लोकदाससमचित्तेन 
सर्वेकमेसमादानाविजुगप्सनतया । रजोइरणसमचित्तेन माना- 
5 भिमानत्रिवजेनतया ' यानसमचिन्तेन गुरुभारनिवाहनतया | 
“अश्वसमचित्तेन [अन्रुष्यनतया | नौसमचित्तेन) गमनागमना- 
परितसनतया । सुपुत्रसदृशेन कल्या णमित्रमुखवौक्षणतया | 
आत्मनि च ते कुलपुत्रातुरसंज्ञोत्पादयितव्या | कल्याणमिते[षु] 
च वैद्यंज्ञा । अनुशासिनोषु मैषज्यमंज्ञा | प्रतिपत्तिषु व्याधि- 
10 निर्घातनसंज्ञा ! त्मनि च ते कुलपुत्र भो रुम॑ज्ञोत्पा द यि- 
तव्या । कल्याणमित्रेषु श्रसंज्ञा । अनुशासनोषु प्रहरणसंज्ञा । 
प्रतिपत्तिषु शचुनिर्घांतनसंज्ञा ।' 
यदुक्तं । gael च सदेचणादिति । तदुपट्शेयितुमाह i 


र्तच्चान्थचच Fale ज्ञेयं रूचान्तवाचनात्‌ | १०३ 


15 एतद्दि शास्त्र प्रतिपादितं । aR नोक्तं qga 
9 


1.1 Qikgás.: sarvabhirayahana® : but our Ma. is corrected by a second hand. 
—tas (utksepe) Dhatup. 26, 103. (P. W. s, voc. ; cp. tams) Qiksds.-Ms. has 
Stasyanatayi, more probable: See notes of BENDALL, in loco and ad 25, 4 
(CHILDERS, paritassana), 

3 So Ms.; but Tib. (Khyi) agrees with Qiksas. 
- 8 Qikszs, Çāsanīşu, cf, V. 30, 74. 

& So Ms. 

5 Ends quotation from Qiksas. 36, 4. 

5 Cp. supra V, 1 and p. 156, n, 3. 


Read : Qvasamncittena, 
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संप्रजन्यरच्तणं पञ्चमः परिच्छेदः | Qué 


भगवता बोधिसत्तानां करणोयतया निर्दिष्टं । तन्नानाखूचा- 
्तार्थपरिचयाद्‌ वेदितव्यं ॥ एतदेव दशेयति 


शिश्चाः BAY इश्यन्ते तस्मात्सूचाणि वाचयेत्‌ | 


शिक्षा बोघिसत्तानां हेयोपदेयलक्षणा: | quu महायान- 
gamag रहन्नमेघादिषु | aboa एवं तस्मात्‌ wa ५ 
विशेषनिरदेशमाह | 


आकाशगभेरूचे च मूलापत्तीनिरूपयेत्‌ ॥ १०४ 


आर्याकाशगभेस्ूचे चत्रियस्य मूर्धाभिषिक्तस्य पञ्च सूला- 
पत्तयो निर्दिष्टाः । तथा सामान्येन एका सूलापत्तिः | तथा 
आदिक्मिकस्य बोधिसकस्याष्टौ सूलापत्तय इति | तथा च 10 
तत्रोक्तं wu कुलपुत्र चत्रियस्य सूद्धाभिषित्तस्य मृलापत्तयः | 
याभिर्मलापत्तिभिः चत्रियो agifafan सर्वाणि पूर्वाव- 
रोपितानि कुशलमूलानि झाषयति | वस्तुपतितः पराजितः 


सवंदेवमनुख्यसुखेभ्यः अपायगामो भवति । कतमाः पञ्च ' 


1 Qikgas. 7, 13, 17, g, etc. 5 supra IV, 48. 

2 Op. infra 160, 12; 078568. 10, 15 

8 Qikşās 59, 10-15. The text has: paca imal 

4 On this word, seo the note of the Editor.—Our Ms. has the easier 
reading : gnmayati; but Tib. agrees with Qiksas 

5 So our Ms.; and the’ Qiksüs-Ms infra; here parajika (see. Pratimoksa, 
p. 3). 


6 Qikgas, has: “mukhebhyah,” but cp, P. 60, 1s, 61, 3 and Tib.: bde-ba. 
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१६० प्रक्षाकरमतिकृता बोधिचर्यावतारपन्ञचिका i 


[a] कुलपुत्र क्रियो मूर्ड्राभिषिक्तः स्तोपिकं वस्तु अरपहरति 
सांघिकं वा चालुर्दिश[रूंघे) निर्यातितं वा । [खयं वा] अप- 
हरति हारयति वा । इयं प्रथमा मूलापत्ति: ॥ 
“एवं च्रियानभाषितधर्मप्रतिचेपात्‌ | द्वितीया | 
5 प्रन्रजितस्य शोलवतो दुःशोलस्य वा काषायापहरणात्‌ | 
ग्टहस्थकरणात्‌ | कायप्रहारात्‌ । चारके प्रक्षेपात्‌ । जी वित- 
वियोजनाद्दा । ढतोया । 
पञ्चानन्तेब्वन्यत मकरणात्‌ | चतुर्थो । 
मिथ्यादृष्टः । दग्राकुभ्रलकर्भपथसमादानात्‌ । परसमा- 
10 दा[पोनादा ! पञ्चमोति ॥ 
तथा ग्रांमभेदादिकरणात्‌ सर्वेषां साधारणो चेका ॥ 
'तचेवोक्तं । आदिकर्मिकाएं महायानसंप्रस्थितानां ge 
gaui कुलदुहिटणं चाष्टौ सूलापत्तयः । यामिर्मुलापत्तिभिः 
स्खलिता आदिकर्मिका महायानसंप्रस्थिताः सर्वाणि पूर्वारो- 
15 पितानोत्यादि पूर्ववत्‌ ॥ कतमा (60°) अष्टौ । ये सताः पूर्व- 
दुख्रितहेतुना अस्मिन्‌ fat पञ्चकषाये लोक उत्यन्नास्त 


1 gikgzs.: kulaputro mirddhabhisikta. 

2 Op. Qiksás. p. 63 15, 

8 Ms. caturdicam ; I follow the Tib. (...dge hdun-la phul-ba hphrog 
Samghika = caturdicas?, according MINAYEFF, Recherches, p. 121. 

+ Endsthe quotation Qiksas, 59, ig. 

5 The following freely abridged from Qiksas. 59, 1६ 60, ५. 

5 Op. infra p. 162, 1. jj : apapravrüjana. 


-gnm)— 


7 Ex. conj.: eka.—This distinction is not clearly marked in the Qiksas. 
3 Giksas. 60, 9, 64, 13. 
9 Ibid.: upapannah (better reading). 


CC-0. In Public Domain. Funding by IKS-MoE 


-on 


Digitized by eGangotri and Sarayu Trust. 
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इलरकुग्रलमूलाः ! यावत्‌ तेषामिदं परमं walt शून्यता- 
प्रतिसंयुक्त gard यावदिस्तरेणाग्रतः स्मारयन्ति प्रकाशयन्ति। 
ते हाशतश्रमा वालएथगूजनाः शटण्वन्त उत्तस्यन्ति afad- 
यन्त्यनुत्तरायाः सम्यक्संवोघेसचित्तं। आवकयाने चित्तं प्रणि- 
दधति । एषा आदिकर्मिकस्य बोधिसत्तस्थ सूलापत्तिः प्रथमा । 
यया मूलापत्त्या इत्यादि पूर्ववत्‌ । तस्मादहो धिसत्तेन परसत्तानां 
परपुद्गलानां आगथानुग्रयं प्रथमं ज्ञाला ययाशयानां UMAT- 
aq धर्मदेशना कर्तव्येति | 

सोपायायाः सम्यकूसंबोधेविनिवत्य होनयाने ae चित्त- 
सुत्पादयतो द्वितीया i 

प्रातिमो क्षशिक्षासंवरं विषाय महायाने चित्तोत्यादमात्रेण 
तत्पठनेन चास्य शद्धिप्रकाशनात्‌ | तोया । 

श्रावकादि्यानस्य तत्फलस्य गोपननिन्दाप्रकाणनात्‌ | ART- 
याने सरवेशुद्धिप्रकाशनात्‌ । परेषां तद्दचनकरणात्‌ | चतुर्थी | 

कौर्तिलाभादिहेतोः | महायानपठनादिना । तथा तत्रत्य- 
यात्परेषां कुत्सानिन्दादिभाषणात्‌ | आत्मोत्कर्षणात्‌ ! SWT- 
मनुव्यधमौपगमात्‌ | पञ्चमो | 

पाठमात्रेण गम्भौरधर्माधिगमग्रकाशनात्‌ । परेषां qua 
समादापनात्‌ | SET! 

चत्रियस्य पुरोहितामात्यचण्डालैः ये भिक्षवो दण्डिता 
अर्थदष्डेन सांधिकं स्तौपिकं वा चातुर्दिशसांघिकं वा द्रव्यमप- 


1 Cp. supra V, 90. 


CC-0. In Public Domain. Funding by IKS-MoE 


Yat 


HU 


20 


Digitized by eGangotri and Sarayu Trust. 
१६२ प्रज्ञाकरुमतिराता बोधिचर्यावतारपञ्जिका | 


wap dil एवोपनामयन्ति। ते च चत्रिया उभये ऽपि 
सूलापत्तिमापद्यन्ते। इयं सप्तमो | 

धर्माधमेविवादनापूर्व अिचाप्रणयणात्‌ तन्ूलाचारविप- 
न्नानां सत्कारात्‌ प्रहाणिकानासुपभोगपरिभोगाए्धन्यच परि- 

5 णामनात्‌ । उभये ऽपि मूलापत्तिमापद्चन्ते। इयमष्टमो | 

आसां च मूलापत्तौनां सुखग्रहणार्थं शास्त्रकारोपदर्शिताः 
संग्रहकारिका उच्यन्ते । 
Vaasa आपत्पाराजिका मता | 
सद्धमंस्य प्रतिचेपाद्‌ द्वितीया मुनिनोदिता ॥ 

10 दुःशौलस्यापि वा भिक्षोः काषायस्तेन्यताडनात्‌ । 
चारके वा विनिचेपाद्‌ अपप्रब्राजनेन च ॥ 
पञ्चानन्तर्यंकरणान्‌ भिथ्यादृष्टिग्रहेण च | 
ग्रामादिभेद्नाद्वापि मूलापत्तिजिनो दिता ॥ 
शून्यतायाख कथनात्‌ सत्तेव्वशतबुद्धिषु । 

15 ुड्धलप्रस्थितानां तु संबोधेविंनिवतेनात्‌ n 
प्रातिमोचं परित्य[]ज्य महायाने नियोजनात्‌ | 
fami न रागादिप्रहाणायेति वा ग्रहात्‌ ॥ 


1 Earlier hand: viváksani?; Tib. : bzlog-nas,—Qiksas. (60 

3 Tib. : iiams-par byed-pa rnams-kyi. 

8 ७४८४. 66, 15—67, 13. 

4 Tib.: blo-sbyahs-ma-byas-acuddhikrtabuddhisu. 

6 Qikgas.: và. 

5 This expression, if 706 new, seems to bo rare ;—It is, of course, the 
Crávaka-yàna opposed to the “ bodhisattva? " a 


or “ mahàyána"— Seo Chap, IX, 
41, 45, where the theory of Qantidova is, by no means, different, à 


» 20) has : vihethana. 
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संप्रजन्यर क्षण पञ्चमः परिच्छदः | १६३ 


यरेषां ग्रहणाद्यापि पुनः खग्णकाशनात्‌ | 
परपंसनतो लाभसत्कारक्षोकहेतुना ॥ 
'गस्गौरक्षान्तिको$स्गौति fui कथनात्‌ पुनः | 
दण्डापयेदा श्रमणान्‌ दद्यादा ITUA d 
BAMA यमानं वा शमथत्याजनात्पुन: । 5 
प्रतिसंलोनभोगं च स्वाध्यायिषु निवेदनात्‌ ॥ 
मूला आपत्तयो होता भहानरकहेतवः d 
आर्यस्याकाशगर्भस्य स्वप्ने देश्याः पुरः fun: 
बोधिचित्तपरित्यागाह्‌ याचकायाप्रदानतः | 
तीन्रमात्सर्यलोभाभ्यां क्रोधाद्वा सा०1॥त्तवताडनात्‌ ॥ 10 
'प्रसाद्यमानों aaa way a तितिक्षते । 
gamang वा सद्धमाभाषव्णनात्‌ ॥ इति ॥ 

तस्मिन्नेव uS समुड्भरणमासाशुक्तं d 

fanga ऽपि बोधिसत्तानां करणोयसुपदिष्टमिति 

तदपि निरूपणोयमित्याच ! 


शिक्षासमुचयो ऽवश्यं RET’ पुनः पुनः | 


I$ 


L On the technical meaning of santi, Cp. WASSILIEFF, p. 104, 


3 = ratnatrayasvat, 

8 Qiksés.: gamatho t^. 

* So Qiksas.; Tib.: yan-dag hj 
sbyin-pa-rnams, 

5 So Qiksas.—Our Ms., being illegible, 
prasidyamánasya punah sattvasya..- 

6 Qiksas. 64, 14- 

" Minaoy: drastayyas tu, 


og-pai lons-spyod-rnams/ kha-ton byed-la 


has been corrected by a second hand: 
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१६४ प्रज्ञाकरम तिकता बोधिचर्यावतारपल्षिका i 


विस्तरेण सदाचारो यस्मात्तच प्रदर्शितः ॥ १०५ 
शिक्षासमुच्चयो ऽपि quafata छतः | अवश्य नियमेन ! 
REG पुनः पुनरसकृत्‌ । अभ्यसनोय इति भावः) gu 
यस्मात्‌ । सतां बोधिसत्ानां। आचरणमाचार इतिकतं- 
5 व्यता । तच शिक्षाससुद्चये विस्तरेण प्रबन्धेन । प्रद शितः 
विस्पष्टौकुत्य प्रकाशित: qur ॥ 
यदि तस्याभ्यासेऽग्त्तिः | तदा 


RAITT वा तावत्पश्येत्सूचसमुञ्चयं' | 


नानारूजेकदेशानां वा समुच्चचमेभिरेव ad date 
- A 8 
10 qaq ! व्यवलोकयेत्‌ ! ग्रन्थतो swat वा । अत्रापि uda 
प्रयोजनं ॥ यदि वा 


आयंनागार्जुनाबदं दितीयं च प्रयत्नतः ॥ १०६ 


आर्यनागाजुनपादे ag दितोयं शिचासमुत्चयं 'सूरसमुच्चयं 


च पश्चे्रयन्नतः आदरतः। यदि न gma qu दृश्यत 
15 «fa मावः ॥ 


नियमेन शिक्षादशनेईपि साकस्थेन सर्वेषा सुपयोगमाच | 


1 Tib.: mdo-rnams-kun-las-bsdn-ba. Seo TARANATIA, 105, WassrLiErr. 
p. 208, mdo-kun-hdus (Tandj. Vol. XXY). g 
2 Tib. bdag-iid-kyis ;—Samksepena, according to Ti 

8 Tib.: gzun (As, Res. XX, 479; Ryayab, 17, 2) 

5 Nothing as yet is known from Tib. sourcos about a Giksas, by Nagarjuna. 
—Seoe BENDALLU’s Introduction to his edition of the work.—dvitiya ene to 
Siütras., according to Tib. and to ihe Text.—Seo tho Sitras. by Nagarjuna, 
Tandj. Mdo XXX, 165-244. 


b., refers to krtam, 
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संप्रजन्यरच्तगं पञ्चमः परिच्छेद: | १६५ 


यतो निवायते, यच यदेव च नियुज्यते । 

तल्लोकचित्तरञ्चार्थं शिक्षां SET समाचरेत्‌ ॥ १०७ 

यतो डेयादकरणोयान्निवार्यते। न करणोयसेतदिति 
प्रतिषिध्यते । यत्र शिक्षासमुच्चये खूचससुच्चये वा | यदेव कमे 


ex 


कतेव्यतया नियुज्यते विधोयते anfag विहितं ari 
लोकानां चित्तमाशय: । तस्य रक्षार्थ । तद्यया विकोपितं न 
स्यात्‌ । fet get शिक्तासबुच्चयादिषु | प्रतिपादं समाचरेत्‌! 
यत्र यद्यथा युज्यते तत्र [तथा व्यवहरेत्‌ । [52] अन्यथार्थः 
संमूढव्यवच्ार स्यापत्तिकश््रलता स्यात्‌ | 
एतावता आत्मभावस्य शुद्धिराख्याता । यदाह | 10 
MANA का wie: पापल्लेशविशोधन । 
dqgtmsruriwr यन्नाभावे ्रपायगः। इति ॥ 
यदुक्तं । सदा स्मृतिसंप्रजन्यचारिणा भवितव्यमिति | ततः 
gà: werd स्वरूपं प्रतीत ! संप्रजन्यस्य तु न ज्ञायते 
कीदृशमिति | तत्खरूपप्रतिपत्तये प्राह | 1 


णएतदेव समासेन संप्रजन्यस्य लक्षण 
यत्कायचित्तावस्थायाः प्रत्यवेक्षा सुहस्‌हः॥ १०८ 


1 I2, M.: nirvaryato. (Tib.: bkag, bzlog): Min. nirdharyate. 

2 Now; but known from Qiksas. (Tib.: hkhrug-pa). nd 

3 Ms. quite illegible; but Tib. : tha-siad-kyi don-la mons DT linn... 

4 Soo V, 1 where occurs “codhanv” instead of quddhi (cp. Giksas. 158, 13). 

5 Thol9th Karika. See Giksds. 160, 2-8: and supra note ad IV, 48. “This 
line is quoted from the Qiksas. by Dipamkara (Atiga) in his Bodhimargadipa- 
paijika (Tanj. M. XXXI, 303a—C. 1. ” BENDALL. Bee 

8 Qikgas. has: sambuddhoktyarthasarena. Tib. gsuns-thsul-da. 


" Tipp.: smrter alambanásampramosnrüpayáh prasiddhatyat. 
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१९६ प्रक्षाकरमतिकृता बोधिचर्यावतार्पञ्जिका | 


यत्कायावस्थाया खित्तावस्थायाञ्व सवर्यापथेषु प्रत्यवेचषा निरू- 
पणं सवेवारं यथा प्रतिपादितं प्राकु॥ सवमेतदुक्तशिक्षा- 
कौशल कर्मणा निष्यादचितव्यं न वचनमानेणेति नियमयि- 
qum | 


5 कायेनैव पठिष्यामि वाक्पाठेन g किं भवेत्‌ | 
चिकित्सापाठमाचेण रोगिणः कि भविष्यति॥ १०८ 


मन:पूर्वेगमलात्कायव्यापारस्य | सोऽणनेनेव प्रतिपादितः | 
प्रतिपत्त्या सवे संपाद्यिव्यामि । न तु शब्दमात्रघोषणया 
निष्फललादिति बोधिसत्तेन यतितव्यं । कथमिव । वेद्यक- 
10 ग्रास्त्राध्ययनमात्रेण तत्कियामकुवेतो व्याधिग्रस्तस्य किं फलं 
famed । तावन्मात्रेण रोगस्य तस्याविनिद्धत्तः। न किं 
चिदिति भावः। तस्ा्सवंसेतत्त्रियानुष्ठानेन निष्पादयितव्य- 
मिति ॥ 


इति प्रज्ञाकर मतिछृतायां बो धिचर्यावतारपञ्रिकायां 
पञ्चमः परिच्छेद: ॥ 


l Tipp.: sarvam etat karmanà sampadayitavyam 
bhayitavynm iti.—Cp. : estote factous verbi... 

3 Cp. Dhammapada 259: dhammarn kayena passati =he observes the law 
in his acts, but cp. M. MULLER, in loc. and SENART, J. As., Sept. 1898, p. 216 
(Ms, Dutreuil de Rhins :...dhamu kaena phasai)— Tib, has: lus-kyi [s] hdi- 
dag spyad-par-bya | thsig tsam brjod-pas... 

- 8 Soc. Minaev; M.: ca. 

+ Op. ad I, 17: pratipattivikala, sara, caryāvikala. 

6 So Tib.—The Mss. and Tib. translation of the Text have: 
raksanah paiicamah... ; but M. has: gilaparamita. 

= 


» nàdhyayanasárena 


samprajanya- 
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प्रज्ञाकरमतिछतायां बोधिचयावतारपज्जिकायां 
क्षान्तिपारमिता षष्ठः परिच्छेदः | 


nce 


तदेवं बहुधा शोलविशद्धिं प्रतिपाद्य ' आत्मभावादोनां 
vut शुद्धिं च प्रतिपाद्य । शुभविशुद्धिं प्रतिपादयितुं । यच्चोक्तं 
aAa शृतभेषेत संश्रयेत वनं ततः | 
समाधानाय युज्येत भावयेदशएभा दि[०2']कं i 


ex 


इत्येतचा भिधालुसुपक्रमत सर्वेमित्यादिना । 


सवेभेतत्सुचरितं दानं सुगतपूजनं । 
an कल्पसहलेथत्प्रतिघः प्रतिहन्ति तत्‌ ॥ १ 


सर्वमेतदिति शौलसंवरसमादानप्रखूतं । सुचरितं कुशलं 
कर्म | दानं त्रिविधं । सामान्येन । सुगतपूजनमपि चिविधं । 
ad उपार्जितमनेकेः कल्पसहसेयंत्‌ | qud प्रतिघः सत्त्वविद्देषः 10 
प्रतिइन्ति निर्दहति वन्हिलव इव ढणसंघातं | 


1 This stanza is tho 20th Karika of the Giksasamuccayakarika (see Prof. 
BENDALL’s Introduction to his edition of the Qiksas.) and occurs Qiksas. 179, 
8-10, where each part of the sentence (called “ klegaguddher uddegapadáni 7) 
is followed by ७ 81076 commentary. 

Cp. the stanza, supra 92 q: (4th Karik&). 

2 Minaev has: karma?; but Li, M. Dev.: kalpa?, and Tib.: bskal. 

8 Dharmasarigraha OV— Qikgas. Chap. XIX. 

$ So far as I know, thoro is no exact reference to this classification. Puja 


js said to be saptavidha (Dharmas. XIV). 


* 
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९६५ पक्षाकरमतिकृता बोसिचर्यावतारपझिका | 


'आयंमच्युशीवित्रोडितखूचे ww प्रतिघः प्रतिघ इति 


aya: कल्पशतोपचितं que प्रतिहन्ति | तेनोच्यते प्रतिघ 
इति i 


केग्रनखस्त्रपे सर्वाङ्गेन . प्रणिपत्य चित्तमभिप्रसादयन्तं। एवं 
भद्न्त। अनेन भिक्षको भिचुणा यावती 'भिराक्रान्ता । 
अधस्रतुरशोतियोजनसह्ाणि यावत्‌ काञ्चनवज्रमण्डलान्तरे 
यावन्त्यो वालिकाः । तावन्त्यनेन fagu चक्रवर्तिराज्यसह- 
सत्राणि परिभोक्तव्यानि । यावद्थायुस्मानुपा लियन भगवान्‌ 
तेनाञ्जलं प्रणम्य भगवन्तमेतदवोचत्‌ | यदुक्तं भगवता | अस्य 
भिचोरेवं महान्ति कुशलमुलानि । कुन्नेमानि भगवन्‌ कुश- 
लानि quei परिचयं vate गच्छन्ति। नाहमुपाले एवं 
चतिसुपहतिं च समनुपश्वामि यथा (सन्रह्मचारी)' सन्नह्म- 
चारिणोऽन्तिके दुष्टचित्तसुत्पाद्यति।  तत्रोपाले इमानि 
महान्ति कुशलमूलानि ade परिचयं vated गच्छन्ति । 


l-l = Qiksas. 149-5. 

2 maiijugrih is wanting in Giksas., but confirmed by our Tib. version, 

3 = Qiksas. 148, 153—149, ५. 

* So Ms.—Qiksas-Ms. has: ९५६१६18 ca pathyate. Prof, BENDALL, from 
Tib.: “Read Svadinam (?)”—According to his Tib. version, 
“ovadinam api pathat.” But our Tib. gives tho correct ९८ 
te: gguns-to; the plural-sign (rnams) is wanting. 

७ Qiksás. : pagyadhvam. 

5 Cp. the reading of Giksds.—Tib. : gsor-las grub-pa-la thug 
Read: thugs-pa (=manda, according to Foucaux). 

1 Wanting in Ms., but our Tib. confirms the Giksas, 


I should road : 
juivalent of pathya- 


-pai bar-na ;— 
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'च्तान्तिपारमिता qu: परिच्छदः i ade 


तस्मात्तह्मुपाले एवं शिक्षितव्यं । यहग्धस्यूणायामपि चित्तं न 
प्रदोषयिष्यामः । प्रागेव सदि[०१४]ज्ञानके काय इति ॥ 
अत एव आह । 


न च देषसमं पापं न च शान्तिसमं तपः ।' 
तस्मात्‌ शान्ति प्रयन्लेन भावयेदिविधेनयेः॥ २ 5 


न च देषेण समं पापमशुभं | पुण्याभिभवहेतुरस्ति। न च 
चान्या तितिचया समं qub dus सुमहत्परिश्रमसाध्यत्वा- 
«gud | यत एवं तस्मात्‌ ! ज्ञान्ति gat सर्वेतात्पर्थेण भावये- 
दभ्यसेत्‌ ! विविधेर्नानाप्रकारे रुपा येवच्छयमा एः | 

gai एव द्वेषस्य दोषान्‌ त्तत्रयेणेपदर्शयन्ना्न | 10 


मनः wa न शृल्लाति न प्रीतिसुखमश्ुते | 

न निद्रां न vid याति guna हृद्‌ स्थिते॥ ३ 
पूजयत्यर्थमानैयान्‌ येऽपि चैनं समाश्रिताः 

तेऽप्येनं इन्तुमिच्छन्ति स्वामिनं इंषद्भगं ॥ ४ 
सुहृ दोऽप्युदिजन्तेऽस्माद्‌' ददाति न च सेव्यते। 1 
संक्षेपान्नास्ति तत्किं चित्कोधनो येन सुस्थितः॥ ५ 


1 Op. infra ad VI, 51; Div. Av. 197-95; Prajüzp. 413. 

8 Op. Dhammapada 124. 

8 Minaev: samam; Tib.: zi-ba= Dev. gama. 

+ Cp. Qikgds 265-19 

b Cp. Anguttara, IV, p. 96: natimittà suhajja ca parivnjjenti kodhanam 


22 
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१७० प्रज्ञाकरुमतिछता बोधिचर्यावतारपक्षिका | 


शर्म प्रशमं न ग्टहाति नाश्रयते । अनुपशान्त एव सदा 
इेषानलप्रज्वलितलात्‌ | न प्रीतिसुखं सौमनस्यसुखमक्रुते । 
आप्रोति | तेनेवाक्रान्तलात्‌। न निद्रां न uta चित्तसुखं 
लभते | कायचित्तसंतापका रिणि देषणल्ये इद्यनिवासिनि। 

5 पूजयति सत्करोति लाभमत्कारेर्यान्‌। येऽपि चानु- 
जोविनः। एवं द्वेषिएं स्वामिनमपकतुमिच्छन्ति | किमिति 
दषदुर्भगं अप्रियमिति हेतुपद्‌सेतत्‌ | 

Sect मित्राण्यपि | उद्दिजन्ते उत्तस्यन्ति । अस्मादवेषिए: | 
दानोन्मुखो$पि अत्यवगेने सेव्यते नोपगम्यते किं बुना । 
10 इदमि संचेपेणावधार्यतां | नास्ति तदुपशमकारणं कि चिद्येन 
कोपनः सुखं लभेत | 
चित्तस्य aama देषः। aega क्रोधः । 
यददशाद्प्डादिप्र्णं क्रियते। इत्यनयोभेंदेऽपि योरपि परि 
इतेव्यतया $भेदेनेव निर्देश: ॥ 

एवमिह दृष्टधमेऽपि देषदोषानवगम्य तत्परित्यागाय यन्न- 
वता भवितब्यमित्याहद | 


एवमादौनि दुःखानि करोतीत्यरिसंज्ञया' | 
यः कोधं इन्त निबन्धात्‌ स सुखौह परच च। & 


15 


एवं यथोक्तप्रकारेण दुःखानि जनयति [ 63>] यस्मात । 


l Tib: Kho-bai dgra-yis de-la-sogs 


sh sdug-bsnal-dag ní byed-par- 
hgyur=Krodhirina evamadini dubkhani kriyay 


ile, 
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तस्मात्‌ यः सुछतात्मा । निबेन्धात्‌ गाढाभिनिवेशात्‌ mn- 
वों इत्यर्थः । स सुखी इहलोके परलोके च । 
ददानो देषोपघाताय तत्कारणसुपचन्तुं व्यवस्थां Haare 


अनिष्टकरणाञ्ञातमिष्टस्य च विघातनात | 

D NSN a 
दौमनस्याशनं ग्राप्य देषो हत्तो' निहन्ति मां ॥ ७ ॥ 
तस्मादिधातयिष्यामि तस्याशनमहं रिपोः | 


आत्मात्मोयग्रहप्रस्तते इष्टानिष्टे | आत्मात्मीययो: सुख- 
साधनमिष्टं । तदिपरौतमनिष्टं । इति कल्पनाछतसेवेतत्‌ । 
न तु परमार्थतः कि चिदिष्टमनिष्टं वा संभवति। तस्मान्‌ 
मिथ्याभिनिवेंगवासनावशात्‌ । अनिष्टस्य करणा दष्टस्य 
चोपहननाद्‌ didam मानसं दुःखसुपजा[य]ते । तस्मात्‌ 
तत्कारिणि तद्दिरोधिनि वा द्वेष उत्पद्यते। इति ta 
नस्यमेव बलवङ्गोजनं लब्धा लब्धसामथ्येः सन्‌ द्वेषो निइन्ति 
मां इति निञ्चित्य तत्पुष्टिकारणं च इनिव्यामि प्रथमतः । 
तस्मिन्‌ इते सुखसेव तस्य इननात्‌ | समूलघातं इतस्य पुनरु- 
त्थानायोगाञ्च | 


ननु कोऽयमत्यर्थमभिनिबेश्रो भवत इत्याह | 


यस्मान्न मदधाद्न्यत्छत्यमस्या स्ति वैरिणः ॥ ८ ॥ 


1 So Dev.—Minaev and his Mss.: drsto—But Tib.: rtas-te: iberflus 
fott (ScHMiDr); brta-ba=dick werden; brta-byed-pa=nihren ; brtas-p 
sphita (FovcAux).—nus-pa réas-nas =sambhrtagakti (supra ad IV, 45). 
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यस्मात्‌ मम वधं विहाय राचिंदिवमपरं न कि fagra 
IRT: करणोयमस्ति ॥ 

एवं देषदोषान्विभाव्य सर्वोपायेन afaa क्षान्ति- 
सुत्पाद्येत्‌ aa चान्तिस्त्रिविधा धर्मसंगोतिरूचेहभिह्िता | 


< 2 
5 तद्यया दुःखाधिवासनाचान्तिः | धर्मनिध्यानक्षान्तिः । पराप- 
[3 l 
कारमषणक्तान्ति्च ॥ तच तावदु:खाघिवासनाक्तान्तिमधि- 
हृत्या ! 


अत्यनिष्टागमेनापि न शोभ्या मुदिता मया | 
दौमनस्येःपि' नास्तौष्टं कुशलं त्ववहोयते ॥ €॥ 
10 दु:खाघिवासनाचान्तिविपचोनि[ 64९ ]छागमप्राप्तदुःखभौ- 
रुता । इष्टविघातप्राप्तण satay: । ताभ्यां दो नस्यं । 
ततो द्वेषो लोनचित्तता वा । 
अत एवाह चन्द्प्रदौपरूचे। सुखेऽनभिमङ्गः । दुःखे- 
gafa ||| 
15 Mai SLE य इसे आध्यात्मिकाः शोकपरिदेव- 
दुःखदो मेनस्योपायासा: । तान्‌ चमते अधिवासयतो ति ॥ 


1.1 « 6७८७, 179, 1; op. Dharmasamgraha CV11.—On the first Ksanti, VI, 
9-34; on the third, 85-61, on the second, 62, We have: 
ad VI, 22. 

%=Tib.: chos-la nes-par sems-pni bzod-pa. 

8 So M. Dev.; L2: °syapi; Minacy: ?gyena niisti,,; See Commentary, 

४-४ = Ciksas. 179, 11-14. 

b Qikgds, has: linata ca, 

6.6 — Ciksas 179, 1611. 


adhivasana, infra 
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अतो यदि नाम मम शिरः छिद्यते । तथापि न war 
न विकोपथितव्या सुदिता aati सुदिता हि दोर्मनस्य- 
प्रतिपक्ष: | दुःखागसेऽपि प्रसुदितचित्तस्य दोमेनस्थानवकाशात्‌ | 
इति दौमेनस्यनिरासाय झुदिता aaa रच्षितव्या ga: । 
दौमेनस्येऽपि छते इष्टविघाते सति नास्तोष्टं। नाभिलषितं 5 
सेल्यति। अयं तु विशेषः स्यात्‌ । कुशलं पुनरुपडन्यते | 

fear चार्याक्यमतिरूत्रे वणिता। तच कतमा सुदिता ! 
या बुद्धीधर्माणामनुख्मरणात्‌' प्रीति: प्रसाद: प्रामोद्य॑ चित्त- 
स्थानवलोनता अनवम्दद्यता अपरितर्षेणता । सवेकामरतौना- 


I 


मपकषेणात्‌ सरवेधमेरतौनां प्रतिष्ठानं। चित्तस्य प्रामोद्यं 10 
कायस्यौद्विल्यं gg: संप्रहषेणं । मनस qu! तथागत- 


कायाभिनन्दनरतिरिति विस्तरः । 
किं चेदमविचारयतो दौ मेनस्यशुत्पद्यत इत्याहन | 
यद्यस्त्येव प्रतीकारो दौमेनस्येन तच fa । 
अथ नास्ति प्रतीकारो दौमनस्येन तच किं॥ १०॥ 5 


यदि चेष्टनिघातनिवतंनाय अनिष्टोपनिपातप्रतिषेधाय च 
प्रतीकार उपायान्तरमस्ति' तदा दौर्मनस्येन तत्र किं! 


1.1= 078८8. 183, 4-1. 2 — 
2 Qikgas. has: yavad dharmünu?; Tib.: gan sans-rgyas manus 
3 This line occurs in Qikgis. 180,3; the next one, written in margin, 


ig necessary and is confirmed by Tib. of Qi. 
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You प्रक्ञाकरमतिकृता बोधिचर्यावतारुपञ्जिका | 


तदेवानुष्ठो यतां । अथ नास्ति। तदापि दोर्मनर्न तत्र faa 
न कि चि्रयोजनं | डपायाभावात्सवंथा[ 04^ ]गतभेतत्‌ । इति 
विचायं दौमेनस्य निवतेनभेव वरं ॥ 

अभ्यासाद्‌ दुःखमवाधकं भवतोति प्रसाधयितुसुपक्रमते | 


5 दुःखं न्यक्कारपारुष्यमयशश्चेत्यनी | 
प्रियाणामात्मनो वामि शतरोश्चेतदिपयेयात्‌ ॥ ११॥ 


दुःखं कायिकं मानसिकं च । इति द्विविधं । तत्र कायिकं 
दण्डाद्घातजं। मानसिक न्यक्कारादिनिमित्तं। तत्र न्यक्कारो 
धिक्कारः । areal मर्मघट्टनावचर्न । अ्यशञ्चाकोतिंः वेगुण- 
10 प्रकाशनं । इत्येतत्स्वमनभिलषितं । यदि परेषां शिवं ननु । 
तद्थ॑माइ । प्रियाणां । आत्मीयलेन ये Sear: प्रमस्यानं । 
तेषामात्मनञ्च | दुःखादिकारकस्य पुनः शत्ोरेतद्विपर्ययात्‌ | 
तस्य दुःखादिकमभी ष्टमेव | 
तच दु:खासहिष्एतां तावन्निराकतुमाह । 


15 कथं चिल्लभ्यते सौस्यं दुःखं स्थितमयन्नतः | 
दुःखेनैव च निःसारः' चेतस्तस्माद्‌ हढौभव ॥ १२॥ 


l Nyakkārapāruşyam for metrical reasons.—Tib,: bzias dan thsig-rtsub 
dan. The Khanti parami (Jataka, T. 22, 24) ; sammanana-avamainana-ksama, 
2 Tib.: han-pa byed-pa. 

8 The compound is new.—ghnttani, from Lexx, only. 

४ Tib. has; sdug-bsnal med-par des hbyuh-med =aduhkhena tena (duh- 
khena) apunarbharah = Without difficulty by suffering is gained the not being 
reborn,-——According to tho Commentary: nibsára das Herauskommen 
= It is by duhkha alone that one can escape from duhkha. 
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महता प्रयक्षेन कुशलपच्षमुपसेत्य कदा fuenfe चित्सु- 
दुलेभं संसारे साश्रवं सुखं लभ्धते। दुखं तु सर्वदा सुलभं । 
अयल्लसिद्धलात्‌ । इति तदगभ्थासो न दुष्करः | सर्वदा परि- 
चितलात्‌। किं च संसारनिःसरणोपायोऽपि दुःखसेव । 
तथापि पाथेयरूपतया तत्परिग्रहो wm एव। यत एवं 
तस्मात्‌ । हे चित्त दुःखानुभवनाय दृढोभव । मा कातरता- 
HATE ॥ 

अपि चेदं दुःखं महार्थशाधकलात्‌ सोढुसुचितं । इति 
मनसि adeb: इत्याच । 


दुगापुचककणाटा' दाइच्छेदाद्विद्नां | 
"EST सहन्ते JAAA कस्मात्तु कातरः d १३॥ 
दुर्गापुचका: चण्डीसुता: | महानवमौसमयाद्‌ु जिराच- 


Rare वा wile गाचदाइच्छेदनभेदनं कु्वेन्तो दुःखां वेदनां 
निष्फलमेवानुभवन्ति। तथा कर्णाटदेशादिससुड्भूता[ 65% ] 


ex 


दाक्षिणात्या उपरि नामलिखनमात्राभिमानतः परस्परं 15 


1 Cp. Giksas. 

2 Dov.: Karnata. 

3 So M.—Minaev: müdhà; Tib. has: don-med. 

4 Cp. Agvinaguklanavamyam devivratam, Aufrecht, Ozf. Cat. 2858, 


5 Gp. Aufrecht, op. cit., diksinatya, ?àcárya, “tantra, karnatadega (258%); 


Weber, Vajrasict, p. 
purānņa : 
grown up in Karnainka...” 
cn EOS mE 
8 Tib.: gon-mai min च uitaranama ; upari- gon du. 
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aia waa: कारणाभिर्दुःखमनुभवन्तो जौवित- 
मथुत्मजन्ति | अहं तु खपरात्मनोः परमदुलेभबुद्धवसाधनाय 
कृतोत्साहः । दुःखे: कस्मात्कारणात्‌ कातरौभवामि ॥ 
स्यादेतत्‌। अत्यल्पदुःखं कथं चित्मोढुं शक्यते । कर- 
5 चरणशिरस्केदनादिदुःखं नरकादिदुःखं वा mH कथं तु 
सोढव्यमित्यत्राइ | 
न किं चिद॒स्ति तदस्तु यदभ्यासस्य दुष्कर । 
तस्मान्मुदुव्यथाभ्यासात्‌ सोढव्यापि महाव्यथा ॥ १४॥ 
शास्त्राभ्यासकलादि कौशलादि म्टदुमध्यातिमात्रदुःखानु- 
10 भवनादि वा! वस्तु न तदिद्यते कि चिद्यदभ्यासगोचरो न 
भवति । सवेभेवाभ्यासादात्मसात्कत शक्यत दूति भावः। 
यस्मात्तस्मात्‌ । अत्यल्पतरादिव्यथाभ्यासान्नर॒कादिमिहाव्ययापि 
सोढुं ! 
यथोक्तं । तचाल्पदुःखाभ्यासपूर्वेकं कष्ट कष्टतराभ्यासः सिध्यति। 
15 यथा चाभ्यासवश्रात्सत्तानां दुःखसुखसंज्ञा । तथा सर्वदुःखो- 
त्पादेषु सुखमंज्ञमरत्युपस्थानान्यासात्‌ quus परत्युप तिष्ठते | 
एवं frend च सर्वेधर्मसुखाक्रान्तं नाम warf प्रति- 
लभते | 


1 Op. Qikgzs. 180-15, 205-3 and note. 

3.3 — (१४८४८७, 181, 3-11- 

è The reading of Qikss, is possibly better: etanni®; but Tib.: de-ltar-na. 

& Tib.: rgyu-mthun-pai hbras-bu yan ..., According to Foucaux, same 
translation in Lalita, 5'g.-(rgyu-ba=srotas, pracara; mthun-pa=sama, 
etc).—See Mahayastu II, 546, 
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‘oat चि पितापुत्रसमागमे | अस्ति भगवन्‌ सवेधर्मसुखा- 
क्रान्तो नाम समाघिः! यस्य aad: प्रतिलग्भाहोधिसत्त्व 
सर्वारस्वणवस्तुषु सुखासेव वेदनां Haud a दुःखां । नादुः- 
weet) तस्य नेरयिकामपि वेदनां कार्यमाणस्य quu 


प्रत्युपस्थिता भवति | मानुषीमपि कारणां कार्यमाणस्य इस्ते- 
स्वपि छिद्यमानेषु maf ataf नासाखपि uuu 
प्रत्युपस्थिता भवति | वेत्रेरपि ताड्यमानस्य अर्ध 65° |वेज्ेरपि 
कग्राभिरपि ताड्यमानस्य सुखसंज्ञा Wadd ! बन्धनागारेस्वपि 
afaa तैलपाचिकां वा क्रियमाणस्य | इचुकुट्टितिक वा 
कुट्व्यमानस्य | नड़चिप्पितिकं वा चिणमानस्य। तेलप्रद्योतिकं 
वादीणमानस्य । यावत्कार्षापणच्छेदिकां छिद्यमानस्य । fug- 
पाचनिकां वा पाच्यमानस्य | इस्तिभिर्वा मर्दमानस्य सुखसंज्ञेव 
प्रवतेते । इति विस्तर: ॥ 

स्यादेवैतद्यदि प्रथमत एवं ब्हद्व्यथाभ्यासः स्यात्‌ । यात्रता 
a एव नास्तोति! अत्राह | 


1 Qikgas. 181, 19-182, 6.—See notes and Pali references. 

3 Is wanting in Qiksas. 

8 Ms: pargvesu; but Tib.: rkan-ba. 

^ Qikgas. has: --praksiptasya | pel taila?, 

5 Qiksas.-Ms : kuttitakadya. The last aksara is doubtful. 

8 Seo Prof. BENDALL'S notes on these dificult words.—Our Ms.: 


pidikam và vispamanasya. 


vis- 


" Yavat supplies the sentences omitted by our author.—Giksas. has: 


°chedikam, ?pücanikam, (better reading). 


23 


CC-0. In Public Domain. Funding by IKS-MoE 


Digitized by eGangotri and Sarayu Trust. 


९७५८ प्रक्षाकरमतिजृता बोधिचर्यावतार्पञ्जिक्षा | 


उददंशदंशमशकक्लुत्पिपासादट्विद्नां | 
LU LN 

महत्कण्डादिदुःखं च किमनथ न पश्यसि ॥१५॥ 

उद्दंशादिङृतदुःखमनथे कि न पश्वसि। तदयत्नसिद्ध॑ 
रऋदुव्यथाभ्यासनिमित्तमस्वेव इति भाव ॥ पुनरन्यथा ufui 

$ दृढचितुमाह । 

शौतोष्णरष्टिवाताध्वव्याधिबन्थनताडणेः | 

सौकुमार्य न कतव्यमन्यथा वधते व्यथा ॥१६॥ 

सुकुमार॒तर॒चित्तस्य॒ हि दुःखमतितरां बाधकं भवति । 
दुःखेऽपि दृढ़चित्तस्य विपर्ययः ॥ नन्‌ दृढौकरण पि fuum 


wm 


10 दु:खमसह्यमेवेति | wu! 


के चित्मशोणितं eur विक्रमन्ते विशेषतः | 

परशोणितमप्येके SET मूछां ब्रजन्ति यत्‌ ॥१७॥ 

तच्षित्तस्य हढत्वेन कातरत्वेन चागतं । 

दुःखदुर्थोधनस्तस्माङ्भवेद्‌भिभवेट्‌ व्यथां ॥ १८॥ 

15 न खलु दृढचित्तस्य कि चिदशक्यं नाम | तथा हि के 

चिदौरपुरुषाः saat खशोणितमपि पश्छन्तोऽधिकतरं 
शोयेमाभजञन्त के Raa: कातरचिन्तसंततयः पररूधिर- 
दर्शनादपि मरणान्तिकं दुःखमनुभवन्ति | 


1 Tib.: don-med sdug-bsnal cis ma mthoh : anarthazn duhkham kasman 
na drstam 
? Tib.: de-bas gnod-pa khyad-bsad-cih 1 sdug-bshal-rnams kyis mi 


hsugs-byos=tasmad vyathàm abhibhavan duhkhair adhar aniyo bhavet 
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च्तान्तिपारमिता we: परिच्छेदः | १७८ 


एतदुभयमपि चित्तस्वेतरेतराभ्यासविपर्ययात्‌ । इति aur 
दुःखदुयोधनो नाधिगम्यो भवेत्‌ ! दुःखेरणकस्यतात्‌ | 
ततोऽभिभवेञ्ञयां | न पुनस्तयाभिश्वयते ॥ | 
इत्धमप्यसिभवेट्र॒थामित्याह i 


cx 


दुःखेऽपि नैव चित्तस्य प्रसादं शोभयेद्‌ बुधः | 
संग्रामों हि सह EDU युद्वे च सुलभा व्यया ॥ १९॥ 
wae पूर्वोक्त नावसादयेदिचच्णः | कुतः यस्मात्‌ RN- 
शुभिः ww संग्रामोऽयमारश्धः। संग्राले च व्यया नाम न 
भवेदिति दुलेभं | व्यया खुलभेव ॥ 
al ७७१ Ja तथापि दुष्करमिद्मतोव दृश्यत इति। ware! 10 


उरसारातिघाताब्ये प्रतोच्छन्तो जयन्त्यरीन्‌ | 
ते ते विजयिनः शूराः WaT म्रतमारकाः ॥२०॥ 


अभिसुखमभिभवन्तः GU) तत्महारान्‌ वक्षःस्थलेन प्रतो- 
sel ये जयन्ति समरे fuu! ते ते शुरपुरुषाः 'पर- 
रिपुविजयादिह aafaa प्रशस्यन्ते। ये पुनरन्ये ga- 15 


1 So Ms. (second hand) = -^dhano' nadhi?, 

2 So L2, M.—Minaev has: samgráme hi..., and so Tib : gyul-hgyed-la; but 
seo Commentary.—With stmgrama cp. Qiksds 3643. 

8 The Tib. version is the following : adug-bsnal thams-cad khyad-bsad- 
nas ze-sdan-la-sogs dgra hjoms-pa: saryaduhkhany abhibhüya dvyesidyarim 
jayanti. 

4 Orig. scribe: 

6 Tib, ; mchog-tu Agra; mech 


?bhavanti; second scribe: ?bhavantà. 
og-ma = para, uttama, parama, etc. 
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९८० प्रक्ञाकरमतिकृता बोधिचर्यावतारपक्ञिका | 


प्रहारादिभिरभिभवन्ति शत्र । ते चाकिंचित्करतया म्टतमा- 
रका जगुप्सनौया एव शरेः ॥ 
इतोऽपि गुणदशनाहुःखमधिवासयितव्यमित्याच | 


गुणोऽपरश्च दुःखस्य यत्संवेगान्मद्च्युतिः | 
5 संसारिषु च कारुण्यं पापाङ्गीतिजिने स्पृहा ॥२१॥ 


त्रयमपरः WHS दुःखस्यास्य संबोधिमार्गानुकूलः | 
यहुःखस्य समावेश मनसि संवेग उपजायते । तस्माञ्च यौवन- 
yaaa मद्स्य च्युतिर्भङ्गो जायते | संसारिषु च संसार- 
दुःपौडितेषु करूणाचित्तं। पापस्य फलमिदमिति मला 
10 पापाङ्यमकरणचित्तं च । बुद्धे च भगवति qu afa: 
श्रद्धा चित्तप्रसाद्श । भगत्रानेव हि दुःखक्तयगामिनं मार्ग- 
सुपदिष्टवानिति i 
परग्त्ययोत्पन्नदुःखाधिवासनाय पराम्टशन्नाह | 


पित्तादिषु न मे कोपो महादुःखकरेष्ठपि' । 
15 सचेतनेषु कि कोपः Aste प्रत्ययकोपिताः'॥२२॥ 


पित्तादिदोषचयात्मकमेव wat) ते च तथा विधाहार- 
Aara विषमावस्थां प्राप्ता व्याधीन्‌ जनयन्तः सर्वेदुःख- 


1 The compound is new. 
4 Minaev has: ?dubkhakaresv: bnt Comm. : + janayanii, 
3 Kopita translated by bskul-ba- urged on, influenced , 


5 + (cud, pra-ir). 
The pitt8dayah are said “ kopita” when troubled (ksobhita), 
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'च्ान्तिपारमिता wu: परिच्छेदः । tet 


हेतवो भवन्ति । तथापि न Wu मम कोपः | अचेतनतात्‌ । 
न ते संचिन्य दुःखदायका: । किं aR) खकारणसामग्रौ- 
बलेन प्रकोपसुपगता: | यद्येवं सचेतनेषु किं कोपः। कि न 
स्यादिति चेत्‌ । तेऽपि पूर्वकर्मापराधात्‌ खकारणसामग्रीप्रको- 
पिता दुःखदायका भवन्ति। इति पित्तादिवत्तेब्वपि न युज्यते 
मम क्रोधः [66>] डभयत्रापि समानं कारणाधोनल्वं ! 
इत्युपदर्शयन्नाह | 
अनिष्यमाणमप्येतच्छूलसुत्पद्यते यथा | 
अनिष्यमाणोऽपि बलात्क्रोध उत्पद्यते तथा ॥ २३॥ 


सप्रत्ययो पज नितसामर्थ्यँभ्यः पित्तादिभ्योऽनभिप्रेतमपि शूल- 
मवश्यसुत्यद्यते wur! तथा खह्ञेतुपरिणामाधिगतशक्तिभ्यो 
दौमनस्यादिभ्यः क्रोध उत्पद्यते । इति साधारणमनयोहेंतु- 
प्रत्ययाधीनत्वं ॥ 

अथ स्यात्‌ ! उक्तमत्र सचेतनाः संचिन्त्य तथाविधा निष्ट- 
कारिणः । न तु पुनरितरे qum | 


कुप्यामीति न संचिन्त्य कुष्यति स्वेच्छया जनः | 
उत्पत्स्य इत्यभिप्रेत्य TE उत्पद्यते न च ॥ २४ ॥ 


तत्प्रत्ययसामग्रीमन्तरेण कुप्यामीत्येवं gfe संचिन्त्य 
न जनः @t ufa क्रोधोऽपि उत्पत्य इत्यभिसंधाय 
~ a 
स्वातन्व्येण नेवोत्पद्यते ॥ 


20 


1 M.: narah, 
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UR प्रज्ञाकरमतिकृता बोधिचर्यावतारपञझ्जिका । 


तस्मादिदसेवात्र प्रमाणसिद्भ मित्या | 
ये के चिदपराधास्तु' पापानि विविधानि च। 
सवे तत्प्रत्ययबलात्‌ स्वतन्त्रं तु न विद्यते ॥ २५॥ 


'इद्स्मत्ययतामाचससुपस्थितखभावं सर्वभिदं । न तु खा- 
5 तब्त्यप्ररत्त कि चिदपि विद्यते । 


न च प्रत्ययसामग्प्रा जनयामीति चेतना | 
न चापि जनितस्यास्ति' जनितोऽस्मोति चेतना ॥२६॥ 


प्रत्ययसामग्यपि न aaa जनयन्तौ संचिन्त्य जनयति | 

सा हि स्बहेतुपरिणामोपनिधिधर्मंतया तथाविधं कार्थ 
10 जनयति ! न तु संचिन्त्य। न चापि जनितस्य कार्यस्यापि 
अनया सामग्या जनितोऽस्ञौीति चेतना मनसिकारोऽस्ति | 
तस्मान्निर्यापारतया सवधर्माणां । afaa सति इदं भवति । 
अस्योत्पादादिदिसुत्पद्यते ! इतो द्स्त्ययतामाचमिदं जगत्‌ । 
नाच कसित्खतन्तः संभवति | हेतुप्रत्ययाधोनलात्सवंधर्माणां ॥ 

15 स्यादेतत्‌ aA स्वतन्त्रं । यथा सांख्यानां प्रधानं। आत्मा 


1 So Minaev; M. has: ° aparadhag ca. 

2 Cp. Bodhic. f. note ad 249,12 (p. 395); Sarvadarganas. 20,9] and 
Comm. to Carnkara II. 2, 19. 

8 I? janitasyápi. 

४. Op. Qalistambasztra on Pratityasamutpida : ... bijasya naivan 
bhayati: “aham ankuram niryariayámi"' iti; ahkurasya naivam bhavati : 

ahar bijena nirvartita" iti. “ Qiksas., Madhyamakavrtti, Bodhic, IX, Abhi- 

dharmakogav,. Bhàmati, p. 354. 

5-5. = Madh. vriti, 14,93, 50,113 Mahavastu, II, 2857; Majjhimanikaya 
IIT. 68.26 Bodhic t. 307,9. Abhidharmakoga, (Soc. As.) fol, 234-5, 
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चान्तिपारमिता wu: परिच्छेद: | १९८३ 


च नैयाचिकादीनामाकाशादय: । तत्किसुच्यते न कि चित्ख- 
तन्त्रमिहद विद्यते । [67९ ] erg । 


यत्प्रधानं किलाभीष्टं यत्तदात्मेति afead | 
तदेव हि भवामीति' न संचिन्त्योपजायते ॥ २६॥ 


यत्तद्भवतां सत्तरजस्तमसां साम्यावस्था प्रकृति: प्रधान- 
faamai । किलेति प्रमाणासंगतसेतदित्यरुचिं प्रकाशवति। 
यदपि aaa किं चिदात्मेति कल्पितमध्यवसितं प्रमाणा- 
संगतमेव | आह | यस्मात्तदेव खयमेव तद्परकारणाभावाद्‌ 
भवामि agaa इति नाभिसंघाय जायते ॥ कुतः ! यस्मात्‌ 

aqua fe aaa क इच्छेड्रवितुं तदा | 

तत्‌ प्रधानादि प्रागसदेव । 'असतश्व बन्व्यासुतादेरिव का 
भवितुसुत्पत्तृमिच्छा भवेत्‌ । अथ नासदुत्पद्यते कि चित्‌ । 
केवलमन्यक्तावस्थातो व्यक्रावस्यायां परिणाममात्रं | यद्येवं परि- 
णामोऽपि कथमसनुत्पद्यते AAS दा। परिणामस्य 
व्यक्तावस्थाया्च॒तत्खभावले तस्याणत्पत्तिप्रसङ्गः । व्यतिरेके 
संवन्धाभावः । संबन्धकल्पनाथां चानवस्या । परतो विस्तरेण 


प्रधानं निराक रिस्यते ॥ 
स्यादेतत्‌ | आत्मन्ययमदोष एव । न हिं तस्व वयसुत्पाद्‌- 


5 


15 


l Dev.: bhayaniti. 
2 In margin: abhiprüyikrtya; wanting in Tib. 


8 IX, 127-138. For the present argumentation, see 136: vyaktasyasata 


utpattir akamasyavi te sthita.—Cp. Madh. vrtti. 6-5. 
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1*8 प्रक्षाकरमतिछता बोधिचर्यावतारपञ्जिका | 


मिच्छामः । सर्वदा नित्यखभावतयानुत्पन्न एवासौ । भवतु 
नामैवं | तथापि सर्वया खरविषाणकल्प एवासावुत्पादाभातात्‌। 
ततो नात्रापि निवतेते 
अनुत्पन्नं हि तन्नास्ति क इच्छेड्अवितुं तदा । इति | 
5 भावेऽपि वा नास्य खात्मन्यपि प्रभुलमस्ति। प्रहृत्युपनामित- 
सेव चि विषयमपि स ys) तदा च विषयोपभोगात््राक्‌ 
तद्वोक्तवमस्य नासोत्‌ | पञ्चादुत्पन्नं च तत्खभावमेव । अन्यथा 
तस्य॒ भोन्ुलायोगात्‌ । तदुत्पादे च तस्यायुत्पाद इति कथं 
नात्मन उत्पाद cea इति । तदेव [67 ] पुनः 
10 अनुत्पन्नं हि तन्नास्ति क cg तदा | 
इत्यायातं॥ | 
अपरमपि दूषणमचाह | 
विषयव्याएतत्वाच्च निरोडुमपि नेहतें ॥ २७॥ 
यद्यसौ प्रधानोपदितविषयोपभोगाय प्रवर्तत इती म्थते । 
15 तदा प्रागप्रदृत्तस्य wash युज्यते अथ कथं fama- 
तेते । तदापि विषये व्या¢तस्य fasta स्यात्‌ । एतदेवाह । 
fagat नेहते | विषयोपभोगान्निवतितुमपि नोत्सहते । 
तदा तस्य तत्खभावतात्‌ | तस्य च नित्यतयानिद्त्तेः । fat 
वानित्यलग्रसङ्गात्‌ | नेयायिकादौ नामात्मनो व्यपदेशो नित्यलात्‌। 
20 ANAN तस्याह | 


1 So Ms. 
2 Minaey and text-Mss, : visayavyavrtabvat.—Tib.: yul-la riag-ta gyens- 
bgyur-bas hgag-par..,... 
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च्तान्तिपाश्मिता wu: परिच्छेद: | १८५ 


नित्यो हचेतनश्चात्मा व्योमवत्‌ स्फुटमक्रियः | 


अचेतन्यं सांख्यादिह विशेषः। अन्यत्र समानता । तत्र 
नित्यः पूर्वापरकालयोरेकखभावः | अचेतनऱ्य॒ अचित्खभावो 
जड़ इत्यथेः । अन्यचैतन्ययोगाचेतयते । व्योमवत्‌ व्यापी aa 
एव स्फुटं व्यक्रमक्रियः Ware । 


[21 


अन्ये पुनरिहात्मानभिच्छादौनां समाश्रयं । 
«dt $चिठ्रूपमिच्छन्त नित्यं aina तथा ॥ 
शुभाशुभानां कर्तारं कर्मणां तत्फलस्य च | 
भोक्तारं चेतनायोगाच्चेतनं न स्वरूपतः ॥ 
तथा चाकिंचित्कर एवासौ क्क चिदपि कार्ये $नुपयोगात्‌ ॥ 10 
अथापरसहदका रिप्रत्ययसंनिधौ निस््रियस्थापि तस्य क्रियाप- 
गम्यते । यदुक्त 
ज्ञानयन्नाद्सिवन्धः mid qu भण्यते । इति 
अचाह | 


प्रत्ययान्तरसङ्गऽपि निविकारस्य का क्रिया ॥ २९ 15 


ज्ञानयन्ना दिप्रत्ययान्तरसंपके ऽपि नित्यलान्निविकारस्य ya- 
ख[०8']भावाद्परच्युतस्वात्मनः का क्रिया ॥ नैव क्रिया युज्यते | 


1 Quoted ad ix. 58 (p. 295, 20): naiyayikavad vaigesika api. 

2 Quoted nd ix. 72 (p. 304, 26). Our MS. has : labhyate ; but Tib. : bead. — 
Thesecond line is the following: Sukhadubkhadisamvittisamavayas tu 
bhoktrti.—These buddhistic quotations may perhaps be found in the 
Tarkajvala@ by Bhavaviveka ? 
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यः पूववत्कियाकाले क्रियायास्तेन किं शतं । 
तस्य कियेति संबन्धे कतरत्तन्रिन्धनं ॥ ३० 


यथा पूर्वेमक्रियाकाले तथा क्रियाकाले ऽपि यः! तेन 

कारकसखभावविकलेन क्रियायाः कि ad! येन wu 

5 तस्य क्रिया व्यवस्थाणेत॥ अपि च। उभयसंबन्धाभावात्‌ 

तस्यात्मनः क्रियेयमिति संबन्धे कतरत्तद्न्यनिमित्तं ! नेवास्ति 
fa चित्‌ ॥ 

विस्तरेण चात्मनो निराकरिब्यमाणतादीश्वरस्य च न 

स्वतन्त्रः कश्चिदपि संभवति। एवमस्वातन्व्यं सर्व प्रसाध्योप- 
10 संहरन्नाह | 


एवं परवशं सवे यद्दश॑ सो ऽपि चावशः | 
'निर्माणवद्चेष्टेषु भावेष्टेवं क्क quid ॥ ३१ 
एवमुक्तनयेन परवशं पर।यत्तं सवं बाद्याध्यात्मिकं वस्तुजातं। 


aR aan तद्पराचत्तं भविव्यतौति चेत्‌ । न। यदशं सो 
15 ऽपि चावशः स्वहेतुपरतन्त्रः | एवं स हेतुरपि स्वहतोरित्यना- 


1 Minaev: katarattam ni^; L: katarantu. Tib.: de-yi byed-pa hdi yin 
zes, hbrel-bar bgyur-ba gan-zig yod=tasya kriyeyam iti...(cp. Comm.) 

2 On igvara, see IX, 119-126 ; on atman, IX, 58-60. 

$2 yasya vage sthitarh sarvam, so ‘pi... 

4 Minaev has: nirvanayad; L? nirmana; so Tib.: de-ltar ges-na sprnl- 
Ita-bui dnos-po-kun-la hkhro mi hgyur(-evam jnatvà nirmitasadrcasarva- 
bhavegu na kupyate).—Comm.—MS. has also: nirvana, p. 187, 4, 10, Cp. V. 57 
supra. 

5 1, 2 kupyase.—According to the Comm. : knpyatim. 

8 So MS., clearly written, the old sign of e anteceding. 
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दिसिंसारपरंपरायां न खवशिता' क्क Rafa संभवति । अतो 
निर्व्यापाराः adat इति । कः कस्न द्रुह्यति परमार्थतः 
येनापराधिनि क्व चित्कस्य चिदपराधे तस्य द्वेषो यन्नः | 
इद्मेवाह | निर्वाणवत्‌ सर्वेव्यापारकल्पनाविगमात्‌ Dy 
निरी देषु aiaa सत्सु क्क कुप्यतां । न युज्यते प्रेक्षावतां 5 
e चिदपि कोप इति भाव: ॥ 

स्यादेतत्‌ । एवं ह्येकं समर्थयतो द्वितीय विघटत इत्या- 
WEI । 

वारणापि न युक्तेवं कः किं वारयतीति चेत्‌ । 

समर्थितन्यायनेव वारणापि निवतेनमपि निर्वाण्वदचेष्टेषु 10 
way न युक्ता। एवमिति यदा किं चिदपि ead न ga- 
[68 ]ते । सर्वे naana प्रतीत्य जायते ! तदा वारणापि 
न युक्ता । यदि aaa तथापि कथं न युक्ता at वारयति 
aaa: कर्ता कि fara gaani वारयतोति चेत्‌ ॥ 
अयमभिप्रायः | a हि समाने ऽपि न्याये क्क चित्प्रृत्तिः a 15 
चिननिदत्तियुंज्यते । एकत्र faut wu निदत्तियुक्ता न 
तु क्क चिदेव न्यायस्य सामान्यात्‌ | तस्पादुक्तमेतत्‌ । वारणा 
न युक्तेति । यद्येवं मन्यसे MUTATE । 


युक्ता प्रतीत्यता यस्मादुःखस्योपरतिमंता ॥ ३२ 


l svavacin, ° cità are new. b 
2 Tib. : de-la brten-nas sdug-bsnal-rnams rgyun-chad hgyur hdod mi-rigs 


med=tat pratitya duhkhanam uparatir istà na ayukta.—Dev.: yuktüh... 


tasmad.,. 
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युक्ता वारणा । कुतः प्रतोत्यता | इद्‌ प्रतोत्येदसुत्पद्यत 
इति प्रतोत्यसमुत्पन्नता यस्माद्स्ति निर्व्यापारेव्यपि भावेषु । 
अतो वारणा युक्ता । ततो न व्याघातः) एतदुक्तं भवति । यद्यपि 
निव्योपाराः सर्वधर्मास्तथापि प्रतीत्यसभुत्पाद्वग्रात्पारतन्त्यमुप- 
5 दशितं | एवं परवशं सवेमित्यादिवचनात्‌ । ततो ऽविद्यादि- 
प्रद्ययबलादुत्तरोत्तरः AAAS: संस्कारादिरूपः yaaa । 
पूवपूरवनिदत्ती निवतंते। एतच्चोत्तरत्र विस्तरेण प्रति- 
weed ॥ तस्मादुःखस्य संसारस्योपरतिनिंटृत्तिर भिमता' । 
अतो देषादिपापप्रदत्तिवारणा संगच्छते । तां प्रतीत्य तथा- 
10 विधमभ्य॒द्यनिःश्रेयसखभावं फलमुत्पद्यते ॥ 
सांप्रतं प्रश्‍तसेव योजयन्नाह | 
तस्माद्मिचं मिच वा हष्ट्राष्यन्धायकारिणं | 
ईहशाः प्रत्यया अस्येत्येवं मत्वा सुखी भवेत्‌॥ ३३ 
यस्मा्तोत्यजं सवे तस्मादमित्रेतरमपका रिएं प्रतीत्य 
15 सुखसेवालसनोयं ga Sent अपकारकरणशोलहेतवो 
इस्य[]मित्रस्थेतरस्य वा । इत्येवं निश्चिय सुखी भवेत्‌ । दौ मनस्य 
न कुर्वीत [69] ॥ किं च दुःखोपनिपातेन चित्तच्षोभेऽपि न 
दुःखस्य निदृत्तिरस्तोत्युपद्शयन्ना | 


1 Tib. : brten-nas-so=pratitya, 

2 Supra VI, 31. 

8 IX, 75. 

^ We have: yukta varana, pratityata yasmad asti, tasmac ca samsarasya 
nivrttir abhimata. 

5 Pratitya samutpannam 

6 Tib.: mi-mdza dah cig-cos=amitram itaram ca, 
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यदि तु स्वेच्छया सिद्धिः सर्वेषामेव देहिनां । 
न भवेत्कस्य चिदुःखं न दुःखं कश्चिदिच्छति ॥ ३४ 


न ह्यात्मेच्छामाचेणानभिमतं निवर्तेते अभिमतं चोपतिष्टते 
हेतुमन्तरेण । तथाले सति न Wie चित्सत्तत्य दुःखं । 
किमिति | न दुःखमात्मनः कञ्चिदिच्ति | खसुखाभिलाषिण 5 
एव हि aiaa: ॥ 

दुःखाधिवासनाचान्तिमभिधाय इदानी परापकारमर्षण- 
चान्तिमुपद्शेयन्नाह | 


प्रमादादात्मनात्मानं बाधन्ते कण्टकादिभिः | 
भक्तच्छेदादिनिः कोपाहुरापख्यादिलिसया ॥ sy 
उद्दन्धनप्रपातैश्व विषापथ्याद्भिक्षणेः | 

निघ्नन्ति के चिदात्मानमपुण्याचरणेन च ॥ इई 
यदैवं क्षेशवश्यत्वाट्‌ घन्त्यात्मानमपि प्रियं | 
तदैषां परकायेषु परिहारः कथं भवेत्‌ ॥ ३७ 
असमौच्षितकरिता प्रमादः । खयमेव खकायं कण्टक- 15 


[3 € 8 [3 
खाणकढज्लपाषाणशकेरा दिभिदुंगेमार्गेषु TATI कण्टका- 
स्तरणशयनादिभिवां बाधन्ते । तथा भोजनपानपरिहारा- 


= 
e 


1 VI, 8-34. 


2 VI, 35-50. 
8 khinu, cp. Bendall's note ad Giksas. 102,1; kathalla (lya), see 


Mahavastu (Burnouf, Lotus, 383.) 
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दिभिः । किमिति कोपात्‌ । अगम्यपरदारधनादि ay- 
मिच्छिया वा । 
उद्दन्धनं ऊर्ध्यलम्बनं | प्रपातः प्रपतनं पर्वेतादे: | जलाग्रि- 
प्रवेशादिभि:। विषापथ्यादिभिकणेः। अत्याहारातिपानादिभिः। 
5 निप्नन्ति मारयन्ति के चिन्मोहपुरुषा आत्मानं स्वकायं पर- 
वधादिभिः | अपुण्णचरणन च ! परवधाभिप्रायाः संग्रामादिस्व- 
कुशलक्रियया च । 
यदेवमुक्तकमेण AIA क्षगपरतन्चत्वादेते सत्वा 
आत्मानमपि प्रियं वल्लभं घ्नन्ति पोढ़यन्ति | तदेषां परकायेषु 
10 परग्ररोरेस्वपकारविरतिः कथं स्यात्‌ ॥ 
दूत्यं च छृपापात्रभेवेते न देषस्थानं | इत्याह 


MMA ATT प्ररत्तषात्मधातने | 
न केवलं दया नास्ति क्रोध उत्पद्यते कथं sc 


पिशाचेरिव ग्रस्तेषु । एषु | अपकारकारिषु । उन्ननयेन 

15 प्रदत्तेव्वात्मघातने परापकारदारेण वा । न केवलं न तावत्‌ 

[690 ] कृपा नास्ति ! औदासोन्यमपि साधूनां तत्रायुक्तं । देष 
उत्पद्यते कथं । ङपास्थानेस्विति विपर्ययो महान्‌ ॥ 


1 Parihara, see Childers, s. voc. “ Ab, (Abhidhanappadipika) gives also to 
this word the meaning of vajjana, “avoiding,” as in Sanskrit; but of 
this I have not as yet met with any example.”—This meaning imposes 
itself in our text. 


2 Mohapurusa (not in P.W.) very common, Lankav, 65,13, 114, 9, etc. 
Cp. mohavarga, ibid. 111, 16. 
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एवमपि afer निवारयदित्याह । 


यदि स्वभावो बालानां परोपद्रवकारिता । 

तेषु कोपो न युक्तो मे यथाग्नौ दहनात्मके॥ ३८ 

तथा हि विकल्पदयमत्र बालानां प्रथग्जनानां यद्येतादुश 
एव qua: परोपट्र्वकारिता नाम | तदा न खलु खभावाः 5 
पर्यनुयोगमचन्ति किमिति परापकार' gifa ते । इति 
परिभाव्य तेषु देषो न gat से । queni दहनखभावे 
दाइकरणात्‌ । अन्यथा तद्भावे तत्खभावताहानिप्रसज्ञात्‌ । 

दितोयं विकच्पमधिकत्याह । 

अथ दोषो ऽयमागन्तुः सत्त्वाः प्रहतिपेशलाः। ० 

तथाष्ययुक्तस्तत्कोपः ALTA यथाम्बरे ॥ Bo 

अथ दोषो ऽयमागन्तुरन्य एव न तत्खभावभ्वतः सत्वाः 
पुनः प्रहृतिप्रभाखर चित्तसंतानतया पेशला अकुटिलखभावाः। 
दोषा fü दुष्टखभावा न तत्ख॒भावाः सत्ताः | तथाणयुक्तस्तेष 
way पेशलस्बभावेषु कोप: । कस्मिन्निव । कटुधूमो यस्मिन्नि- 15 
वाम्बरे। न चि कटुता नाम निर्मेलस्याकाग्रस्य स्वभाव: "fu 
लु धूमस्य | तञ्च तद्दोषेण घूम एव देषो युज्यते । नाकाशे 
प्रकृतिपरिशड्धे । तस्माद्ोषेब्वेव कोपो युज्यते न WS ॥ 


L MS.: etadrgi eva svabhivah. No plural sign in Tib. 

2 No sign of the plural in Tib. 

8 MS. : paryanupayogam. 

à Cp. prakrtinirmala,° prabhasvarata, Bodhic. 1X, 269.1* ; prakrtiprabhas- 
yaravicuddhi ( Lankav. 80-3), 

5 MS. : doso. 
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अपि च यदेव हि प्रधानं दुःखकारणं तत्र युक्तो भवेत्कोपो 


नाम्रधाने | wem 


मुण्यं दण्डादिक हित्वा प्रेरके यदि कुष्थते । 
Sa प्रेरितः सो ऽपि देषे देषो ऽस्तु भे वरं ॥४१ 


5 काये हि दण्डप्रहारादभावितचित्तस्य दुःखं समुत्पद्यते । 
ततो दण्ड एव qui दुःखक्रारणमिति । तत्रैव कोपो युक्त: | अथ 
परप्रेरितस्य दण्डस्य को दोषः | तेन प्रेरक एव देव्यो भवति | 
एवं afe देषेण सो ऽपि दण्उप्रेरकः [70°] प्रेरित इति 
Zu xut मम युक्तो न प्रेरके ॥ 

10 अपि wi नादत्तं किं चिदुपभुज्यते सुखं दुःखं qr! 
द्रति विचिन्य परापकारे ऽपि न तत्र चित्तं प्रदूषयेत्‌ । 
TAR | 


मयापि पूर्वे सत्वानामौदश्येव व्यथा छता | 
तस्मान्मे युक्तमेवैतत्सत्त्वोपट्रवकारिणः ॥ ४२ 


15 पूर्वं जन्मान्तरे मयापि सत्त्वानासेवंविघेवे पोड़ा कता 
N EN a 
aqq!  ऋणपरिशोधनन्यायनोचितमेव ममतत्परापकार- 
कारिणः ! तत्कमंफलपरिपाकादिति भाव: ॥ 


यद्यस्य कारणं तस्मादेत ki द्यते । नान्यस्मात्‌ । इति 
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Tibetan Dictionary, by Csoma de Körös 0 1. 10 
Ditto Grammar 2 5) on acp vo 5 
Kagmiragabdamrta, Parts I & II @ 1/8/ Un on ap 8) 
A descriptive catalogue of the paintings, statues, &o., in the rooms of 
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